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I. A Városi Levéltár könyvekre vonatkozó anyagából

1- Brockendorff Domokos levele, amelyben megköszöni a 
pa trónusától Dominus Valentinustól kapott, "bizonyos 
szektások" ellen írott három könyvet.
Poroszló, 1545.IV.2-4.
(SVL Lad.XXIV.et Y. Fasc.I. Nr.32)

Salutem et pacem in Chr(ist)o Clarissime ornatissime et 
eruditissime Dne Valentine fautor et Patrone integerrime, 
tue prestantie l(itte)eras humanissimas, tűm ex Praga tűm 
ex Wormatia, propensissimum erga me immeritu(m) animu(m) 
testantes, in tribus libellis in quosdam sectarios aeditis, 
sum(m)a hilaritate et consolatione accepi et légi et 
relegi. Et R.D. Episcopi et tue dignitationis l(itte)ris 
respondissem maturius modo nuncij fideles se 
obtuli5se(n)t, no(n) e(ni)m passim sub hoc ulceroso seculo 
littere tuto com(m)itti possunt. Ceterum quod R.D.
Episcopus Vienensis vita et doctrina excelentissimus suis 
doctissimis litteris me indignissimu(m) no(n) tantu(m) 
invisere veru(m) et innumero Sue celsitudinis fami1iariu(m) 
et dilectoru(m) annumerare dignatus sit. Sue Amplitudini 
etsi condignas agere gr(ati)as nunq(uam) potero: tante 
tame(n) sue Reverendissi(m)e paternitatis benevolentie 
quoad Deus vita largietur memor erő. Praeterea gravi cu(m) 
ani(mi) mei merőre intellexi Magnificu(m) et doctissimum 
Dntn Doctore(m) Georgium Lo(n)qu(m) Eccl(es)iae S: Crucis 
Vrat(islaviensis) prepositu(m) tuum singulare(m) patronu(m) 
cuiusq(ue) comendatione in t.h. amicitia(m) et 
familiaritate(m) deveni no(n) paru(m) ob quasda(m) 
r(ati)ones tibi cognitas a te alienatu(m). ünde consult[o] 
ut illu(m) tanqua(m) vetere(m) amictu(m) et benefactore(m) 
observare et coClere] no(n) desineres. Cetera Deo vita 
largiente cora(m) diffusius aga(m). No(n) enim calamo eredi 
tuto possu(n)t. His me tue prestantie unice com(m)endo, 
qua(m)diu et feliciter valere et redire cupio. Eximi.i et 
nobiles Dni Nicolaus a Krickaw et Neumeister pro tanta erga 
eos benevolentia t.D. agu(n)t gr(ati)as, tande(m)que optime 
valere desidera(n)t. Nobilis Dns Franciscus a Löben 
contulit se ad Eccl(esi)e Glogonie(n)sis residentiam ob 
r(ati)ones no(n) aspernandas ex Vratislavia in die S. 
Georgij martiris Anno Chrj 1545.
Prestantie me deditissimus Dominicus Brockendorff

2. Az 1561. szeptember 9. és 156b. április 1. előtt Tübingenberi
kiadott vend;, horvát, és olasz nyelvű könyvek címeinek és
példányszárnainа к jegyzéke
Tübingen?, 1565.IV.1. után
SVL Lad.XII. et N. Fasc.VII. Nr.297.

Verzaichnuß, was für Windische, Crabotische, Cyrulische, vnd 
welsche Püecher getruckt wordenn.
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An. 61. di. 9. Septembris angefange zu Vrach, bi|3 auf den 1. 
Április des 65. Jar.

Exemplorum
(1) Erthis, Crobatisch F'robzedel, darauff alte Cro-
batische Aphabet [sic], groß vnd klein, sambt der 
Vatter Vnser, und den l.Cap; Paul] zum Römern, Auch 
den 117 Psalm...............................................................................
(2) Cyrulisch Prob zedel................................ .....................
(3) Crobatisch Tafelpletlein oder Abcdaria....................
(4) Cyrillische.............................................................................
(5) Crobatische Catechismi <Lutheri> mit dem außle- 
gung vnd einer Predig vom rechten glauben an Christum
(6) Cyrillisch...................... .......................................................
(7) Crobatisch Cate: mit letainisch buchstaben............
(8) Der klein Cate: Lutheri Welsch.......................................
(9) Der Erste Theil de(3 Weite Testaments Crobatisch...
(10) Der ander Theil.......... ........................... .........................
(11) Das gantz Cyrillisch Neue Testament............ .............
(12) Die Augspur: Confess: Windisch od(er) Cranerisch
mit letain: buchstaben.......................... ...............................
(13) Crobatisch mit glagolisch buchstaben......................
(14) Hit Siruische od(er) Cyrillische buchstaben........ ..
(15) Die Augspurgerisch Confess: vnd Apologia besonder
Crobatisch mit glagolischen buchstaben........................ .
(16) Dieselb Confess: Crobatisch mit letainischen
buchstaben.....................................................................................
(17) Vnd daran Apologia mit letai: buch:........................
(18) Die Aug: Confess: welisch.................. ..
(19) dara(n) Apologia welsch.......................... ......................
(20) Die Postil, welche herr Primus Trüber vor d(en)
Zeit in Cranerische sprach trucken lassen, Crobatisch 
mit gl ago: buch:.........................................................................
(21) Hit Cyrillischen buchstaben.................................
(22) Cranerische Psalm 1 ieder...........................................
(23) Beneficium Christi mit glagoli: buch:....................
(24) Mit letai: buchstabe Crobatisch...........................
(25) Welisch...............................................................................
(26) Ein schöne Predig vom Hage (?) Cyrillisch..............
(27) Der 51. Psalm, Hiserere mei Deus, vnd der 130.
Psalm Deprofund is, mit der Auslegung Lutheri ex Tomis 
Welisch...........................................................................................
(28) Die Würtembergerische Kirchen Ordnung sambt dem 
Examine ordinandorum Phi: Helan: Cranerisch... ... . ...
(29) Crobatisch mit Glagolischen buchstaben..............
(30) Hit letainischen buchstaben Crobatisch............. .
(31) Hethodus Wigandi welisch................... ...................
(32) Alle Propheten klein vnd gro(3.....................................
(33) Zwo Trost Predigten für die krancke vnd gefangen
Crobatisch mit glagolischen buchstaben............................
(34) Lange Tafeln, darauff im Antithesis Bäpsthiser
[sic] unnd Evangelischer lehr Crobatisch mit glago: 
buchstaben.................. ..................................................................
(35) Hit letainischen buchstaben........................................
(36) Crobatisch loci communes.......... ............................
(37) Cyrillisch.............................................................................
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(12-13-14) Auch darpey die Württen. und sächsisch Confession.
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Címzés: Vermerckt, was für büecher Crobatisch zu Tübingen und 
Vrach gedruckt. Angefangen zu Tübingen in 61. dar. 1565.

3. Saxo Ulrik János levele, amelyben nyomtatott versét - a 2. 
zsoltár szapphói versmértékben írott parafrázisát - küldi a 
Tanács "nagymőveltségö urainak" familiárisával, az ifjú 
Laurentius hJaldenpergerrel, mivel betegsége megakadályozta annak 
személyes átadásában.
Bécs, 1569.VII.31.
(SVL Lad.XII.et M. Fasc.I. Mr.27.)

Címzés: Magnificis, Nobili bus, clarissimis erűd itioné, 
pietate, nec non singulari prudentia ornatissimis Viris D. 
Judici ac senatoribus inclytae urbis Edenburgi sum(m)is 
studiorum Maecenatibus, Dominis suis gratiosis hae dentur

Cum crebro multorum sermone, Magnified ас Nobilissimi 
Domini, de Vestra pietate, sapientia, eruditione, ac 
singularibus Virtutum ornamentis cognoverim, nihil melius 
et antiquius esse duxi, quam ut pro reliqiosae observantiae 
consuetudine, qua omnes homines eximia scientiae tante 
praestantes complector, exiguum quoddam carmen typis 
impressum V.M. hoc nomine inseriberem, partim ut meum 
animum erga clarissimos Viros et liberalibus artibus optime 
cupientes declararem, partim etiam benevolentiam vestram 
mihi conciliarem, qua fretus olim, si qua conditio 
scholastica, isthic vacaret, tandem audacter et honeste 
peterem. Decrevi itaq(ue) ipse V.M. hoc munusculum offerre, 
et coram de functione aliqua literaria com(m)unicatione, 
séd diuturno morbo, quo affligor impeditus periculum 
salutis subire non audeo. Solent enim gravissimae 
offensiones in gravibus morbis existere, si quis nimis 
mature in publicum prodiens, rationem Valetudinis negligat: 
Quare non paucis diebus, ex eo tempore quo haec opera 
excusa est, interiectis, nolui mihi deesse, quin alium 
studiosorum quendam et doctrina praeditum hoc tempore ad 
V.M. ablegarem. Mitto itaq(ue) V.M. per hunc iuvenem 
Laurentium Waldenpergerum secundum psalmum Davidis sapphico 
carmine Versum humillime orans, ut V.M. tam Vilem laborem 
ex pingui Minerva profectum aequo animo suscipiat: Cum enim 
ipsémét ob infirmitatem (ut dixi) venire nequeam, hunc 
iuvenem praedictum familiärem meum charissimum, qui et 
officio, fide, et ingenii solertia se optimo cuiq(ue) 
probat, rogavi, ut tantum oneris in ea caussa sibi imponi 
non recusaret, sed Studium et operám, quam mutua 
familiaritas et coniunctio postulat, praestaret, qua in re 
egregiam operám mihi pollicitus est. De qua nihil dubito, 
cum mores, fidelitatem et totam denique eius vitám cognita 
habeam. Quare postremo loco, ut antea, amantissime V.M. 
oratam Volo, ut V.M. meum qualecunq(ue) Studium non 
aspernentur, sed benigne suscipiat. Quod officium si 
tenuitate mea unq(uam) assequi potero, polliceor me semper, 
V.M. quae prae caeteris civitatibus sibi laudem eruditionis 
abunde comparavit, paratissimum futurum: V.M. Deo opt. 
Maximo com(m)endo, Vienae Austriae prid. cal. August. Anno

!
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1569.
Vrae Magnificentiae et nobilitati

Deditissimus Johannes Ulricus Saxo

4. h'holb János levele, aki a tanács ösztöndíjasaként tanul 
a bécsi egyetemen. Hálából küldi a Szentiélekről írott 
versét, amelyet elő-ző-leg diáktársai körében már felolvasott. 
Bécs, 1572.VI.6.
(SVL Lad.XII.et II. Fasc.I. Mr.45.)

S. P. D.
Inprimis, riagnifice D. Consul, Judex, reliquiq(ue) iurati 
D. Senatores tuq(ue) omni genere doctrina praedite Syndice, 
Maecenates nec non studi’orum meorum promotores unice 
colendj, gratiam habeo immortalem, quod V.M. me Viennam sub 
Húsárum castris acriter militandi gra(tia) non dedignata 
sit, quo mea tempóra (ut Verg. lib.3. Aeneid: inq(ui)t) 
domum sacra laurum redimita redeant, demittere. Commoveri 
pro singular! meum erga M.V. amore convenientissimum esse 
duxi, quamvis tantis a Kl.V. beneficiis acceptis minime 
satisfacere ualeam, Séd dicto mei, piae memoriae, 
praeceptoris audiens, ne plane ingratitudinis atq(ue) 
socordiae nótám incurrem, pauca de spiritu sancto exercitij 
loco repetere noluj: Quibus simul cum aliquod specimen 
pietatis, tűm rationem studiorum meorum, N.V. rationem, non 
immerito, ciuium suorum filiorum habentium ostendam. Haec 
(tenuia licet atq(ue) puerilia) in corona constipendiatorum 
meorum decantata carmina de spiritu Sancto v ( i ) d (e.l i c) et, 
M.V. non quidem inanis gloriolae, séd summi atq(ue) aequi 
apud V.H. obtinendi favoris expectatione motus dedico et 
consecro. F'roinde etiam atq(ue) roqo, ut hoc meum leve 
munusculu(m) gratiae debitae loco, aequi boniq(ue) 
facientes, benevolo accipiatis animo. Si fertilior ager, et 
melior mea in messe Seges futura érit, et ipsam V.M. omnem 
consecratam uoluero: Haec pro curta ingenioli mei 
supellectili et prout potui scribenda existimauj. Anno a 
partu Virg: 72. datae ex meo Husaeo Viennae raptissime VIII 
Id: Junij. Valeant tl.V. foelicissimae et me, sicut intra 
commendatum habeant.
V.tl. deditissimus Johann Kholb m.p.

5. fíattheus Spangl levele a Tanácshoz. A szerző- Dávid hét 
bűnbánati zsoltárát írta át verses ima formájába, a Tanács 
tagjainak ajánlva azokat.
Steyr, 1579.XI.16.
(SVL Lad.XII.et l'1. Fasc.I. Mr.42.)

Ehrnuesste Fürsichtige Wohlweise Günstige Herrn E.E.F.W. 
seind meine guetwillige gehorsame gefliflne dienst, Neben 
treulicher Winschung von gott dem Almechtigen, göttlichen 
Segen Langes lebens, unnd glückseligen erhaltung, sampt 
alln andern Ewigen und zeitlichen wolfart. Jederzeit beuor 
etc.
Ehrweiße Günstige Herrn E.E.F.W, Wegen Leichtlich warumb
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sich der almechtig Ewig galt, also mit Man eherleien 
Straffen sehen Laß, unnd Stafft die Welt von d(er) ursach 
wegen, das die weit voller zwittrach streckt, damit will 
der Ewig gott, von unß Bueßwertige Herzen Haben, wie es dan 
in disen Letzten gefährlichen Zeiten wol billich das sich 
ein jetlicher guetherziger Christen Mensch, gegen dem 
ewigen und Barmherzigen gott diemüttigen solle, gleich wie 
sich der König kliche Prophet Dauidt, gediemüttigt hat, in 
den Siben Pueß psalmen, da er auch gnadt bej gott verlangt, 
also auch wirt der Ewig gott, unß genedig und Barmherzig 
sein, und sein zorn von unß abwenden, von aller frumen 
guetherziger Christen Menschen wegen etc.
Weil dan nun Ehrnweste Günstige Herren E.E.F.W. also zu 
sambt allen andern Christlichen Erbaren und Verständigein) 
Tugenten, für eine gottsförchtige Herrn also gerümes 
werden, hab ich in gehorsamekheit und gutwillig kheil nit 
unterlassen wellen, Sonder die Siben Bueß-Psalmen des 
Königklichen Propheten Dauidt in Kleine Kurtze Reiman, 
Gebetweiß zu Vertirn, und auf einen Jeden Psalm sein 
ordentliche gebet zu ordnen, und also diseiben E.E.F.W. zu 
Ehrn, als einen gottsförchtig Und sond(er) liebhabern 
gottes, in unterthenigkheit zu dediciern und zu 
zeschreiben. Dieser und terthenigern zuvorsicht E.E.F.W. 
werden solch munusculum, wie gering es auf ist, von mir und 
bej zaigern meinem vertrautten Freundt günstig an nemen, 
und meine günstige herrn sein und bleiben, kan ich E.E.F.W. 
in höchern Christlichen diensten dienen, erkenn mich 
Jedezeit schuldig, hie mit E.E.F.W. in gottes gnadt schütz 
und schirm bevolchen. Datum Steyr den 16. Novemb(ris) Ao. 
C15]79.
E.E.F.W. gehorsamer Magister Matthäus Spangl von Lyenntz

6. Johann Zeiselmayer levele a Tanácshoz, melyben De TJagistratu 
cúmő német nyelvű verses traktátusának és egy kisebb, 
négyszólamú énekének nyomtatott példányát ajánlja. Levelének 
el só felében görög és római költők példáit idézi a "tiszta" 
tudomány megbecsüléséről, ill. a hasznot hozó tudás előnyben 
részesítéséről 
1579
(SVL Lad.XXV. et Z. Fasc.II. Mr.91.)

Ehrenveste, fursichtige Erbare wollweise herrn E.E. unndt 
FI. Wl. sein meine underthenige willige dienst zuvor, Ehrn 
vheste herrn, es schreibt der gelerte Philosophus Theocritus 
in seinen Scriptis wie man zu seiner Zeit, die studia unndt 
seinen kunsten gantz verachten unndt spricht, das der 
maiste thaill, vil mehr die Lucrosas artes, dan Honesta 
studia, geliebt haben, aber ohn Angesehen, so haben sich 
Allzeit frümbe unndt liebhaber der freien kunsten (in tan to 
vitae humanae errore) gefunden, welche die studia geliebt, 
unndt sie nach Vermögenheit ihres standts günstig 
promovirt. Alle wir dan ein herzlich Exempel haben, An dem 
könig Craeso, wiewoll er von dem grosmechtigen könig Cyro 
der Perserer uberwunden, den verdeblichen schaden seiner 
gewesenen Landt unndt Leuht gesehen hatt er sunderlich 
gebetten für die stadt Sardis, welche zu der Zeit,
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sachgelerter Leuht herberig unnd Aufenthalten gewesen, 
Gleichwoll Auch Bundt zu Unsern zeitten die freien Künsten 
undt derselbigen geflissen, welches nit Allein zu erbarmen, 
zum höchsten geschmehrt wie das Auch die haidnischen F'oeten 
unnd sunderlich Mantuanus klaget.

Ambitiosus honos et opes et foeda voluptas,
Haec tria pro trino, numine mundus habet.

Dieweiln E.E. unnd Fl. Wl. den studijs Undt Allem freien
Künsten geneigt sein, dieselbigen nicht Allein befördern, 
sundern Allen günstigen wille erzaigen unnd beweisen, et 
pro indignitate atque necessitate postulante Cp.2.3 sich 
lassen beuolhen sein, hab ich alle den Günstige herrn dieses 
Tractettlein De Magistrate» in teutsche Rittmos, sampt Ainem 
Kleinen gseng lein in Vier Stimmen componirt. Solchs E.E. Unndt 
F.W. zu Ehren und Wollgefallen in truckh verfertigt, undt bey 
Zaigern meinem Gotten E.E. unndt F.W. dis mein gering munus 
literarium uberschickht ungezweifelder hoffnung E.E. undt F.W.
werden es günstig an Unndt Aufnehmen, undt mehr den geneigsten 
willen dan Rem ipsam erkennen, thu hiemit E.E. unndt F.W. dem 
Allmechtigen Gott, in seinem Vetterlichen schütz und schirm 
beuelhen, unndt günstiger Antwort warten, Datum Wien den 10. 
Április Anno 79.
E.E. undt F.W. dienstwilliger Johann Zeiselmaier von Augspurg

7. Johann Koler levele a Tanácshoz. Koler menekült 
prédikátorként Georg Seyfridt kismartoni várkapitány 
jóindulatából a pomogyi és wallerni tanító hivatalát kapta 
meg,, ahol német nyelvű vitairatot szerkesztett és adott ki, 
a soproni tanács tagjainak, mint patrónusainak ajánlva. 
Pomogy (Pamhagen), 1580.
(SVL Lad.XII.et U. Fasc.I. Nr.44.)

Salutem in Christo, qui est ipsissima salus. 
Ehrenweste, fürsichtige, Erbare, und Wolweise herrn, etc. 
der herr Christus spricht zu seinen jungem und uns allen, 
mit diesem außgedenckhten Worten also: forschet in der 
schrifft, dann sie die von mir zeuget, etc. Nachdem ich nun 
als ein armer Exul mich eine zeytlang zu wienn in 
Österreich auffgehalten, und nun von dem Edlen und 
gesenngen herrn, Georgen Seyfridt hauptmann in der 
Eisennstadt etc. mit einem Schuldienstein zu Pomacken und 
wallern am See bin begabt worden, biß auff besserung. Habe 
ich in daß, nach dem Befehl deß Herrn Christj in meinem 
Exulat nit mögen noch wollen müssig oder noch lässig der 
zeit wollen erfunde(n) worden, hab derohalben gegenwertigs 
Kampffgespräch für mich genommen, und mit vleiß in dise 
Teutsche Rithmos oder Rimlein gesetz, etc. dieselben auch 
undter E.E.F.E.W. Namen publice drucken lassen. Allermaist 
darumb, das ich diese geweise experientz und Erfarung hab, 
das E.E.F.E.W. als echte Patronos omnium bonarum artium 
erfunden werden. Ist dennach an E.E.F. Weißheit mein 
unterthenigs bitten, E.E.F.E.W. willen solche Ringschetzige 
und Schlechtscheinende munus in besten gönstig an und 
auffneme und mich E.E.F.E.W. gonstig lassen befolch(en) 
sein, Solchs gepürt mir auch gegen E.E.F.E.W. in 
unterthenigkeyt nimermehr zuvergessen, hiemit E.E.F.E.W. 
ein gnedig Schutz deß Allmechtigen Gottes qnedig befehlende
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Amen ,
E.E.F.E.W. dienstgeflissener und -[und} gehorsamer

Johannes Koler angehend 
Schulmaister zu Pomack

8. Georg Lindenmayr levele, amelyben a tanács tagjainak 
ajánlja német verseinek néhány kinyomtatott példányát. A 
versek témája Jézus Krisztus 35 leghíresebb csodatétele. 
Bécs, 1580.11.21.
(SVL Lad.XII.et M. Fasc.I. Nr.46.)

Edle, Ehrnueste Wolgelerte Fürsichtige Wollweise 
günstige herrn, E.E.F.W. sein mein Arme j(e)doch ganntz 
guetwillige dienst zuuor, Edle Ehrnueste Herrn, demnach Ich 
mich ein Zeit hero bej der freyen khunst der poeterey 
gebraucht, so hab ich mich doch Alwegen beflissen, das 
meine gedieht Zw Godtes lob und Ehren, auch menigiieh 
nützlich und Annemblich sein möge derowegen ich Jetziger 
Zeit mit sond(er)n Uleiß edtliche schöne Chriestliche 
Theutsche Verß oder Rithmos, von den fuenffunddreissig 
füernembsten wunder werckhe die Jhesus Christus unnser 
einiger Heilandt und erlöser, von seinen Zwelff Jaren an, 
biß Er an sein bidter leiden und sterben gegangen ist, auf 
Erden volbracht hadt, wie Vorgemelt (ßodt Zw Lob und Preiß) 
auch E.E.F.W. Zw Ehren, beschrieb!en) und in Truckh 
Verfertigt, alles aus heiliger Göttlicher schriefft, und 
auß der füer Euangelisten zwsamen gezogen, deren E.E.F.W. 
ich hiemit bej briefs Weisem meinem gueten bekhandten 
freundt, edtliche Exemplarien dediciern und verehren thue, 
der Tröstlichen zuuersicht, E.E.F.W. Werden solliche uon 
mir in gnadten auf und Annemert, da Ich E.E.F.W. in Andern 
und mehren Chriestlichen Werkhen dienen khan, bin Ich 
Willig, hiemit E.E.F.W. ich dem Allmechtigen, und mich 
derselben In gunstig(er) bedenckhung zw haben beuelhen 
thue, datum Wienn den 21. Februarij Anno [15]80.

E.E.F.W. und(er)theniger und dienst Williger
Georg Lindenmayr vonn Genaw

9. Jeremias Hornberger levele a tanácshoz, melyben a grazi 
lelkész és tanító egyik tanítványát, Schramm Mártont 
ajánlja a soproni tanács tagjainak figyelmébe, aki már a 
jezsuitákkal folytatott hitvitákban is bizonyította 
rátermettségét. Disputáciöja is ismert volt a tanács tagjai 
előtt.
Graz, 1580.III.1.
(SVL Lad.XII.et M. Fasc.I. Nr.47.)

Gratiam et pacem a DEO patre et filio eius Domino nostro 
Jesu Christo in spiritu Sancto.

Literas amplitudinis vestrae, sapientia prudentia et 
iustitia nec minus pietate praestantissimi viri et summa 
observantia colendi domini, Sopronij datas 4 calend: 
Februarij accepimus, et posteaquam amplitudinis vestrae
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voluntatem de examinando et sacris initiando Martino 
Schrammio in telleximus, sine mora ipsi more(m) gerere 
festinavimus. Causae verő non exiguj топ iménti statim 
intercesserunt, quae usq(ue) ad 24 Februárij negotium 
reijcere coegerunt. Quae alitem illáé causae fuerint, et 
quo modo in examine cum Jesuittis certatum et omnia peracta 
sint, Martinus ipse referet et demonstrabit. Habuit hie 
Martinus tres condones, quae omnibus doctis et bonis 
pijsq(ue) auditoribus mirifice placuerunt. In disputations 
egregium se praestitit veritatis propugnatorem. Deniq(ue) 
conversatio eins nobis omnibus propter indicia eruditionis 
pietatis et modestiae fuit iucundissima.
Gratulamur igitur vestrae amplitudinis doctum et pium hunc 
Martinum, et optamus ut ecclesia turn isthic turn alibi 
multos eius habeat similes. Orandus autem est Deus, qui 
ilium gratia sua complexus est et idoneum ad functionem 
ministerij fecit, perpetuo ipsi adesse et benedicere 
dignetur, quo commissum opus consummare possit. Non autem 
opus est, ut cum vestrae amplitudini commendemus: siquidem 
res ipsa testatur vos singulari gratia DEI ornatos esse, et 
pio Zelo excitatos, ut sponsam Christi amatis, consolernini 
et confoveatis. DEUS confirmet in amplitudine vestra quod 
operatus est ad nominis sui glóriám et ecclesiae 
expedificationem, Amen. Scriberem plura si per infirmitatem 
possem. Haec enim pauca alienae manui copiosius scribendj. 
Ad serviendum et gratificandum animi nostri sunt longe 
propensissimi. Haec tarnen vice nihil aliud praestare 
potuimus quam ut gratis D. Martinum in collegio Dominorum 
nostrorum aleremus et ad ministerium promoveremus, quod 
propensionis nostrae indicium ut vobis placeat humili 
spiritu et debita cum reverentia petimus. Dominus DEUS 
protegat et uberrima [p.2.] benedictione fortunet 
amplitudinem vestram cu(m) finibus et subditis suis a 
Thurcica vastatione et omni malo et ecclisiae [sic] suae 
apud nos perpetuum tuum et amoenum det hospitium per eundem 
Dominum Jesum Christum Amen. Dabantur Graetij in Styria 
calendis Martij Anno 1580.
Amplitudinem vestram summa reverentia colens

Jeremias Hombergerus D. Ecclesiae graecianae 
quae Augustanae confessionis est, pastor et 
provinciális scholae professor et inspector suo 
et collegarum suorum nomine haec rescribenda 
curavit.

10. Rheder Gáspár egyik kisebb munkáját ajánlja a tanács 
tagjainak figyelmébe.
Boroszló, 1580.VII.26.
(SVL Lad.XII.et M. Fasc.I. Nr.47.)

Etsi, amplissimi et prudentissimi viri, vestri hominis 
praeclara fama perfectius quiddam, et elaboratius quam vei 
ab ingenio meo vei industria proficisci possit, requirere 
videatur. Singulari tarnen humanitate vestra, quae fere 
comes esse sólet virorum indignitatum et honorum fastigio 
positorum adductus, hoc qualecunq(ue) officium V.Amp. 
praestare volui. Semper enim existimavi, si aliquid fiat ab 
alijs, qui me artis et ingenij gloria antecellunt, idem ab
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alijs vei ineruditori bus aliquo modo sine arrogantia tarnen 
observari posse. Accessit et hoc, quod perceperim ab alijs 
et ipse viderim, V.Amp. non tan tum amatrices esse F'oeseos, 
verum etiam ornatrices et auctrices cum F'oeseos, tum eius 
sectatorum adeo., ut meri to F'oetarum et humaniorum literarum 
adama(n) tium Moecenat.es et fautores dici et vere haberi 
possitis. Fuit autem inter alia hoc praecipue meum 
consilium, ut quoniam hodie omnis fere praeclara virtus 
stimulis invidiae agitatur, haberem F'atronos, sub cuius 
tutela hae meae lucubratiunculae latere possent. Spero 
igitur et omnino mihi persuadeo, hanc meam quantumvis 
tennem et exilem operáin benevolo animo et fronte serena 
accepturum iri. Quod si fecerint V.Amp. cum in optimum 
F'oeseos Studium, quod quidem hodie friqet, sed cui 
aliquando suus Cp.2.] rediturus est honos, amorem et 
benevolentiam sua(m) declarabunt; turn mihi et alijs animum 
addent, ad elaboranda quaedam perfectiora, et, ut spero non 
ingrata V.Amp. quibus hoc meum munusculum volui 
innotescere, et esse commendatissimus, id quod summo animi 
studio peto et contendo, vicissim vobis, si qua in re mea 
opella oportuna fuerit gratificaturus. Quod superest Deum, 
oro, ut vos Spiritu consilio sapientia regat, et ad sui 
nominis glóriáin diu incolumes conserve! et benigne 
custodiat. Datae Vratislaviae 26. Iulij Anno 1580.

11. Erasmus Feiner ágfalvi és lépesfalvi lelkész érdeklődik 
a tanács tagjai tói, коду régóta náluk levő. kéziratos 
prédikációjáról miként vélekednek.
Lépesfalva (Loipelsbach), 1581.11.6.
(SVL Lad .XII .et M. Fasc.I. Mr.49.)

Mein gebet mit wünschung von gott dem AlImechtigen allerley 
leibs gesundhe.it wolfart und segen neben meinem willigen 
grus und dienst sein. Ewr vest gunst und weißheit jeder 
zeit beuor. Edler vester herr burgermeister gebietender 
herr, demnach Ich vor etlichen wochen Ein klein geschrieben 
tractettlein oder predig meinen herren Einem erbaren rächt 
neben einer demüttigen Supplication überreicht und 
übergeben, dessen Inhalt und begehren vieleicht E.V. und 
herligkeit seidhero vermünen mir aber noch bisanhero einige 
antwort niemals erfolget, ich auch der selben aus beglichen 
noch Immer werenden schmerzlichen podagra persönlichen nit 
abfordern Mögen noch können, langt demnach mein höchste 
demuttiq bitten An Ewr fest und Erbaren, wo diß mein 
geschriben eingeheben Original neben meiner Supplication 
Einem Erbaren wo1weißen rächt zu bedencken, und zu 
übersehen für khumen Ewr fest die wollen so demuttig 
geneigt, undt Mir Eines Ernuesten erbaren rachts willen und 
meinung ob meinem christlichen begehren nach günstige 
bewilligung erfolget, bey zeiger meinem sun Schrifftlich 
oder Mindtlich Mach Ewr fest gelegenheit frendtlich 
berichten oder in abschlagung meines begehrens (dessen ich 
mich zu meinen herren mit dem wenigsten nicht thu versehen) 
das originale oder meine eingegebne Predig freundtlieben 
wider erfolgen lassen oder da solchs aus Vilfalliger 
nodtwendiger geschefft meiner herren seithero nit beschehen
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mögen, wollen Ewr fest als mein gantz geneigt günstiger 
herr, bey meinen herren dessen halber anhalten und 
trewlichstes befördern helffen, dern ich solchs gern 
künfftigen jarmarckt zu dencken übergeben wolte. Solchs 
will ich umb [...] und herligkeit derselben langwirigen 
gesurrt und glückseligem regiment umb gott trewlichst zu 
erbitten alzeit geflissen. Hiemit E.V. sambt derselben 
gelobten Ehewirtin und uns alle göttlichen gnaden neben 
freundtlichs berichts und Antwort beuellende. Actum den 6 
des Nonath Februári] [15]81.
E.E.V. dienswi11iger Erasmus Felnerus Noricus pfarrer zu 
agendorff und loipelßbach

12. Georg He ekel levele a tanácshoz, melyben Krisztus 
Szenvedésének dicsőségére és a Tanács tetszésére ajánlja a 
teljes Passióról készült, német nyelvű, rímes-időmértékes 
versezetét, és a Tanács válaszát várja.

1581.
(SVL Lad.XXIV.et Y. Fasc.V. Mr.216.)
?,

Ehrnwheste, fursichtige, Erbare wollweise herrn, E.E. 
unnd F.W. sein meine underthen ige willige dienst, neben 
wunschung Göttlicher gnaden beuor, Ghunstige herrn, E.E. 
unnd F.W. haben Alls Gottliebende herrn sunder zweifei gut 
wissen, wie vielerley wunderbarlicher kunsten auff Erdenn, 
(wenn Gott dem menschen geben) befunden werden, das diese 
zuuor an Zu seiner Glorj unnd Ehren sollen gebraucht 
werden, unnd zu mehrer ausbreittung seines Heiligen 
Göttlichen wortts, unser welchen kunsten, das recht teusche 
[sic] Reim machen nit Allein die geringste befunden wirdt, 
dadurch Gottes wortt dem gemeinen volckh lieblich 
furgewagen mag werden, und wie sich war befindt, das Alles 
so gerumbt ist lang in gedechtnus bleibet die weil ich dan 
weis, das E.E. unnd F.W. ob solcher kunst sonder lieb unnd 
wolIgefallen tragen: So hab ich dieser Zeit nach meinem 
besten vleis unnd vermögen, Erstlich dem leiden Christi Zu 
Ehren, unnd E.E. unnd F.W. zu wolIgefallen, dem gantzen 
Passion, sampt der frölichen uhrsend Jesu Christj in 
rechtmessige woll scandirte Reimen gegen dieser [p.2.] 
heiligen Zeit gemacht: schenckh unnd Dedicire solche meine 
Arbeit E.E. unnd F.W. Alls meinen günstigen Herren, 
UngeZweifelder Hoffnung E.E. unnd F.W. werden solchs mit 
wollgefallen an unnd Auffnemen unnd sunstiger kennen, will 
hiemit E.E. unnd F.W. dem höchstenn Gott in seinen
Vatterlichen schütz unnd schirm bevollen haben, unnd 
Günstiger antwort wartten.

E.E. unnd F.W. undertheniger Georg Heckei 
vonn Kemnacht

13. Leonhard Degen würz bürg i polgár levele, amelyben boldog 
új évet kíván a tanács tagjainak, és ajándékképpen elküldi 
nekik Jézus születéséről írott, német nyelven kinyomtatott 
verses munkáját.
Bécs, 1586.XII.13.
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(SVL Lad.XII.et И. Fase.I. Nr.50.)

Edle, Ehrweste, Fursichtige, hoch unnd Wolweise Groll 
Gönnstige Herrn, E.E.F.W. seint meine qeflißen dienst neben 
von Gott dem Allmechtiqen wintschent Zeitlicher Unnd Ewiger 
Wolfart, Auch einem gluckhseligen Newen Jar beuor.

Gönstige Herrn, Er ist ein schöne Vnd herrliche Tugent 
Vilher den Christen, das Ains dem Andern ein gluckhseeliges 
Newes Jahr Wintschet, damit dasselbige Gott zuor auch einer 
glückseeligen wolfart möge angefangen und vollendet werde, 
wie wol man aber neben solcher gluckwintschung deß newen 
Jars Ains dem Andern Pfleget ein gesehenckhe zusenden, Auf 
deß, das gluckwinschet hertz, lieb und wolmeinung gespüret 
Vnnd gemerckhet werde, wie dan vor Zeitten die Römer 
gethan: auf das über solcher Christlicher geprauch von mir 
gehalten werde,

Hab ich gegenwerdige Hystori von der freudenreichen zu 
khunfft Christj Jesu, auß heyliger Göttlicher Sehrifft 
gezogen, und nach meinem geringen Verstandt in Teutsche 
Reimweiß beschriben, die weyl über E.E.F.W. zu Gottes wort 
geneigt, auch die dringen so sich darinen befleisen, nach 
Vermögenheit befördern, derhalben, nach gelegenhe.it der 
Zeit, E.E.F.W. ich solch qerings Tractetlein zu Ehr, und 
einem glückseligen Freudenreichen Neuern Jahr, in truckh 
verfertiget, und presentiern thue,

Cp.2.3 Gnedigster zu versieht, E.E.F.W. werden diese 
meine geringere Verehrung von mir in günstigen an vnd 
Aufnemen, unnd mich lasen beuolhen ein, da ich E.E.F.W. in 
Andern und Höchern Christlichen werckhen dienen kan, bin 
ich ieder bef Hessen erfunden werden, und thue mich 
E.E.F.W. dem Newen geborene Kindtlein Jesu Christi, gantz 
underthenig beuelhent, bescheidts wartten, Actum Wien, 13. 
decembris Ao.86.

E.E.F.W. Undertheniger Und dienstwilliger
Leonhard Degen, von Wirtzburg, Po. der jünger gebrüeder

14. Lackner Kristóf küldi a Tanácsnak disszertációját. 
(Graz), 1592.X.11.
SVL Lad.I. Fasc.I. Nr.7.

Salutem felicissimumque in gubernando nostrae Reip(ublicae)
Statu progressum ab eo qui est nostrae salutis auctor exopto.

Nobilissimi, atque Ampliss(imi) Patres Patriae Optimi Domini 
Observandissimi. Quod mitto, patriae mitto, ostendens amorem ex 
debito, non tarn mihi no(m)en captans, quam patriae dulcissimae 
q(uae) dulcedine cunctos tenet, et. immemores sui e(ss)e (n)o(n) 
sinit, inseruirem. Signum enim mitto studiorum meor(um) ex 
quor(um) fonté aquas p(ropter) infinite benemerita in me 
collata, ad singulos deriuari aliquando optarem. Hoc recipio 
hisce THESIS quas ingenij excolendi gratia pro uirili 
defendendas assumsi, quia iussus ab eo quern optime nostis, cuius 
auctoritas non modo apud me, uerum apud nostraet.es plurimum 
ualet, sub vestro itaque patrocinio, me itineri commisi, ut quo 
aliquando maiores increment! progressus sumat hoc meiun Studium, 
tanto maiori fauore illud prosequamini, meque simul nouiter 
factum studiosum unice deuotus oro.
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Nam certa haec mea est mens, quod patriae me natum 
existimem, ad cuius salutem prouehendam, ut diuina me gratia 
tueatur, et uestra currentem ind igét beneuolentia, magnum meum 
et pium est votum. Et sicut d(omini) DEI ter Opt(imi) llax(imi) 
propitia, benignitate atque benedictione nil dubito, quia me ad 
hoc vitae genus miro fato p(rae)ter omnem perduxit 
expectationem, sic e(ni)m nóta mihi est auctoritas, Prudentia 
Amplitúdó Cp.2.] uestra, quib(us) et mea aliquando studia ad 
recuperandam ec(ia)m [sic] futurae salutis spem auxiliante ipsa 
P(rovide)ntia Divina sim adiuncturus, et pro uirili debita ut 
gratus patriae alumnus p(rae)staturus. Commendo itaque DEO 
Opt(imo) Piax(imo) Amplitudines vestras, pro diuturna vita ac 
felicissimo in gubernando successu et me ad quaevis obsequia 
submis5e p(rae)standa.
Die 11 Octobris Anno MDXCII. Christophorus Lackhner 

studiosus civis obsequentissimus

15. Wagner Ágoston küldi a tanácsnak a Tri parti tum német 
fordítását.
Pozsony, 1599.VII.9.
(SVL Lad.XXIV.et Y. Fase.IX. Nr.544.)

Egregij, circumspecti ac prudentes viri, Dnj et patroni 
mihi plurimum colendi. Servitiorum meorum paratissimam 
commendationem postquam privati exercitij causa opus 
Tripart(itum) juris consuetudinarij Regni Hung(ari)ae, 
antea saltern typis Hungar(icis) et Latinis editum,
Germanicis vero hactenus non visum, in idioma Germanicum 
transtulissem, constitueram (prout etiam mihi non alium 
proposueram finem) ista otia inter privatos parietes 
reservare, aut saltern cum aliquot bonis amicis communicare. 
Qua re divulgata, inelytus senatus Poson(inensis) Dnj et 
patroni mihi aeq(ue) observan(dissimi), nescio quale 
commodum seu usum publicum inde sperantes, rogaverunt, ut 
typis demandarem publicis. Quia vero nihil magis in votis 
habeam, quam ut Reip(ublicae) inservire, me ad 
v(o)1(untat)em Dominorum meorum accommodare, tandem etiam 
invidiae suspicionem evitare possim, petitioni senatus 
Poson(iensis) annuendum censui, et per libellum supplicem a 
sua Ser(enitat)e Dno llatthia Archiduce Austriae Dno nobis 
clementissimo. In proxime praeterita diéta, Posonij hic 
celebrata obtinui, ut considerata diligenti revisione et 
collatione antiquiss(im)j Gymnasij Viennen(sis), accedente 
etiam consensu Dominorum Consi1iariorum inelyti Regni 
Hung(ari)ae sua ser(eni)tas in istam publicationem dementer 
consentiret. Cp-2.] Cum autem jam tandem meis (quamvis non 
levibus attamen in usum publicum promptissimus) sumptibus 
opus perfectum et absolution sit.

Fretus summa benevolentia et animi promptitudine, qua 
E.D. V(estr)ae bonos viros et studia eorum prosequi solent, 
non intermittendum putavi, quin ijsdem Translationis meae 
exemplar observantiae ergo offerrem, et prout in publica 
libri praefatione quoq(ue) factum est, commendarem. Tandem 
pro eo, quo animi studio et observainti)a debeo rogarem, ut 
hoc levidense chartaceum munusculum serena fronte et animo 
benevolo accipiant, et illud ipsum non tarn ex sua ipsi(us) 
tenuitate et momento, quam asscribentis animo et affectione
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aestimant. Quod reliquum est, me studiaque mea animo 
obser(vantissi )mo offero, eademq(ue) patrocinio E.D.V. 
officiosissime commendo. Posoni.i 9 7bris A(nn)o [15]99. 
Eqr: D(ominationum) V(est)rar(um) Augustinus Vagner(us) 

SS- LL. Cand. m. p.

ló- Cutigius Márton városi orvos levele, amelyben arról ír, 
hogy habár sok orvosi témájú munka jelent meg ebben az 
időben, 6 mégsem tartotta haszontalannak egy újabb 
traktátust írni a pestisről, amit a soproni városi 
tanácsnak ajánlott.
Neustadt, 1600.X.25.
(SVL Lad.XXV.et Z. Fasc.III. Nr.141.)

Quamvis múlta sínt hactenus, senatus Amplissime, Viri 
Nobiles, ornatissimi atq(ue) Doctissimi, ab ijs, qui 
medendi scientia excellent, usuq(ue) artis insignes sunt, 
de pestilentibus morbis eorumq(ue) contagio, scripta, 
atq(ue) in lucem edita, ut post tot tantosq(ue) viros 
propemodum supervacaneum videatur, quicquam amplius de de 
hoc argumento Lectoribus obtrudere; Nihilominus tarnen, 
siquidem communis officij ratio a singulis flagitat, ut 
donis diminitus sibi concessis, plurimorum saluti 
consulant, et in scripto qualicunq(ue), quantum possum, in 
publico malo alijs inservire, si qua ratione id possem 
perficere. Lues enim pestilens eiusmodi malum est, ut, 
priusqua(m) Medici ab aegrotantibus consuli possint, et 
necessaria auxilia colligi, de salute eorum prope 
desperatum sit: ob id múltúm interest, recte moneri 
Homines, nono modo, quomodo necessaria praecautione, et 
salutari remediorum usu cavere (quantum quidem humana 
animadversione occurri potest) contagium, infectionisq(ue) 
periculum declinare, verum etiam, si qui iam praedicta lue 
correpti sunt, qua ratione alter alteri medicamentis 
subvenire, et vitám, si ita DEO visum sit, propagare 
possit, ne vei aegris auxilium desit, vel sani laedantur. 
Nam si turn demum urinae Medico offeruntur, cum infecta 
pollutaq(ue) sunt corpora, duplex ex eo incommodum mihi 
nasci videtur. F'rimum quidem, quod Aegro auxilia tardius 
offeruntur in eo affectu qui subita auxilia maximé 
desiderat. Alterum, quia Cp.2.3 ex Urinis infectorum, pauca 
fere i1edicii5 praevidere et monere potest, cum saepe in 
infectorum urinis nihil lethale appareat, quo tempore etiam 
morti vicini sunt. Videbit itaq(ue) Senatus Amplissimus, 
cui lubens hunc meum tractatum dedicassem, nisi me 
Neostadiensibus tantopere sensissem obliqatum, qualiter 
mature huic malo, quibusve instrumentis occurrendum sit; 
unde pro certo me quamplurimos ab hac lue pestilenti non 
solum praeservaturum, verum etiam eadem correptos 
curaturum, mihi habeo persuasum. Solita ergo lenitate, 
arridenteq(ue) múlta Vigilantissimus Senatus xeniolum hocce 
chartaceum a me accipiat, ex quo, quicq(ui)d est salubrium 
praeceptorum ac remediorum tuendae; si adhuc integra est; 
si labescens, restituendae sanitatis, in usum deligat, ut 
suis, hoc est universae Reipublicae Soproniensi, 
coetuiq(ue) humanitatis, diu foelix maneat, ac longaevus. 
Actum Neostadii 25. Octob. Anni 1600.

!
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Totius Senatus Vigilantissimi servitor
flartinus Cutigius Phi(losophi)ae et fled(icinae) D(octor) 
ibidemq(ue) Physicus.

17» Hartlieh György küldi a tanácsnak epigrammáskötetét, és 
közli, hogy a császár kitüntető- címet adományozott neki. 
Mentegetőzik, hogy betegsége akadályozta eddig, hogy a már két 
éve kinyomtatott munkáját a Tanácshoz eljuttassa. Panaszkodik 
továbbá, hogy a nyomdász egyrészt rengeteg hibát ejtett a 
nyomtatáskor, másrészt a tanácshoz mint saját munkáját juttatta 
el, az ő tudta és beleegyezése nélkül.
Kőszeg, 1613.IV.20.
(SVL Lad.XII.et fi. Fasc.III. Mr.135.)

Edle, veste, wolweise, fürsichtige, günstiger unnd 
gepietunde herrn, E.W. unnd gunst sein meine gantz 
gehorsame willige unnd beflissene dienst sambt meinen 
andächtigen gebet zue gott dem Almechtigen für derűseiben 
zeitlich und ewige wolfahrt ieder zeit zuevor.

Es sein günstige und gepietunde herrn zue allen Zeiten 
von kaysern königen fürsten und Potentate gelehrte leut in 
grosser authoritet und ansehen auch dies und werth gehalten 
worden in erwegung das dieselben nicht allain ichre 
ritterliche manhaffte thaten, sondern auch anderer 
ehrliebenden leut, ihnen von der Natur eingepflantzte 
tilgenden vleissig beschriben und durch dieses mittel denen 
selben einen unsterblichen nahmen erworben und zuewegen 
bracht wie solches vil und mancherlai schone historien mit 
mehrem ausweisen, Den kain mensch auf erden welcher zue 
erhaltung seines ehrlichen geschlächtes nahmens, stammens 
und angeborner tilgenden nicht sunderlichen lust und lieb 
hat, wie der hochverständige naturkündiger Aristoteles 
vermeldet, Al[3 soll auch Kainem auf dieser weit nichts 
annehmlichers und liebers sein, als das sein ehrlicher nahm 
und angeborne tilgenden unter den nahmen offt verborgen, an 
den tag gebracht, fortgepflantztet und zue ewiger 
gedechtnus erhalten werdt, damit die F’osteritet unnd 
nachkommenden desselben ieden zeit sich zue rüemen unnd 
hochlichen zueefreuen haben.

Wann dann günstige unnd gepietunde herrn der Almechtige 
gott mich auch mit derogleichen gaben, dardurch solches wie 
ieczo vermeldet, ettlicher massen beschehen kan, 
genediglichen bedacht, ich auch destwegen doch ohne ruehm 
zuevermelden, von Rom. Kay. flay, mit ainem ehren tittel 
Privilegiert unnd,begnadet worden, unnd aber niemants von 
sein selbsten wegen auf diese weit geboren, auch kainer die 
ihme von Gott verliehene unter die erden zuevergrabén.
Cp.2.] Unnd mich alß über das Jenige, was mir in seiner 
behausung für schaden widerfahren in der mit ettliche 
wehren und Sachen so ich und die meinen bei uns gehabt, bei 
nächtlicher weil enttragen und weggenuhmen worden mit 
diesem facto welches kainem ehrlichen aufrichtigen 
bidersman zuestehet, so hoch belaidigt, das ich als ein 
armer pfarrer noch bißdato soliches zue empfinden hab.

Damit es aber wolweise und guns(tige) herrn weder bej
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auslendischen noch E.W.V.gl. das ansehen nicht haben möcht, 
als wann ich mich dieser meiner arbeit schamete, damit auch 
ermeltes buchdruckers hierinnen begangene leichtsinnigkait 
E.W.V.gl. eröffnet, unnd manifestirt wurde bin ich von 
füernehmen gelehrten leuten, solches mein opusculum zue 
publiciren, ermahnet worden.

Ob nun woll solche motiven und ermahnungen ihnen 
hierinnen zue obsequiren genuegsamblichen so bewegt mich 
doch vilmehr die sonderliche zue E.W.V.gl. tragende lieb 
unnd affection solches entliehen zue laisten und ins werk 
zue richten.

Ubersendt demnach dedicir unnd überantwort! also diese 
meine E.W.V.gl. zue sondern ehren, zier und wolgefallen 
gemachte carmina gancz freundlich und hochvleissig pittund 
E.W. und gl. wollen dieselben fronte et vultu sereno, kult 
und gantzgunstiger adfection auf und annehmen, denen selben 
auch mich gunstiglich lassen befohlen sein, benebens auch 
den Almechtigen Gott pittend., Er woll E.W. und gl. bej 
solcher in diesen carminibus offtermelter gottes furcht, 
löblicher F'olicej, glücklicher regierung, langwirigem 
leben, frid, ainigkait. [p.3.] oder zueverberger kaineswegs 
befuegt, sondern wilmehr dieselben zue seines nächsten nutz 
ehr und wolfarth anzuewenden pflichtig unnd schuldig, Also 
hab auch ich dieses mir von galt vertrautes und übergebenes 
talentulum nicht verbergen, sondern dasselbe nach der 
ernsten vermahnung Christi, wo nicht iedermeniglichen doch 
ettlichen und wolgefallen, brauchen unnd anlegen sollen und 
wollen.

Das aber unter andern und zuefodrist E.W.V.gl. ich damit 
bedacht, haben mich commovirt unnd bewegt deroselben 
wolbesteltes regiment, löbliche F’olicei schöne schnei und 
kirchen Ordnung, tugent und gottes furcht sambt andern und 
mehren in der prefation dieses opusculi allegierten 
Ursachen dahin ich mich dies ort kürczlichen referieren 
tune.

Ob nun zwar wolweise, günstige und gepietende herrn 
dieses werk alberait vor 2 ihären noch gedruckt worden, und 
E.W.V.gl. ich solches lengst gern offerirt und 
überantwortet halt, so bin ich doch durch mir von den 
lieben Gott zuegeschichte leibs schwachhait welche fast ein 
ganczes ihar continuirt daran verhindert worden.

Zue deme ist andiesen zimblich langen Verzug der 
buchdrucker mehrethails schuldig, welcher wie auch der 
corrector er sei wehr er wollt, im drucken so vil vitia und 
errores immiscirt und eingemengt, das ich solches werk gar 
zue vertilgen und ungeacht dero mir darauf ergänzen müe und 
unkostens zue unterdrücken, mir gentzlichen füergenahmen.

Es hats aber gedachter buchdrucker bei solcher 
verfelschung nicht verbleiben lassen, sondern wie ich durch 
glaubwirdige ehrleibende leut berichtet worden, zuegefahren 
unnd diese meine carmina E.W.V.gl. als sein aigent müe und 
arbeit dedicirt und ohne mein vorwissen und willen 
überantwortet. Cp.4.3 unnd gueter beständiger gesundhait 
gnädiglicher schützen, defendirn unnd erhalten, auch ainem 
iedwedern nach diesem elenden leben verliehen die ewige 
freud unnd säligkeit. Demselben almechtigen barmherez igen 
gott uns samentlichen hiemit gancz gehorsamlichen und 
demüetlichen befehlendt.
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Günß den 20 April 1613
W. und gl. ganz dienstwilliger beflissener und gehorsamer

Georgius Hartlieb 
Artium ac philosoph: Magister 
Poéta laureatus: pfarher zue 

Güns m.p.

18. Kőszegi Szekér Mátyás ajánlja nyomtatott épigrammáskütetét a 
tanács tagjainak.
Sopron, 1613.XI.15.
(SVL Lad.XII.et 14. Fasc.XI. Nr.106.)

Az Istennec szent lelketül az ighaz hitben való épülést, es 
idvösseges életet kivanoc Urasaghtoknak.

Nem oka nekül eleitől foghva az ighaz I(ste)ni esmeretben föl 
epitteteth, es fundaltatoth Aniazenegiház melta(n) az I(sten)nek 
szenthlelketh hija sok ayandekának; kinek ayandek ki osztásának 
ittis, bar messzi ne menniünk, ereje fölötte ighen sokban megh 
teczik. Merth ha megh tekentiük job reszere ez Nemes es Király 
Szabad Varosnak eleyis, es az Mastaniakis, az tisztesseghes 
tudomannak mely vasath magokra föl tettek, úgy annyira hogy 
immár sok fö helieketh fölliül mul, es az kik magok felöl 
nagioth tulaidonetottak ez Varos tsak hirevelis nagy főn őket 
elhallatta; hogy mindenek szép rendel, es okosson veghez 
vitessenek, arrul masszer beösegesebben irok, minth mastannis ez 
en Urasagok eleiben küldeth verseimbül nemely heliek megh 
teczenek: Latuan azért ezt, enis I(sten)nek enghedelmebül es 
ayandekabul irta(m) es nyomtatta(m) ez egy néhány Epigrammat, 
kit Urasagtoknak beis kültem, consecralta(m), es dedicalta(m), 
kérvén azon Urasaghtokath hogy ez en kiczin faratsagomat jo 
névén venneie, es jövendőben, ha lato(m) ezt Urasagtoktul jo 
névén venni, többül igherem, az en erőm szerenth Urasagtokath 
szolgalny; De mivel hogy az titulus tsak egy személyt nevez, 
kinek volnának dedicalva az en verseim, melatannis ez, nem hogy 
az töb böczületes Uraimath ebben megh utaltam volna; séd quia 
scholastic! illud saepe nominare solent, quod praecipuu(ro) est, 
et tanquam a capite ad reliquias partes omnis effectus, et odor 
dimanat sic ego D(omi)nu(m) Generosu(m) Consulem sub mentioné, 
et applicatione totius urbis, et intelligo et honoro. Egy 
Epigramma vagion kit az tiztes Tanatsban ülő, es munkálkodó 
Uraimnak dedicalok, consecralok, holot az F'hilosophusok 
tractalasa szerenth az Austronomianak (sic) inspect!óiban, es az 
Uirgilius Poétának verseiben tizenketh Planéták adatnak elönkbe, 
melliek áltál az Nap az egeket regalna: így hasonló keppen 
Duodecim Numina Musar(um) hanc Urbe(m) temperant; Intelligo 
duodecim Senator(um) amplissimos, et quinq(ue) nomina in 
seque(n)ti Carmine sculpta, hi sunt qui cu(m) D. Judice 
seligunt(ur) quor(um) ampliorem laudem, et honore(m) quivis 
acutus in carminib(us) animadvertet: Si quid per ignorantiam 
commissum est author veniam petit; Singulis aute(m) senatoribus 
unu(m), <unum> exemplar dedico. D(omi)no autem meo et Fautori 
celeberrimo, cui et haec dedicavi, consecravi, Christophoro 
Lackner 8 exemplaria cum devotione, et submissione offero; 
reliqua exemplaria quaerant sibi Patronos; Utollian Urasagtok, 
nem ketelkedve(n) Urasagtoknak böczületes tisztességében; ez 
után Nauib (?) dologban akarok Urasagtoknak szolgálni, hogi más
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Emberekis ehez kepest föl sörkenve(n) Urasagtokat illien 
Epigrammakkal salutalliak. I(ste)n Urasagtokkal. Datu(m) in 
Musaeo meo: 15 Novemb(ris) Anno 1613.

19. Abraham Hossmann császári történész levele a tanácshoz, 
amelyben a pestisről írott tanulmányát ajánlja a város 
vezetőinek figyelmébe, tekintettel arra, hogy jeles 
asztrológusok a következő- esztendőre Ausztriában és a 
környező- országokban nagy pestist járványt jósoltak„ 
Budisten, 1614Л1.13.
(SVL Lad.VI.et F. Fasc.V. Nr.235.)

Edle, Ehrnveste Achbare hochgelahrte hochweise unnd 
wolbenampte inbesondere großgunstige herren, E: E: E: 
samptlichen sindt nebenß Wunschung von Gott aller 
glücklichen Wolfartth, bekwemen gesundem langen leben Meine 
bereidtwillige freundtliche dienste unnd Gruß nach vermögen 
bevohrn. Unnd hab auß sonderlicher Wolmeinung unnd gewisten 
Ursachen nicht Umbgehen sollen, einem Ehrnvesten hochweisen 
Ratth Meinen Tractat De pestis [sic] (wie dieselbe seuche 
durch Mittel unnd Gottes segen von einer Statt, einem 
Marckt unnd lande etlicher massen Vernunfttiglichen kan 
abgewendet werden, oder doch im wenigsten, wie tuett seiner 
leib davor bewahren könne) in aller demutth zu Offeriren. 
Weil etliche hocherfahrene Astrologi aus dem Natürlichen 
Lauft unnd wirckhungen der planeten dem Edlen lande 
Oesterreich unnd Anstossenden Gräntzen des kunfftige 1615. 
Jahr, eine grausame erschrekliche Pestilentz andeuten, 
denen auch mein gutter wertrauter freundt Doctor Hageier 
Churfurstlicher Mathematicus beyfall guebet welchem Unfall 
aber etlicher massen vernünftig 1ichen zubegenen ist.

Sie Melden aber gleichsfalß auch, das auf das ander 
folgende Jahr ermeltem lande sehr glückliche zeitne 
angekundiget wurden, dessen sich bi1lieh hoch zu frewen.
Als muß man in gleubiger gedultt des besten erwarten.

Wann dann in gegenwertigem Tractat alle Menschliche 
Mittel, so in Pest Zeiten mögen gebraucht werden durch 
glaubwirdige Historien einem Jeden vogestaltet sein, wie 
denn auch allezeit augeschehenen Exempeln am besten zu 
vertheilen ist. Weil diesel-Cp.2.3ben uns entweder zur 
Nachfolge, oder zur Warnung dienen, als wird die zeit 
solches zulesen wol keinen Menschen Rewen.

Was ich aber sonsten vor Ursachen gehabt das E.E.E. In 
habenden löblichen Statt, Nach allen Umbstanden in Meiner 
Oesterreichischen Chronica so Ehrlichen Unnd weitbrustig 
gedacht habe, von derer Ersten fundation an biß auf dieß 
instehende 1614. Jahr, sampt allem was sich 
woldenckwirdiges Jederzeit darinnen begeben, werden E.E.E. 
in ermelten Chronica fol.427.428.429. Vnnd etc. gnugsamen 
bericht Vernehmen, weil dieselbe Gott lob Nu einmahl zu 
Endt kommen.

Unterdessen aber Biete ich ein EhrnVester hochweisen 
Ratth, wolle diesen meinen Angewendeten Vleiß, Mühe unnd 
Kosten ihnen gefallen lassen, unnd meine großgunstige 
herren verbleiben, auch nicht diese schlechte Praesent 
sondern Vielmehr die wolgemeinte Affection darauß verstehen.
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Solches hienwiederumb gegen einem gantzen Ratth unnd 
gemeinem Stattwesen nach höchster Högligkeit zubeschulden, 
bin ich Jeder Zeit geneigt, bereidt unnd willig Empfehle 
demnach E.E.E. samptlichen, so wol Ehegatten unnd leibes 
Erben, dem höchsten Gott in seinem gnädigen Schutz unnd 
Väterliche Vorsorge, mich aber in E.E.E, wolgeneigte 
beförderung. Datum Budisten den 13. februárit Anno 1614. 
E.E.E. samptlichen jederzeit dienst bevliessener

Abraham Hossmann 
Sac: Caes: Hay: Historie:

20. Kőszegi Szekér Mátyás újabb levele, amelynek utóiratában 
megemlíti, bogy fizetésemelését egy felső-németországi lelkész 
könyveinek megvásárlására szeretné költeni, amihez Nádaséi Pál 
hozzájárárulását is megnyerte.
Sopron, 1614.VI.27.
(SVL Lad.XII.et Pl. Fasc.XI. Nr.57.)

Alázatos szolgalathom uthan I(ste)n sok javaival látogassa megh 
Urasagtokath, minde(n) hozza tartozockal eggyetemben.

Ez minapi supplicatiomnak ualaszat meghertettem beösegessen 
Polghar Hester Uramtul; de meghis Urasagtoknak azon könyörgök 
jövendöbely szóiglatomatis tekentven hogyha Urasagtok azt az 
fezetest augealni nem akaria, meghis ualami kitsin segetseggel 
Urasagtok bőrből auagy búzából fizetésem kivöl, hogy enis ebben 
az tisztben Urasagtok böczületes Uarosaban töb ideigh hiven 
forgolodhassam, es az scholaban levő Iffiaknak najub erővel 
hasznos tudomant adhassak. Ez mellett Urasagtoknak az miben 
tudok hiven szolgálok, nem ketelkedven Urasagtoknak en hozzam 
való jo akarattyaruls Ezzel I(ste)n szere(n ) czeltesse, es 
eltesse Urasagtokat minden javajvai. Datum Sopronij 27 Junij 
1614.

Urasagtocnak alazatossan szolgai 
Hatthias Kőzöghy Hagiar schola mester m.p. 

F'.S. Hovet me etiam cuiusdam Dni Reverendi Pastoris superioris 
Germaniae Bibliotheca mercimonio reposita, qua(m) auxilio etiam 
Spectabilis Dni Hagnifici Pauli Nadasdi coemere vellem. adjutis 
Dnis Generosis, et ampliss:

21. Hossmann újabb levele, amelyben javarészt a fentieket 
ismétli meg.
Lauben, 1615.V.3.
(SVL Lad.VI.et F. Fasc.V. Nr.236.)

Ehrnweste Achtbare wolgelärte wolweise und wolbenambte 
Insonders GroGgünstige herren, E.E. sämbtlichen, seindt neben 
wunschung von dem höchsten gott allen glücklichen wolfartt, 
bekwemen gesunden und langen leben, meine bereitwillige 
freundtliche dienste und grueß nach vermögen beuorn. Und habe 
aus sonderlichen woImeinung und gewissen Ursachen nicht umb 
gehen sollen, Einem Ehrnvesten Rath meinen Tractat de peste, wie 
dieselbe durch mittel und gottes segen, von einer Stadt, einem
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Marckt und Lande etlicher Hassen vernunfftig 1 ichen kan 
abgewendet werden, oder doch im wenigsten wie einer seine leib 
davor zu bewahren, in Aller demutth zu Offerinen, weil etliche 
hocherfahrene Astrologi aus dem Natürlichen Lauft und wirckungen 
der planeten dem Edlen lande Ungern und antstossenden qräntzen, 
das 1615. Jahr, ein grausame erschrekliche F'estilentz andeuten, 
denen auch mein sehr gutter wertrauter freundt Doctor Hageier 
Churfürstlicher Mathematicus beifall giebet, welchem Unfall aber 
etlicher massen vernunftig 1ichen in Zeiten zubegegnen ist.

Weil dan in diesem Tractat alle menschliche Mittel, so in 
Pest Zeiten mögen gebrauchet werden durch glaubwirdige Historien 
einem jeden vorgestellet sein, und auch allezeit auß geschehenen 
Exempeln am besten zu vertheilen ist, weil dieselben uns 
entweder zur nachfolge oder Warnung dienen, als wirdt solches zu 
lesen die zeit wol keinen menschen rewen dürften, weil niemals, 
so lange die weit gestanden, einiges bewertes mittel gebrauchet, 
noch beweret befunden worden, das sich in diesem Tractat nichts 
mach allen umbstanden anziehe, und in der man vor äugen stelle, 
ist auch etwan ein Remedium in der weit und natúr zu finden, so 
wirdt dasselbe bein grossen Potentaten, fürsten und herren, mit 
f 1 ei(3, heruor gesuchet, weil dan viel Römischer Kayser, und 
Reichs fürsten mit solchen saucht Inficiret worden doch sein dan 
gan [sic] wenig daran gestorben, darumb habe ich nicht allain in 
den allen erfahrnesten Artzte bücher mit fleiß nach geforschet, 
sondern auch vielmehr nach höchsten mögligkeit diß in acht 
genehmen, wodurch die Inficirten personen wider gesundt worden 
sein, die anderen aber so nicht fliehen können, wie sich 
dieselben daruon praeseruiret haben, das ihnen die fliegende 
gifft nicht geschadet, welcher Exempel den in diesem Tractat 
genugsam verbanden, dan ich mit fleiß alle natürliche mittel so 
in pestzeiten können und mög(en) gebrauchet werden, iederman von 
äugen stelle, damit aber ein [p.2.] Ehrenwesten Rath, sowol 
iederman unter der Erbern Bürgerschaftt sehen und genugsam 
befinden soll, wie E.E. Inhabenden löblichen Statt ich in 
hertzen bewogen, und wolverwandt bin, und verbleibe, Alt habe 
E.E. löblichen beergieben Stadt, ich in meiner ‘Österreichischen 
Chronica so ehrlichen und ausführlichen gedacht, das ich auch 
fast kein denckwirdige História, so sich zu aller und iederzeit, 
von denen ersten Fundation an, biß auf dieß instehende 161A. 
Jahr, zu unterschiedtlichen Zeiten darinen begeben, und 
zugebungen, außgelassen habe, wie den dawon E.E. der lenge nach 
in ermeiten Chronica fol. 553. 554. 555. 556. 557. 635. 637.
692. und andern orten mehr genügsamen bericht finden werden zu 
welchem ende ich mir den auch verwichene zeit so mit fleiß die 
ordentlichen Ampt und Ratspersonen, wie mir ieder Herr darin 
seine stell ordentlich besitzet, auff zeichnen lassen, und zu 
ewigem gedachtniß gesetzet, welche Chronica an gott lob mit dem 
druck einmal zu ende kommen, mir aber mit botten fort zubringen 
unmöglichen, biß gott andere gelegenheit giebet, wie den auch 
ein Ehrnwesten Rath in meinen ietzo verfertigten Türkischen 
Historien meine gutte affection, und gegen gemeiner Stadt 
sonderliche neigung genugsam befinden werden, wie dan auch in 
diesem vberschickten Tractat de peste, E.E. viel schöner 
Historien finden werden, so sich in E.E. beregirten Christlichen 
Stadt in pest Zeiten begeben haben, Bitte aber gantz 
dienstlichen, E.E. woler: Rath wolle diesen meinen angewendeten 
fleiß, mühe und kosten ihnen gefallen lassen, und meine 
Großgunstige herren verbleiben, auch nicht allain diese
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schlechte praesent, sondern vielmehr die wolgemeinte affection 
darauß verstehen, solches hiewiderumb gegen einem gantzen Rath, 
und gemeiner Stadt., nach höchsten mögligkeit zuuerschulden bin 
ich geneigt, bereit und willig, empfehle demnach E.E. 
sämbtlichen, sowol dero lieben Ehegatten, und leibes Erben, dann 
höchsten gott in seinen genedigen schütz, mich aber in E.E. 
wolgeneigte beförderung, Datum Lauben den 3 May Ao. 1615.
E.E. sämbtlichen íederzeit dienst:

befliessener

Abraham Hossmann sac: 
Caes: Maiest: Historicus.

P.S.
Ehrenveste Achtbare wolgelärte herren, ich bin zwar willens 
gewesen, E.E. Rath etliche Exemplaria de peste zu offeriren, 
welches mir aber ein vortrefflieber hocherfahrner, auch in den 
Österreichischen landen wol versuchter man treulichen 
widerrathen, und zeigeten, das von solcher materi zulesen nur 
schwermutt und traurig kei t verursachte, darzu wan schon auf 
Verhängnis Gottes ein Stadt oder Marckt durch die pest inficiret 
wurde, andere Örter doch rein bleiben, und über das hatte die 
pest in Österreich und denselben gegent nicht solche macht und 
furchten, wie in Schlesien und andern Orten, als habe ich 
solchem Rath gefolget, und E.E. Rath an dessen Stadt etliche 
Exemplaria ubersendet, wie qantz Österreich Ungern und Mähren 
zum Christlichen glauben kommen seind, darinnen auch gemeldet 
wirdt was sich sonsten in Städte und Märckten denckwirdiges 
zugetragen hat, dabei ich auch neben andere Sachen etliche 
Exemplaria von der lieblichen Rosen Natur mit ubersenden wollen, 
weil vielen natürlicher eigenschafften darinnen gedacht werden, 
so menschliche gesundtheit strecken und erhalten, welches ein 
ieden mensch zu sonderm nutz gebrauchen kan, Bitte daneben 
dienstlichen, E.E. Rath wolle meine gutte affection und neigung 
im besten vermercken, und wie vorhin also auch kunfftig mir 
wolbewogen verbleiben. Vale.

22. Kőszegi Szekér leveleamelyben kéziratos
emblémagyCJtöményét ajánlja fel a polgármesternek, nyilván a
későbbi kiadás reményében.
Sopron, 1615.XII.2.
(SVL Lad.XII.et M. Fasc.X. Nr.61.)

Supplicatio ad Ampliss(imum) Senatum

Demosthenes Graecar(um) literar(um) inquisitor, et Rhetor 
celeberrimus, non parum sapientiae etia(m) Carminibus inesse, 
verum etia(m) divini Poetae Pleriq(ue) autumarunt. Quod ego 
quoq(ue), licet carmin(um) rudern habea(m) Minerva(m), aliqua(m) 
Prudentia(m) in hoc studio Poetices latere haud ignoranter 
offero: Emblemata vero quadratis figuris, et coloribus 
insigniri, praesertim apud Hispanos ut historici traduntur, 
solent, sed Cicero etiam arte et nodose compositas orationes, et 
sententias eo Nom(in)e titulat, cui ego assentiri videor quod
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Ve(str)is clariss( im) is et Prudentí issim) is D(omi)na(ti)o(ni)bus 
haec emblemata mea ex Veter(ibus) scriptis composita, rejecta 
figurar(um) adjectione, commendaverim, ea en etsi non magni 
sicut ponderis, tarnen exercitationera Nostram maximé juvenum 
[juventurum] Itaque obinde oro V(est)ras ampliss(ima)s et 
Prűdén(ti)ss(im)as D(ominatio)nes ne N(ostr)a(m) commendationem 
et opera(m) reijciant séd benignum erga nos Vultu(m) exhibeant; 
Consuluera(m) et quidem deliberaram mecu(m) ut Praelo adi.icerem 
cu(m) verő Typographu(m) rnultis intricaru(m) laboribus atq(ue) 
lucubrationibus Varijs intentu(m) esse, senserim, ad tempos 
distuli, expectant annuentiam, et clementia(m) V(est)rar(um) 
dignitatu(m): quid autem haru(m) praesentia declarem.

V(est)rae dignitates optimi expert(um) habent, me jam, per 
semestre et septimanas quatuor concionib(us) non sine frugi 
exercuisse, et rer(um) mear(um) citra jactura(m) quoq(ue) 
petitioni satisfecisse, quod ulterius quoq(ue) facturu(m) 
spondeo, licet a parte adversa minas, et criminationes non sine 
dolore animi saepius audio, quod ego inordinatus quasi ad hoc 
officiu(m) animu(m) adijcerim, Verum, növi etia(m) illoru(m) 
successiones fieri, vel fraudib(us), dolis, aut caede parata. 
Anseru(m) strepitu moveri non solvo, data occasions Deo [manda] 
juvante, et coordinante hac de re Nostros Seniores me inquirere 
minime pigebit, donee autem ad hoc opus Sanctu(m) me applicem 
non parum ruminationis opus est, abrupto eu(m) aliquid fieri, 
sed malu(m), scimus. V(est)rae amplitudines diligenter 
confiderent quisna(m) hominu(m) Pro quinque florenis Per 
angaria(m) huic operi manu(m) adijeeret, per integram 
septimana(m) labor in concionib(us) legendis non versanti erit, 
ut pоpu1о5 inde uberiorem quam speraret accipiat fructum, multos 
vero authores opus esse, quos ego successive mihi comparaturus 
sum; et pro hor(um) coemptione aliar(um)q(ue) rer(um) maximé 
Vtilium Angariam ampliari cupio, fieri eu(m) nequit tantus labor 
absq(ue) solutions. Ilercenarius dign(us) suo praemio. Dnus R. 
antecessor metis pro angaria(m) 20 R[enanos] accepit quinq(ue) 
Vrnas, 20 Modios, ego autem per totu(m), quadrantem solum. 
Pensitent saltern aequa lance Vrae Dignitates, profecto re, 
justa(m) et digna(m) postulo, juventute(m) alia(m) esse 
coadjuvanda(m), administratione ad altiora tendimus, 
compositione librorum, sine quibus Nostra doctrina profecto 
rudis, Majorem et ego postea adjicio diligentia(m), qua profecto 
si no(n) erit, facile Nostros Hungaros ad imman(em) Papae 
ldolomania(m) opponemus, qui alias Controversor(um)
Articulor(urn) nimia(m) quoq(ue) Partem non norunt, efficia(m)
Deo mediante, et mecu(m) laborante ut eor(um) sint consortes.
His divinae Protectioni commendo Vras Dignitates. Dabam ex 
Musaeo meo raptim. Anno 1615. 2.(Decern)bris Benignum responsum 
expecto Matthias Küszöghius Rector Ungar(us) Soproniensis.

23. Abraham Hossmann újabb levele a Tanácshoz, nelyben ismét 
Osztrák krónikáját ajánlja figyelmükbe, mivel ebben Sopron 
alapításáról és kiépítéséről is megemlékezik. Sajnálkozik anyagi 
nehézségei miatt, és ajánlkozik Sopron krónikájának megírására. 
Hivatkozik arra is_, hogy Porosz krónikáját a lipcsei tudósok is 
tetszéssel fogadták, és munkája folytatásához néhány dukátnyi 
anyagi segítséget kér. Küldi az Akadémiáról és a Híres 
iskolákról írott traktátusait.
Laugen, 1616.VI.1.
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(SVL Lad.VI.et F. Fasc.V. Nr.238.)

Edle Ehrenveste wolbenambte Achtbare hochgelährte hoch und 
wolweise Großgünstige herren, den herren sämbtlichen seindt 
neben wiinschung von gott aller glücklichen wolbekwemen wolfartt, 
meine zwar geringe, iedoch wolgemeinte dienste nach mögligkeit 
beforn. Und kan es mit gott zeugen, das wan ich an die 
vielfältig von einem ehrenvesten hochweisen Rath mir beczeigte 
wol that qedencke, ich mich gleich in mir selber entsecze, das 
ich solches noch zur zeit nicht habe können augenscheinlichen 
darstellen, und es so machen, damit man im gegentheil mein 
danckbares gemütt befurden hatt, In dem Ein Ehrenvester Rath mir 
gar offtmals zu meinem Studio Historico recht die milde handt 
geraichet, ob ich zuvor woll ihrer löblichen uhralten und 
berümbten Stadt Edenburg in meiner österreichischen Chronica 
(dabein auch die Mährische zubefinden) ich aus sondern 
wolmeinenden affection derselben Fundation, erbawung und 
aufnehmung, sambt andere woldenckwirdigen Sachen, so sich 
iederzeit darinnen begeben, ehrlichen und rühmlichen darinnen 
gedacht habe, so ist doch solcher gestalt Unglück mit 
zugeschlagen, das meinem offt erbitten nach Einem hochweisen 
Rath allda, ich dieselbe nicht habe F'raesentiren können, In dem 
ich mich gegen den Vorlegern desselben grossen wercks so hart 
obligiret und verschrei ben, 300. Exemplaria solcher Chroniken 
umb baargelt abczulösen, weil aber die Summa hoch leufft, kan 
ich dieselbe zu mir nicht lösen, ob ich schon 200. fl. drauff 
verrichtet habe, da auch gleich die Vorleger derselben in einem 
Jahr nach meiner abforderung kein Exemplaria verkauffen dürffen, 
so hilfft mich doch dasselbe wenig, das aber mein offt 
verheischene Chronica allerdinge mit dem druck zu ende kommen 
ist, kan ich auff mein Cp.2.3 wissen und gewissen reden, so war 
ich hoffe selig zu werden, wan ich mich nur mit meiner 
F'reußischen Chronica (die ich seihest vorleget) nicht so 
außgeschöpffet bette, doch wirdt der liebe gott kunfftig auch 
gelegenheit darzu bescheren, damit aber Ein Ehrnvester 
hochweiser Rath sehen möge, das es nicht nur vergebene wortt mit 
mir sein, als habe ich auch sonderer affection gegen offt 
ermelten Stadt Edenburg derselben wolkommt geschiecht ihm und 
wider mit fleiß zusammen gebracht, und in ein richtige Stadt 
Chronica gefasset, in dem auch ein ieder mensch von natúr und 
sich selbest, mehr lust und neigung hat, zu seines Vaterlandes 
Historien, weder zu frembden Sachen, habe auch dasselbe 
beschribene werck den Gelärten zu Leipzig zu ubersehen zu 
geschieket, welche besondern gefallen daran gutragen, Schicket 
auch Einem Ehrenvesten Hochweisen Rath durch zeigern den Anfang 
derselben Chroniken mit, iedoch sehr unvolkommen und 
unordentlich, soll aber mit bessere fleiß von mir richtig 
absoluiret werden, wie ich dan nu lange zeit bloß und allein der 
löblichen Stadt Edenburg geschiecht Chronica abgelegen, wirdt 
auch ob gott woll in aller weit ein annemlich werck sein, In dem 
ich mir aber auch dieser Stadt Chronica halben manch tewer buch 
habe kauften müssen, da ich doch derselben sonsten mehr hab, als 
ich außczulesen vermag, damit ie nicht an etwas ein mangel 
wehre.
Als gelanget an Einen Ehrnvesten hochweisen Rath mein 
verdienstliches bitten, mir doch zu solchem nützlichen und 
Christlichen Vorhaben, wo nicht mehr doch etwan ein paar ducaten 
ung. mir vorzureichen, Ein hochweiser Rath soll au-
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[p.3.Igenscheinlichen befinden, das sie niemals von gemeinem 
einkommen etwas besser den dieses werden angewendet haben, was 
ist auch einer solchem Stadt, als gott lob noch die löbliche 
Stadt Edenburg ist, an eine paar ducaten so gar viel gelegen, 
neben dem anfang offt ernanten Stadt Chronica, habe ich auch 
nicht umbgehen sollen. Einem hochweisen Rath ettliche meiner 
Publicirten Sachen, darunter auch der nützliche Tractat von 
Academien und berumten Schnellen in der Christenheit mit 
ubersendet, weil nicht allein vorgedachten Stadt berümbten 
Schnellen, sondern auch anderen nützlichen Sachen, so sich in 
der Christlichen Stadt Edenburg begeben, ehrlichen darinnen 
gedacht wirdt, Gutter hoffnung, Ein Ehrvester hochweiser Rath 
werden mein Wolmeinendt gemütt dadurch günstig verstehen, und 
solches freundtlich von mir annehmen, Thue darauff einem 
Ehrenvesten hochweisen Rath, sambt allen so in Emptern sein, dem 
lieben gott zu beherlicher frischer gesundtheit, und allain 
glücklichen zustellendt trewlichen befehlen, Datum Lauban, den 
1- Juni i Anno lóló.
E.E.E. Allerseits sambt- und sonderlichen jederczeit 
dienstbefliessener

Abraham Hossman sac: caes: Maiest: Historicus

24. Pál ff у Pál levele, Amelyben kéri a városi tanácsot, hogy 
derítse ki és büntesse meg annak a Hoffer Henrik városi orvos 
ellen szóló gúnyiratnak a szerzőiét, amit április 27-én az éj 
leple alatt a pellengérre és a magánházak aj faira 
ki függési tettek.
Pozsony, 1647. V.l.
(SVL Lad.XXXI. et FF. Fasc.II. Nr.70.)

Generosj, Prűdén (tissimi ) et Circumspect) Dni Amic.i 
observant(issi)mi. Per clarissimum virum Henricum Hoffer 
Practicum medicináé Doctor(em) querulose nobis repraesentatum 
esse, Dominationibus V(est)ris, hisce sign ificandu(m) duximus; 
die vigesima septima proxime praeter(itae) mensis Április clam, 
noctisque sub silentio, publico supplicii loco pranger vei 
craic(er) vocato, privatarumque aedium ianuis omnino in Civitate 
earundem habitis certum quoddam scriptum, honori, dignitati, et 
aestimationi ipsius Domini Doctoris, Jurisdictionique et 
Authoritati Gener(osorum) Prudentium et Circumspectorum D. 
Vestrarum himium praeiudiciosu(m) affixum et appensum extitisse; 
quod quidem scriptum etiam ad manus earunde(m) D. Vestrarum 
deventu(m) extitisset, et haberet(ur) etiam de praesenti. Cum 
autem de lege et consuetudine Regni magistratibus locoru(m) 
incumbat, ad averbendos et Tollendos huiusmodi actus 
inconvenientes diligentissime invigilare, repertosq(ue) eorum 
Authores severe in exemplum etiam aliorum castigare. Pro eo 
D(ominatio)nes V(est)ras hisce requiescendas et serio monendas 
esse voluimus, quatenus D(ominatio)nes V(est)rae de Authoribus 
eiusdem scripti primum diligentem praemittant Inquisitionen), 
deinde verő ijsd(em) repertis decretis et constitutionibus Regni 
super puniendis malefactoribus sancitis id ipsum dictantibus 
contra easdem Iuris ordine procedere non intermittant. Quod D. 
Vestras intuitu communis Justitiae defensionisque Authoritatis 
earunde(m) omnino facturas speramus. Easdem in reliquo et
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diutissime et felicissime valere exoptamus. F'osonij die 1. Maij 
1647.
6(enero)sar(um), Prudent(ium) et Circumspectorum Dominationum 
V(est)rarum Ser(vitor) et Amicus paratiss(imus)

Paulus Palffy m.p.

25. Institoris Mihály iskolamester három kéziratát: De summo 
civili bon о; De Turca; De Chiliasmo diruto ajánlja fel a 
Tanácsnak, hogy cserébe némi pénzt kapjon az iskola 
felúj ítására.
Mözs (Moschowia), 1666. IV.9.
(SVL Lad.XXIV.et'Y. Fasc.XIV. Nr.989.)
Magnifici, Generosissimi atq(ue) Consultissi(mi) Domini, Domini 
atq(ue) Mecoenates mihi gratiosissimi.
Salutem, ab aeterno Salutis Fonté, cum perenni Pacis ac 
Benedictionis divinae usura, Mag. Gen. ac Consultiss. DD. Vris 
fibricitus precatus, mea humilima atq(ue) devotissima Servitia 
defero.
Quod ex ilia haec opuscula, de Summo Civili Bono, de Turca, 
deq(ue) Chiliasmo Diruto, diversis temporibus, pro vario 
Fortunáé meae habitu conscripta, inclyto Mag. ac Nobilise. Dnat. 
Vrarum Ni tori, inscribenda atq(ue) offerenda duxi, ad id me 
computere, duae gravissimae causae: summa nempe Vestra Virtus;
Et mea Extrema necessitas. Illa quod Magnificentissimae 
Dnationes Vestrae, praeter caeteros emineant mortales. fidem 
mihi fecerunt, non Viri duntaxat doctrina, Virtute ac Eruditione 
multiplici praeclarissimi; séd etiam facta et opera ad 
posteritatis memóriám excitata sempiternam. Quae utiq(ue)
Magnificentissimarum Dnationum Vrarum, sic Pietatem erga Deum 
singulärem, in adversis constantiam mirabilem; in inopia 
Abundatiam; in copia Modestiam: Verbo: ubiq(ue) lustitiam ac 
Prudentiam; séd maximé erga miseros, aut casu aliquo fortuito ex 
felicibus afflictos factos Benignitatem et Clementiam; in Doctos 
verő Munificentiam ac Liberalitäten! plane Paternam; sic, inquam 
praedicavere, ut jure meritissimo de Virtute Mag. Vrarum, dici 
possit, et usurpari Virgilianum illud: Tantum, ~ extulit caput - 
Quantum - lenta solent inter Viburna Cupressi, Atq(ue) haec 
prima facti mei causa est. Altera extrema, (ut dixi) Necessitas 
mea. De qua, ne nauseam moveam, paucissima dicam. Commune me 
Civitatis nostrae involvit fatum. Primum vario exhausti milite 
sumus: aliquanto post, horrendo ac terribili Incendio, (si forte 
nescim(us) qua nocte intempesta exorto) adeo excisi et absumpti, 
nihil ut nobis praeter miseram et aerumnosam vitám, manserit 
reliqui. Mox furtivo latrocinio, quod preciosissimum ex censu 
mortalium supererat, (cum nec manendi, nee docendi diutius 
commodusq(ue) locus offert) mihi subreptum est. In has itaq(ue) 
Vitae conjectas angustias, cogor utiq(ue) (praesertim cum et 
familia propria abundem) quali quali honesto medio,
Christianorum Maecenatum, sollicitare beneficentiam ac 
Liberalitäten!. Nec omnium tarnen; sed eorum duntaxat, in quibus 
excellit cum orthodoxa Religione Virtus, et sunt mihi de ea fama 
celebratissimi. Quorum in numero cum Magnificentiae Vrae facile 
principem obtineant locum, ecce haec, utut chartacea; sensu 
tarnen suo ponderosa, munuscula, gloriosissimo 
famigeratissimoq(ue) Magnificentiar(um) Vrar(um) Nomini 
inscripta atq(ue) consecrata, devota cum subjectione praesente.
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Accipiant ergo, Maqnificentiae Vrae, etiam atq(ue) etiam supplex 
obsecro, ea animo aequo, vultu sereno, dextra deniq(ue) 
Magnificentia Vestra vere pari. Sic de caetero, Magnificentias 
Vras, Deus, fons et largitor bonorum omnium, felices ас 
fortunatos aeternum praestet! Dabam Moschowiae ex ruin is 
Scholae, jam tandem aedificari,coeptae Die 9 April A.1666. 
flagnoficentiar(um) Vestrarum Servus humilimus

Michael Institoris 
R(ector) S(cholae) M(oschowiensis)

26. Sárf&y Miklós és Uencel Sámuel levele, amelyben ösztöndíjuk 
meghosszabbítását, kérik a tanácstól, egyben megküldik nekik 
egyik kisebb theológiai írásukat, 
h. n ., é. n.
(SVL Lad.XXXV.et kk. Fasc.VI. Ыг.92.)

VIRIS MASNIFICO DN. CONSULI, GRAVISSIMÜ DN. JUDICI, ut et 
reliquis Generosis, Nobilissimis, Amplissirois, Consultissimis 
atq(ue) Prűdéntissimis PATRIAE SENATORIBUS Dnis suis 
Maecenatibus benignissimis Observantiam et Salutem!

Theologicas, Maecenates benignissimi, adferimus pagellas, 
Augustissimo Nomini Vro inscriptas, offerimusq(ue) non sine 
animi quodam fluctuantis horroré, horroré inquam illő placido, 
qui venerantium esse sólet, quando sacra formido praesentis 
Numinis, modestiam, religionem facientibus subjicit. Ut enim 
timeremus, hujus quod offerimus faciebat tenuitas, ut splendori 
et Magnitudini Vrae, tam exile, пес tantis dignu(m) Genus 
libámén apponere, merito trepidaremus. Attamen ut conaremur 
impellebat summa Vra benignitas, quae in tan tűm exundavit, ut 
quicquid circa nos videamus, Vro adscribendum sit beneficio. A 
vobis namq(ue) Dni benignissimi Párén tűm subsidio desti tuti, 
hactenus unice pendebamus; ut adeo impioru(m) et ingratorum 
nőmén nequaquam effugere possemus, si tantam benignitat(em) vei 
non agnosceremus, vei agnitam non praedicaremus. Nos verő 
agnoscimus malumusq(ue) pariim quam nihil gratitudinis declarare. 
Quod ut eo magis auderemus suadebat mira Vra cum Gravitate 
temperata Facilitas, quarum Virtutűm dificillima societas sedem 
quasi inter Vos sibi fixisse placidu(m) videtur obtinuit inmirum 
etiam apud vos, Dni Gratiosissimi, quod olim Historicus de suo 
praedicabat Attico: Ejus comitatem non fuisse sine severitate, 
neq(ue) gravitatem, sine felicitate. Itaq(ue) specimini 
muneriq(ue) nro diffidentes, hujus tarnen tantae virtutis 
invitatu audaces, vos Maecenates benignissimi accedimus 
levidensi hoc munusculo, non virtutis Vrae glóriám hac 
prosphonései exhausturi, ac ut meretur praedicaturi; cum 
Alexander non permittat facile nisi a Lysippo aliquo se fingi, 
pingi ab Apelle, sculpi in gemma a Pyrgotele: sed gratum saltern 
animu(m) probaturi. De Vro quidem grati sumus, cum quicquid hie 
accipiatis Vro nobis comparaverimus subsidio. At vero Deum 
imitabimini, in quern grata existit mortalitás, tametsi 
donariu(m) quod appendit nonnisi Divinae ipsius clementiae 
acceptum ferre possit. Ut ig(itu)r Gratiosa (quae vobis propria) 
fronte specimen hoc accipientes, Benevolentiae porro Vrae aura 
nobis fovere, Munificentiae porro Vrae radiis nos fovere, 
studiaq(ue) n(ost)ra, quae denuo opem V(est)ram exorant, novo 
auxilio atq(ue) stipendio promovere velitis, humilima qua decet
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observantia oramus, pluribus non impellentes petitionem 
n(ost)ram ne vei in publicu(m) peccare, vei de gratia et. 
voluntate vra dubitare videamur. Dudu(m) enim apud vos obtinuit 
illud: Levia non spernere, et rebus succurrere lapsis. Servet 
Vos, Maecenates optimi DE(US) Maximus incolumes diu 
superstitesq(ue), detq(ue) quae vultis. Id quod vovent V.V.V. 
G.G.G. N.N.N. humilimi clientes Alumni.

Nicolaus Sarffíy 
Samuel Wenceli(us)

27. Schenckenhaus Menyhért Vencel, a nagyszombati jezsuita 
egyetem nyomdásza kér némi anyagi támoga tást a város vezetői tői, 
cserébe elküldi nekik egyik kisebb nyomtatványát.
Nagyszombat, é.n.
(SVL Lad.XXIV.et Y. Fasc.XII. Nr.807.)

Praenobiles Generosi ac Consultissimi D(omi)ni

Dni Dni gratiosissimi, ad generosaru(m) D(omi)nationum Vestrarum 
gratiam Benignissimam confugio humillime notum faciens. Quomodo 
diuturni morbi Collici misero mihi corpus ita contrascerint et 
afflixerint ut mendico quam Typographo similior evaserim, ad 
haec extrema paupertas accedit ita ut mente Corporeq(ue) 
affligar. His circu(m)datus aerumnis, aliud consilium non video, 
quam ut post Deu(m) a benevolis gratiam et auxilium rogem. Cum 
vero mihi notu(m) sit quod Generosae D(omi)nationes V(est)rae ex 
mirata et consueta benignitäte succurrere miseris dignent(ur). 
Itaq(ue) hoc exiguum opusculum offero et ad Generosarum 
D(omi)nationum Vestrar(um) gratiosos pedes et ego miser me 
prosterno, humillime rogans aliquod beneplaciturn subsidium seu 
Eleemosynam, quam Divina Bonitas Generosis D(omini)b(us) vestris 
hie et in aeternu(m) rependet, me humillime recommendans. 
Generosarum D(omi)nationum Vestrarum servus humillimus

Melchior Venceslaus Schenckenhaus 
Archiep. Academiae Tyrnaviensis Typographus.
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II. Lang Mátyás levelezése és iratai 
1. Levelezés

1.1. A városi tanácshoz írott folyamodványa továbbtanulása 
érdekében. Valla Lukács rektor ajánlása5 a szenátus jóváhagyása. 
Sopron, 1642.IV.9.
(SEL 128.111.110.)

Címzés: VIRIS Generosis, Nobilise: Excell: Amplissimis, consul- 
tiss: prűdéntisimisq(ue) Dn. Consuli, Judici, & reliquis Regiae 
liberaeq(ue) Reipubs Sempron: ordinis Senatorii graviss: &. spec- 
tatissimis &c. lTlaecenatib(us) rneis ea qua’ par est observan ti'ä' 
colendissimis. F'raesente Inclyto Senatuj exhibitus, diei 9 
Április Anno 1642.

TANTO ОНИ VIRI GENEROSI, NOBIL: EXCELL: AMPLISS: CONsultiss: 
prudentissimiq(ue) amore literarum atq(ue) earundem cultorum 
ardebat, totq(ue) eos praemiis amplissimis ornabat MGECEMAS 
eques Hetrusco de sanguine Regurn, ut adhuc hódié o(mn)es libe- 
ralium artiuin & studiorum fautores ei(us) no(m)i(n)e gaudeant, 
nec tanta in musarum filios collata beneficia fámám & memóriám 
íloecenatis ante aliquot secula hisce reb(us) exempti ull'ä' obli- 
vione obliterari sinant. Quem virum immortali laude dignissimum 
vos viri G.N.E.A.C.P. non solum strenue aemulamini, verum ut rés 
ipsa loquitur superare contenditis: nam inter tarn graves curarum 
moles quae vestris cervicib(us) tanquam Ethna incumbunt, 
bonar(um) artium studiis nihil antiqui(us), nihil magis commen- 
datum habetis, dumnon solum viros Ecclesiae, Scholae 
totiq(ue) patriae regendae idoneos sumptu sane non parvo alitis: 
verum etiam temperis venturi memores Adolesrentes non a lienо a 
studiis animo, Reiq(ue) toti publicae (DEO secundante) magno 
quodam usui futures manu liberali & beneficia' cum eorum vii— 
tutibus obstet res angusta domi, ut cum Poéta loquar, sublevatis 
atq(ue) ut optatam possint contingere metam nullis sumptib(us) 
parcitis. Quae vestra liberalitas & munificentia aeterno praeco- 
nio digna me quoq(ue) invitavit, ut nunc libello isto supplici 
in conspectum vestrum prodirem, & vestram opem (quam quibusdam 
meis commilitionib(us) eodem in coeno mecum haerentibus non 
denegastis) implorarem. Cum enim non caeco mei ipsius amore quern 
toto pectore abominor, sed suasu, hortatu imo iussu Clariss: ac 
Doctiss: viri, Gymnasii V(est)ri Rectoris digniss: Dni Praecep- 
toris mei quoad vixero majorem in modum colencli, ad mercaturam 
bonarum artium telae studiorum meorum non infeliciter caeptae 
pertexendae grati'ä' sit proficiscendum, sumptib(us) rerum agen- 
darum nervis destituor, a matre namq(ue) rne'a quae ut G.M.E.C.D. 
non fugit aere alierm obruta &. репе oppressa est, ut superatä' & 
praetervecta charybdi ignorantiae, ad fortunatas eruditionis in­
sulas perveniam subsidii nihil habere possum, fp.23 We igitur 
rnutat'ä' sententia studiis nuncium remittere cogar, ad vestram 
Viri Generosi, Nob. Ex. A.P. Patroni & Maecenates benigniss: 
liberalitatem &. munificentiam tanquam ad sacram anchoram confu- 
gio submisse petens ut vestra copia meae inopiae succurratis, 
atq(ue) sarcina' paup(er) tatis (qu't o(mn)es ferme ad sublimem 
Palladis arcem contendentes opprimuntur) levetis, &. adolescenti 
vestr'ä' in urbe nato & educato cum inopi'ä' conflictantj praesidio
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& auxilio (ut iám in aliis ante me abunde fecistis) e(ss)e veli- 
tis: qua v(est)ra munificentia mihi com(m)odis patriae meae
unice studenti faces quasi & calcaria subdetis ut dies noc- 
tesq(ue) studiis incumbam & impallescam, atq(ue) bonis litteris 
auct(us) domum rediens vobis Patres patriae optimi ornament, 
toti urbi utpote patriae chariss. emolumento, amicis & sanguine 
junctis voluptati & honori e(ss)e possim. Hisce vobis viri 
G.N.C.E.P. 
elementiae, 
com(m)endo.

prospera cuncta animit(us) vovens divinae vos 
me verő vestrae benignitati & mun ificentiae

V(est)rar(um) G.N.A.E.C.P.D.
humilimits cliens Matthias Lang m.pria.

Hunc meum, quasi a teneris unguiculis discipulum, dignum, qui 
liberali aliquo stipendio ornatus, in Academiam mittatur censeo, 
atq(ue) optimae spei de felici ipsius studiorum successu plenus, 
Ampliss: Senatui de meliore nóta' commendo.

Lucas Valla 
Gymnas: Rector m.p.

Ain Ehr: Rath verwilligt hiemit dem Supplicanten ain hundert 
<achtzig> gulden kayl. zum Jhärlichen Stipendio. Actum Oedenburg 
in Senatu die 17. Mensis Április Ao.1642.

P: Stattschreiber

Eodem die ist auch ermelten Langen pro viatico zwainzig gulden 
kayl.
behaltung verwilligt worden beede gelt pesten Er von Herrn Jacob 
Stainer S. als verwalten einzunomben haben alle. Ex commissione 
Senatus,

der Studierenden Jugend Portion Lacknerischenaus

Idem q(ui) supra

1.2. Wi ttenbergböl a városi tanácshoz intézeti folyamodványa;, 
amelyben beszámol arról, hogy Wittenberg város tanácsa meghívta 
őt. a 4. diakónusi tisztségre, vagyis Luther szószékére. A folyó 
háború miatt azonban fizetése nagyon kevés, ezért kéri a 
várostól a
Ehhez mellékeli a wittenbergi tanács levelét (ez elveszett) 
valamint Paul Räber professzor ajánlását.
Wittenberg, 1648.11.11.
(SEL 123.III.103)

részére folyósított ösztöndíj meghosszabbítását.

Címzés: VIRIS Nobilissimis, Amplissimis, Excellentissimis, con- 
sultissimis, prudentia, justiti'ä' et autoritate gravissimis, RE- 
GIAE LIBERAEQUE CIVITATIS SEMPRON: Dnn. Consuli, Judici, et 
Senatoribus, Dnis Patronis atq(ue) Evergetis meis maximis, omni 
observantiae et submissionis debitae cultu aeternum deveneran- 
dis. Sempronium.

А/ft Dum novus annus init, PATRIAE nova PATRIBUS adsit Gratia, 
quam spárgát Vos super alma TRIAS! Nobi1issimi, Amplissimi, Ex­
cel len tisimi , Consultissimi Viri etc. Domini, Promotores atq(ue) 
Evergetae maximi, omni observantiae et submissionis 
cultu aeternum prosequendi.

debitae
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Maximus inter F'rophetas Rex et inter Reges Propheta, DAVID, 
Metropolin Judaeae, et hujus sum imagine Ecclesiam, verum verae 
Sanctitatis montem, pulchrum vocat SURCULUM. Pulcher, inquit, s 
u r c u 1 u s gaudium universae Terrae Mons Zion: Quamvis
a. aliter voculam illám vértant LXX. Senes et Vulgat(us) Lati- 
nus, aliter Santes Pagninus, aliter Osiander; att(ame)n LUTHERI 
versio, etiam h.l. caeteris omnib(us) anteferenda, constiente 
Scheraeo <l'tinerarii in Psalmos p.522.n.l.>. Ita autem vertit 
LUTH.: Der Berg Zion ist wie ein schön Zweiglein, des sich das 
gantze Land tröstet. Quod elogium, sicut toti Ecclesiae Christi 
vere competit, ita WITTEBERGAE tantum abest, ut denegandum sit, 
ut jure quodam soli competere videat(ur). Haec enim candid(us) 
ille mons est, in quo inter plus quam Cimmerias Papanae caligi- 
nis tenebras lux Evangelii promiscuity et ex quo in universam 
Germaniam, imo totum fere Orbem, quod ipse Bellarminus CPraefat. 
in T.l. controv.> alicubi dolente animo fatet(ur), pervenit. 
Surculus hic fuit gaudium et exultatio universae Terrae. Quot n. 
eruditissimos Theologos Ecclesii protulit? Quot gravissimos Ic- 
tos Respublicis? Quot peritissimos Medicos et Gives variis pas­
sim populis et Nationibus? Surculus hic hodieq(ue) est gaudium 
et exulta(ti)o Populorum, per immensam DEI Gratiam. Ab eo enim 
veritatem et sinceritatem doctrinae non tantum succrescens pe­
tit aetas: sed et exercitati aliarum Academiar(um) Doctores et 
Theologi, dum subdolo Satanae conatu, puritas doctrinae pesti- 
lenti5s(im)o apud ipsos veneno inficit(ur), ad hunc confugiunt 
surculum. Et quantum subsidium sibi nuper allatum RE6I0M0NTANA 
confiteat(ur) Academia, praesentes, quos iám pátriám nostram 
ornare • vehementer gaudio viri, turbaru(m) ibidem excitatarum 
spectatores, narrabunt. Vos deniq(ue) ipsi, PATRES PATRIAE vigi- 
lantissimi, agnoscitis, quantum utilitatis ab hoc Surculo in 
vestram redundavi.t Remp. Unde n. doctrinae puritatem, et cum ea 
non unuii) virum eruditionis egregiae, vestris cathedris. Curiae 
et Reipublicae decerpsistis, si non ex hoc surculo? Id atten- 
dentes non male, ni tailor, hactenus tulistis me, clientum ves- 
trorum minimum, alimenta et succum ex eodem hausisse. Nec n. 
progerminanti primum, nec florenti postea rorem, im(m)o largum 
vestrae Munificentiae imbrem, abnuistis. Et jam ad maturitaten) 
aliquam pronum, nemo puto Vestrum erit, qui me marcescere 
potius, quam maturescere cupiat.

Agite itaq(ue), VIRI N.A.C.E.P. Patroni et Euergetae post 
Beum maximi, supplicem hunc libellum, non sine vestrae Munifi- 
centiae signo e conspectu VESTRO amplissimo diroittite. Annivei— 
sariam illám, VESTRA tarnen BenevolentiS Determinandam, humili et 
devotissima mente studiis meis perficiendis et ad maturitatem 
promovendis peto stipem, et jam expecto. Non in aquas illám 
Beneficentiae Vestrae pluviaro frustra lapsurum, meis promitterem 
verbis, nisi Testium magnorum adulationis penitus experte suble- 
varer voce. Intuemini, quaeso, Chirographum plur. Reverendi, 
Cp.2.3 Ampiissimi et Excellentissimi VIRI, Dni PAULI RÖBERI SS. 
Theol. D. ejusdemq(ue) Professoris celeberrimi, Circuli Elect. 
Saxonici Superintendentis generalis etc. Praeceptoris et Patroni 
mei aetatem observandi. Volvite Amplisimi SENATUS WITTEBERGENSIS 
epistulam, forsan omnium ad Vestras Nob. Amplitudines primam. 
Non dubito, quin aponiti fructum vestrae Munificentiae, his mon- 
stratori bus, conspectúri sitis. 0 mi rabilem in altis Dominum, 
qui hurnilia respicit in coelis et in terra! Multi in patriS, 
etiam Praeceptores ipsi, me ineptum fore dixerunt ob laterum et 
vocis infirmitatem ad cathedrarum ecclesiasticarum occupationem.
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Verum aliter homo judicat, aliter DEUS., qui, ut cuncta, sic me 
quoq(ue) gubernat,
mutat, perficit. Hinc Amplissimi et Excell. Viri, Ecclesiae Wit- 
tebergensis Patroni ex tanto Studiosorum coetu me selegerunt, ad 
occupandum quartum inter Diaconos Ecclesiae locum: non obstante 
aetate mea', imatura eruditione, aut aliis. Et quanquam septem 
alii aetate, eruditione, titulorum pariter atq(ue) alibi offi- 
ciorum ecclesiasticorum ornamentis me superiores, hunc locum li- 
bellis supplicibus ambierint; oinnes tarnen repulsam tulerunt. Me 
vero nescio quo (certe omnes pie eruditi adeoq(ue) ipse Ampliss. 
Senatus W. existimant DIVINO) instinctu, calculo suo, quem cae- 
teri ab omnibus et singulis habere nequiverunt, unanimiter ap- 
probarunt: utut ne per somnium quidem (ne dicam ulla seriam 
cogitationem) tanto muneri capessendo dignum me reputaverim, ni~ 
hilq(ue) minus VOBISCUM cogitärim, quam ad earn me vocaturo iri 
cathedram, e qua ipse В. LUTHERUS olim docuit. Ideoq(ue) 
recultabar primitius et animo meo vanos ridebam conatüs. Val- 
labam me aetatis et eruditionis iminaturi täte. Sed vallum hoc 
facile perruperunt similib(us) exemplis et ostens'ä' occasions in 
Academia’ h'ä'c celeberrima, inter tot Eruditos, postea fami- 
liariter usurpandos, agendi et pertexendi studia. Erat mihi in­
star muri ahenei consensüs Nobi1issimar. Amplit. V. ut et Matris 
meae absentia. Verum et hic perrumpendum esse quidam excellen- 
tisimi Viri existimarunt. Hi enim altius secum perpendentes, in 
me, atq(ue) olim ipsam Pátriám redundaturum fructum, audientes 
porro (Hoc enim akribos singula perquirentib(us) velandum non 
facit) nulla speciali syngraph'ä' Vestris Mob. et A.D. obstrictum 
esse, sine expresso consensu Vestrar. Ы. Ampli tud inum functioned! 
ecclesiasticam, quamcunq(ue) et(ia)m et quocunq(ue) modo obla- 
tum, numquam adeundi: sat esse dixerunt et conscientiae meae et 
publicae honestati, si v(est)rae Nob. Amplit. consciae vocatio- 
nis meae ad exoticam Ecclesiam sonticas con tradicendi causas non 
efferant, nec quicquam contra moveant. Addebant: necessitated» 
explorandi consensum Vestrum, antequam vocantib(us) Wittebergen- 
sibus paream, sibi jure divino, aut humano nullám videri. Alii 
tarnen et cum ipsis venerandum D. Theol. Witteb. collegium, 
put'ä'runt, cum Ecclesiae Witt, mora aliqua nullum afferat pericu- 
lum Vestrarum Nob. Ampliss. consensum esse inquirendum et pe- 
tendum. Aequissimum itaq(ue) visum fűit, ut ego tot et talium 
Amicorum sequerer con~Cp.3.]silium. Hoc nunc agendum. Immaturum 
me adoikos confiteor: immaturum ad docendam Ecclesiam pátriám. 
Verum ut poma immatura, dum firmiter suo surculo adhaerent, 
colore tarnen et odoré delectant: ita cum Amplissimis Ecclesiae 
Witteberg. Patronis existimo, donee ad majores usus Patriae ma- 
turescam Surculo huic, qui e gaudiu universae Ecclesiae, ad- 
haerens, posse me interea, cooperante Domino, quosdam odoré doc- 
trinae Christi et colore vitae, hactenus piis probatae,
oblectare: ut sic CHRISTUS per me (velut olim per alios 2 Cor. 
2.V.13.) odorem noticiae suae man ifestet et fiam ego DEO bonus 
odor CHRISTI, ex me et per non idoneus, sed per gratiam CHRISTI, 
quae in me est.

Immatura poma cum decerpunt(ur) statim flaccescunt, nemini 
prosint, quin saepe nocent. Matura autem et fami et morbis 
medent(ur). Patiamini iqitur, PATRONI et Evergetae maximi mein 
surculo illo celebri maturescere et rigate porro rore Munificen- 
tiae Vestrae. Salarium enim, maximam partem e pagis, quos 
flam(m)a hujus belli consumsit petendum pro laborib(us), exiguum 
est. Spem tarnen ipsi et(ia)m excellentissimi DD. THEOLOGI Prae-
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ceptores mei fecerunt, stipendium hacten(us) liberaliter suppe- 
diatum, officio hoc non sublatum iri. Mam studiosi vitám simul 
cum publico munere actur(us) et studia turn domi, turn foris ec­
clesiastics praxi perfectur(us) sum in usum et
emo lumen turn so'li(us) Patriae, me quandocunq (ue) visum fuerit, 
etiamsi post unum vel alterum annum, revocaturae. Ita favete 
mihi meisq(ue) Musis, Viri N.A.E.C.D.P. et quo toti(us) Eccle- 
siae Witteb. desiderium celeri et grato expleatis responso, fe- 
liciter valete! Dab. Wittebergae Ao. 1648. Calendis Febr. Ves- 
trarum M.A.E.C.D.P. Dig(ni)t(atu)m humillimus cliens et addic- 
tissimus Alumnus Matthias Langius Sempron. m.p.

Ut alumno huic suo stipendium ad aliquot annos Noblissimae 
Vestrae Amplitudines prorogent, et Ecclesiae nostrae temporum 
injuria nimis attenuatae: Uno concedant, sive illarum enim con­
sensu spartam hanc non posse adiri semper censui, perofficiose 
rogo.

Paulus Röberus, D.Prof. Past, et Superint. Witteberg.

1.3. Levele Jean Christian Bartholomei professzorhoz hleimarba, 
Megköszöni a neki küldött könyvetamely Bartholomei apjának 
munkáit tartalmazta.
Sopron, 1655.V.24.
(Gotha, Forschungsbibliothek Chart.A.133.nr.13b.)

Címzés: Monsieur Monsieur Jean Christian Bartholomei Candidat en 
Theologie mon trés eher Ami к Weimar, bey dem Exc. HE. HofPredi­
ger St. Bartholomaei abzugeben.

I.N.J. GRAHAM DEI perenniteri Admodum Reverende, Amplissime 
et Excellentissime Dne Doctor, Patrone et Amice aetatem hono- 
rancle, memorande. Hactenus nihil literarum ad Rev. T. Exc. abs 
me venit, neq(ue) has exararem, cum nonnisi incultas et depro- 
peratas mittere po(ss)im. Verum Avuncul(us) mens Charissim(us) 
ad scribendum me impulit.
Exhibebit itaq(ue) su'ä' manu hasce meas, ut afflatu suavissimo 
Tuae adm. Rev. Excel1(emtissi)mae recreari et ad videnda, inter 
Musas Salanas vei audienda axiomnémoneuta intromitti possit. Quo 
no(m)i(n)e eundem T.pl.R.E. piurimum commendo. Meq(ue) spero in- 
grat(us) érit, insuper et dignissim(us) est, olim in Academiis 
minime ignot(us), nunc inter alios Mobiles Regiae Liberaeq(ue) 
Civitatis Semproniensis Senatores clarissimus. Acidulas Egranas 
sanitatis gra(t)ia hausit, nunc animi qr(ati)a Salanas et(ia)m 
Castalidas visitat. Describerem conditionem meam et quae forsi- 
tan Itta pl. rev.Excell. audire vellet, se ulla mei memoria penes 
earn mansit, sed ea commemorabit. Avuncul(us) *®ille me(us), quem 
instar integri libri Tuae adm. Rev. Excell. com(m)endo. Medi- 
tat(ion)es B. Parentis T.E. cum inseriptione man(us) T.E. ami- 
cissimä' diligenter custodio et volvo, et nunquam sine suspiriis 
et votis p(ro) incolumitate T.E. aspicio, nunc iisdem scriptiun- 
culam hanc claudo.

Vale, Deo ho(m)i(ni)b(us)que charissime vir, Professor cele-
berrime, Patrone et Dne honoratissime et fave, ut olim, meis**^tleffl^S 
mihiq(ue) T. R(everendiss)imae Exc(ellentissim)ae Servo 
Christ, paratissime Matthiae Langio Sempron iensium Ecclesiastic ^£0* s 
Sempronii (Germ, ödenburg) Raptim d.24. Maji A. 1655. #%■

#■

{*Щ\ *
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1.4. Levele Johann Gerhard Jénai professzorhoz, melyben az 
id.Gerhard valamely kéziratát kéri tőle, egyben figyelmébe 
ajánlja az éppen ott tanuló Johann Andreas Preininget. Utói­
ratában pedig Johann tlusaeusnak köszöni meg a Schiller és Kedd 
jezsuiták elleni küzdelemben neki nyújtott segítséget.
Sopron , 1655.IX.4.
Gotha, ForschunqsbiЫiothek Chart.A.133. Nr.134.

I.M.J. DEI perennem GRATIAM! Magnifice Domine PRORECTOR, The- 
oloqiae Doctor admodum Reverende, ejusdemq(ue) Professor Excel- 
lentissime, Fautor et Patrone meritissime, honoratissime. 
Quantopere miram T.tl. humanitatem Avuncul(us) me(us) hic de- 
praedicet, ne adulari videar, non repetáin, séd literarum T.M. 
amoenitatem, affect(um) in me sinceritatem, donorum adjectorum 
gratiam, singula singulariter acceptissima quin commemorem mihi 
temperare non possum Gra(ti)as autem ingentes T.Mae ago 
habeoq(ue) pro tant'ä' prothymia quam tot annorum defluxus nondum 
diluere potuit, quin im(m)o Spes est et litterae Vestrae exi- 
gunt, earn diutius permansuram utrinq(ue) in cordib(us) n(ost)ris 
florentissimam. Utinam et mihi antidóra digna adessent! Interim 
benevola T.Mae man(us) sumat, hanc Turcae captivi inter Jauri- 
nenses membranam sanctissimam (talis n. ipsius putatur) una cum 
sigillo. Putat(ur) exemplum e(ss)e indulgentiar(um) Turcicarum 
et referente Ecclesiasta' Jaurinensi, a quo literas illas habeo, 
Captiv(us) olim accep.i t pro visi ta(ti )o(n)e Sepulcri Muham- 
metici. Quicquid sit, Тае Пае alia non ingrata fore mihi per- 
suasi. Caeterum vere gratum me exhibebo, si fecero, quod T.M., 
quae connata et solita facilitas v(est)ra est, exigit, n(em)pe 
Conterranei cujusdam mei commendationem, cui sinceritatis suae 
in me stricturas ostendere po(ss)e(n)t, [p.2.] et precum mearum 
cum v(est)ris conjunctionem. Utrumq(ue) kaddynamin praesto et 
dum meos spirit(us) reget artüs, praestabo. Alius a. hac vice 
conterrane(us) mihi non occurrit, qui ad Salanam v(est)ram cele- 
berrimam anhelaret, praeterquam Nobiliss(imus) et eximi(us) Vii— 
juvenis Dns Joan-Andreas Preinning Semproniensis, qui Argen- 
torati Musis invigilavit et plures alio sub sole calentes terras 
vidit, nunc expediundi cujusdam negotii, ad i1lustrissimam Aulám 
Vinariensem tendit, Superioru(m) suorum voluntate? Hunc bono 
consilio vel monito, vel siquid aliud humilime petet, Tua Mag- 
nificentia lubenter juvet, enixissime rogo. Pro alio Sympatriota' 
bene informando me ipsum T.M. sisto hoc cum catalogo Scriptorum 
celeberrimorum B(eati) P(atris) Mae Tae quam mihi vicissim mitti 
desidero, verum cum denominatione reliquorum meletematum Ger­
hard inoru ( m ) , quae vei prodierunt ab anno 50. hujus seculi; vel 
olim, et t(ame)n aeque oculos meos fugerunt. Hoc beneficio in- 
genti, Reverendissime Gerharde, me beare ne graveris, majorem in 
modum obsecro, contendo. Facilimum T.M. est; utilissimum 
Ecc(lesi)ae et mihi erit. - Procul dubio inter rejectitias Char­
tas, non paucae delitescunt, quas celerrima et celeberrima dex- 
tra Magni Gerhardt, com(m)unis Ecc(lesi)ae Lutheranae, post 
Megalandrum, Doctoris, conscripsit, si mihi unius vel alterius 
copia fieri po(ss)et, singulare mnémosynon habere(n)t(ur) et una 
cum B.Lutheri manuscriptis, quae F'ronepos Ej(us) noster quondam 
in aedib(us) Lyseranis synoikos k(ai) synaptos [p.3.] charis- 
sim(us), mihi Wurzenae ipsum salutanti donaverat, diIigentissime 
custodirem. Ex T(ua) M(agnificenti)a memini 
manuscripta B.Parentis Vestri ex Typothetae manu plerumq(ue) in

audireme
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forum volitasse et piper vei simile q(uo)d vestiisse; talis re- 
jectitia mihi contingat, opto et iterum iterumq(ue) T.Mm rogito. 
Tandem ad vota eaq(ue) continuanda calamum meum dirigo; ad Deum 
mente(m) meam; Suprem(us) ille Rector et F'rorector o(mn)ium Suo 
S. Sp(irit)ui Tuam regat Magnificentiam ut recte regat incl/tam 
Academiam, ut
sapienter bonum et malum discernat, ut cu(m) Autoritate gubernet 
o(mn)es et cum Dnis Collegis F'acis vinculo colligata Bonum F'ub- 
licum promoveat ad DEI glóriám et morigerorum Studiosorum 
saluteml Assistat porro in cathedris docenti T.Mae hé tón then 
dronón paredros sophia quemadmodum B.F’arenti Vestro efficacis- 
sime adstitit, ut nati natorum et qui nascent(ur) ab illis 
perenne speculum habeant videndi in Domo Gerhardin'ä' multiplicem 
DEI GRATIAM, cujus Virt(us) in Tua et(ia)m tlagnif. et Adm. Rev. 
Excellenti'a' semper perf i ciat (ur ), toto corde precor et precabor, 
perseverans, T.Magnif. et Adm. Rev. Ex cel 1 (en ti) ae Servus in 
Chr(ist)o Jesu obstrictissim(us) Matthias Langius m.pria. Dab. 
Sempronii d.4. 7bris A. 1655.

F'.S. Adm. Rdo et Ex cel len tiss (im) о Dno Doctori J. Musaeo perof- 
ficiosam salutem adscribo et pro Sophistication )um Schillero- 
Keddianar (um) accuratissim'ä' dispunctione maximas ipsi(us) Ex­
cel 1(entissim)ae persolvo gra(ti)as. Egone? DEUS ipse persolvet, 
cui Was RRas Excellas cum universal Sal an a devotissime 
com(m)endo. Valete ex animi sententi'ä' Theologi celeberrimi!

1.5. Johann Ernest Gerhard professzor válaszlevele, amelyben 
megígérihogy pártfogásába veszi Erein inget, egyben visszaem­
lékszik Lánggal együtt töltött diákéveire, s elküldi neki apja 
egyiк kéziratát.
Jena, 1655.X.4.
EOL, AGE I.a.46.

Reverendo Cl(arissi)mo Praecellentissimo Viro, Dn. MATTHIAE LÁN­
GIG, Theologe egregio deq(ue) Eccl(esi)a Christi p(rae)clare 
merenti, Dno Fautori Amico in Christo Fratri plurim(um) dilecto 
ac honorando Joh. Ern. Gerhard(us), Vs. Theol. D. et V.V. S.F’.D.

Ego verő, Reverende pl(urimum) atq(ue) Cl(arissi)me Vir sicuti 
nullás admitto grates pro quali quali officio Avunculo V.

D(octissim)o
transcursis exhibito: ita vehementer 

gaudeo quod et salu(us) ille at incolumis revers(us) domu(m) 
fuerit, et quod benevolam nostri memóriám serum 'ad VOS at- 
tulerit. Facit sane ille tam arnica adlubentia et alloquij 
in(tér)preta(ti)o(n)e ut debitor jam V(este)r sim maneamq(ue) 
perpetuo. Atq(ue) adeo quam optassem p(rae)sentium exhibitori 
N0B(ilissi)mo Dno. Prein(n)ingio consilio atq(ue) auxilio in ne~ 
gotio ipsi (com)misso adesse semper potuissem. Verum quo min(us) 
q(uo)d debui p(re)stiterim ca(us)as exponet ipse, de voluntate 
me a ac promtitudine sat, puto, certus. Séd ad TE venio, Re- 
vere(n)de pl(urimum) CL(arissi)me Vir, cuj(us) constantem in me 
amorem exosculor. Nec possum et(iam) ali(ud) nisi p(ro)rs(us) 
me excidere velirn, quippe qui pridem in(tér) commensales 
Lys(erianos) neminem tu(m) ob sinceritatem a(nim)i tűi ob vir- 
tutes plurimas magis aestimavi, quam TE ac M. Lutheru(m). F'erse- 
vera in pretiose hoc erga me adfectio, de mei advers(us) TE

peri(tissimo) 
p(rae)sta(n)tiss(imo) in

R. Viro Nobilissíim)o
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amoris c(on )stantiä' cert(us). veterum q(uo)d et(iam) donu(m) ex 
hoc q(ui)dem insigne prors(us) raru(m)q(ue) Rév. Dno. pl. V.D. 
litteris suavissimis adjecte piacúit, id est, de q(u)o non pariim 
mihi gratulor ac in sinu qaudeam: nisi q(uo)d par pari referre 
jam deneget(ur). Nitto t(ame)n quod Cseriptam manu propria' В. 
Gerh. chartam> voluisti an tidóron, eoq(ue) qui TUUS in n(ost)ram 
familia(m) adfect(us) est eximi(us), c(on)tentu(m) TE q(uo)q(ue) 
tere c(on)fido. Vei tantisper saltern, du(m) meliori quodam pig- 
nore amicitiam c(on)firmare n(ost)ram, quam im(m)ortale(m) pre- 
cor, queam. Plura adjicerem séd p(er)hibent nescio q(uid) nego- 
tiola, Valéré itaq(ue) TE Vir Excell(entissi)me precor max(im)o 
Eccl(esi)ae (com)modo, salutatu(m) 5' pl. Rév. den. Collegis 
meis. Jenae d.4. Oct. 1655.

[Oldalt a levél hosszában:] Ignosce, Vir Pl. Rev. quod saltern 
Tuae (con)signavi adjecerim, q(uod) addenda putavi.

1,6. Levele Johann Gerhardnak, amelyben megköszöni a tőle kapott 
kéziratot,, amit halála után a város nyilvános könyvtára fog tő-le 
örökölni, többi könyvével együtt. Lang egyelőre nem tud mit 
cserébe küldeni. Ugyancsak megemlíti a Kedd-del folytatott ide­
ológiai vitát.
Sopron, 1656.XII.18.
(Gotha, Forschungsbibliothek Chart.A.133. Nr.133.)

I.N.J. GRATIAN DEI preces simul et servitia mea paratissima.
Dn. DoctorAdmodum Reverende, Ampliss. et Excell(entissi)me 

s.s. Amice, Fautor et Patrone reverenter habende s(alutem).
Contagio inter nos horrendum saeviente, a scriptione lite- 

rarum, quantum licuit, abstinui. Nunc autem ad officium et 
pristinam revertor orbitam, ut amici mei nondum me ad plures 
(quod mendax fama circumtulit) commigrassa. Neq(ue) domumq(ue) 
meam protexit Gratia CHRISTI, cui psallam quamdiu fuero. Tuae 
vero Adm. Rev. Exc. insignes, licet tardius, ago habeoq(ue) 
qr(ati)as pro dono com(m)entariorum, manu incomparabilis The- 
ologi, B.Patris T. Adm. Rev. Exc. scriptorum, quae magis adamo, 
quam typis exinde descripta et chara keimélia mea, una cum epis- 
toleo T. Adm. R.E. diliqenter asservabo, quin et haeredes olim 
mei, hoc est, Bibliotheca Civitatis n(ost)rae publica, cum
reliquis libellis meis et hoc bene comрасturn manuscriptum, 
spero, diligenter custodient praeclarum scilicet Amoris n(ost)ri 
mutui monumentum. [p.2.] Quod reddam munusculum sane nullum 
habeo. [...] unde pari referre debeam prors(us) ignoro. [At] 
t(ame)n qualiacunq(ue) gratitudinis meae mittere volui, [...] 
quindecim libelli mei exemplaria, et quibus [...] unum saltern 
Adm. Rever. et Celeberrimo Theologo Dno D. Joh. Nusaeo, Hyper- 
aspistae meo dexterrima manus Vestra exhibuerit, пае me novae et 
magnifico devinctum T. Adm. R. Excell, libellum ilium pervolvere 
et arnica censurá vei emendanda vel imposteru(m) observandum mihi 
rescribere dignaretur. Plura nunc non petam, licet scire per- 
optem, num N. Niemann(us) ali(us) absterserit Theologis Jenen- 
sib(us) maculae, si qua apud rudiores animos videri po(ss)ent, 
illas, inquam Keddio (in der Lutherische Studenten Ehr und Lehr, 
[„.»] Viennae edito) et Hollero im tlaulstopffer publ(ice) 
sparsas. De his et aliis ali'ä' occasione actur(us), jam [...] 
Divinae pantepopsia Tuam Adm. R. Exc. [ejus] costam ac familiam
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ornatissimam, una cum illustr. Academia Vestra, me verő veteri 
V(est)ri favore com(m)endam.

Servus in CHRISTO paratissim(us) Matthias Lanqi(us) eccelsi- 
astes Sempron.
Dab. Sempronii d.8/18 Xbr.is A. 1656. per Joh. Wittigau, Typoqra- 
phum Lipsiensem.

1.7. Levele Johann Ernest Gerhardhoz4 melyben fíairhofer Jónást 
ajánlja fi gyeimébe.
1661.1.10.
(Gotha, Forschungsbibliothek Chart.A.133. Nr.136.)

Címzés: VIRO Reverendo maximé, Amplissimo et Excellentiss(im)o 
Dno J0HANN-ERNEST0 GERHARDO, SS. Theol.-Doct. et Prof. Pub. in 
illustri Salan'a celeberrimo, Dno, Patrono et Amico summe obser- 
vando. Jenám.

I.N.J. GRAHAM DEI, omni loco et tempore Vobis praesentissi- 
mam! Admodum Reverende, Amplissime et Ex cellentissime Dn. Doc­
tor, Theologe celeberrime, Dne et Patrone plurimum observande.

Quamquam mtllo calami v(est)ri indicio hacten(us) res 
v(est)rae mi hi proditae fuerunt, alia tarnen ra(ti)o(n)e et vi- 
vere et valere Tuam Adm, R. Exc. cognovi. Partim enim Catalogi 
Bibliopolar (um) iropressi nun ti'á'run t, quib(us) laborib(us) cum 
fructu juventutis et Ecc(lesi)ae christianae famam T. Adm. R. E. 
suam extendat atq(ue) propaget; partim noster quondam Jonas 
Mairhoferus Fels'ä'-Austri(acus), nunc Academiae Vestrae celeber- 
rimae noviti(us), peculiar! epistolio satis exposu.it, insimul 
rogitans, ut T. Adm. R. Exc. per me commendaretur. Verum 
sicuti prius illud ingenti cum gaudio [p.2.] exceptum votorum 
myriadibus merito prosecut(us) sum, ita hoc posterius Jonae pe~ 
titum difficile videtur et praeposterum. Fieri enim plerumq(ue) 
videm(us), ut peccata aliena com(m)endatorib(us) prodigis incu- 
tiant pudorem neq(ue) mihi satis exploratum est, qualem sese in­
ter Academica principia exhibeat, qui sine meis commendatiis et 
inter ingredi voluit et in faverem T. Adm. R. E. penetrare po- 
tuit. Hoc tarnen diffiteri non possum, me hominis ingenio et 
precibus Magnificae Dominae, Dominae a Landau viduae, victum 
fuisse, ut ab officio ad litterar(um) exercitia traduceret(ur) 
et in aedibus meis p(ro) sexennium integrum educaret(ur). Ac- 
cidit autem ut vano, nescio cujus praeeminentiae, eruditionis 
praesumptae, aut stultitiae typho inflat(us) inter domesticos 
rneos coeperit hyperthronein, ho dei thronein adhibui itaq(ue) 
varia deprimendae elationis damnosissimae media eumq(ue) tandem 
domo (f i eta ir'ä) ex puli; sed cum praeceptor i bus et mihi nova' 
obedienti'ä et promissis 1 i beral issimis [p.3.] alium correc- 
tumq(ue) monstraret ho(m)i(n)em ad pristina(m) grat(ia)m et do- 
mum meam rediit, certo filius quasi me(us) amand(us), pro- 
movend(us) et evehend(us), nisi ad insita(m) illám aut acquisi- 
tam cordis pravitatem rediisset. Quid facerem? Nolens volens eum 
p(ro) F'raeceptores ipsi(us), inprimis Cl. D. M. Seelmannu(m), 
Rectorem Gymnasii n(ost)ri fidelem et laude diqnissimum, civi 
cuidam com(m)endatum a me dimisi, nonnull'ä' studiorum ej(us) 
ra(tio)ne quidem habita, sed ad specialem ilium amorem 
regress(us) non dabat(ur). Odi enim et ceu anguem fugio superbum 
et inane animalculum, tantum abest, ut tali incendio pabula sug- 
geram. Si tarnen cum coelo animum mutavit, qui ex n(ost)ro Gymna-
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sió praemature nimis avolavit, si cum pietate HUilILITATEH ex- 
coluerit, si fundamenta studior(um) F'h (ilo) 1 (ogi ) cor (um) et The- 
ologicor(um) solida jecerit, si deniq(ue) necessariis praerequi- 
sitis instruct(us) ad SS. Theologiam animum suum applicuerit, 
Dei procul dubio grati'á' et meo favore, ut antea, fruetur. [p.4.3 
Quamobrem Tuam Adm. R. E. obtestor, ut Jonae i 11 i Mairhofero, 
siquidem prae aliis in ordine Dm. Professorum Humanitatem et 
Benevolentiam V(est)ram sibi usui fore prospicit, C0NSILI0 suo 
Theologico succurrat, quo
recta(m) ineat viam, a vitiis abstract(us), literis excult(us), 
fiat VAS in honorem Dni JESU CHRISTI, id quod toto pectore oro 
et exopto: Tuam Adm. R. E. DEI GRATIAE iterum iterumque 
com(m)endans.
Sempron. d.10. Janu(ariis) A.1661.

Ejusd. Exc. V(est)rum Servus Matth. Lang 
P.S. G(ene)rosiss. Dn. Dn. a Habelkoven (?), ni faller, meas T. 
Exc. Sup(er)iore aestate reddidit, ad q(uas) cu(m) (com)modu(m) 
T.E. fuerit, responsu(m) peto.

1.8. Hiob Wilhelm Fincelius nyomdász és könyvkereskedő levele, 
amelyben a legújabb hírekről számol be: elküldi egyik legutóbb 
kinyomtatott müvét., és más könyveket, amiket Lang rendelt tőle. 
Néhány professzor üdvözletét tolmácsolja és családi ügyeikről is 
beszámol.
Wittenberg, 1665.1.16.
(SEL 238.II.5.)

Wohl Ehrwürdiger hochachtbarer und hochgelehrter großgonstiger 
Herr und Liebwehrter Freund

Demselben seind meine dinste berait Ich zweiffel nicht Ihne 
wird mein jüngstes so ich durch seinen Bohten gesand wohl zu 
kommen sein, jedoch wann derselbe so geschwindt hienein geeylet 
als Er herausskommen hat Er noch zeit darzu Ich ubersende hier- 
bey ein Bäcklein Bücher, was von begehrten zuerlangen gewesen 
H.D. Calovij in Angriff, welche ist zwar alhier angefangen aber 
nicht Complet das zu Rostock getruckt hette ich Ihme schicken 
können, mein diener sagt aber es wehre nicht complet, so bald es 
fertig sende ich es, die Bücher weit beygefügter außzug Ich habe 
mit beyefügt, 1 Leonhardi Hutteri Loci Theolog. in folio, so ich 
jungst getruckt, Ich erinnere mich das Ichs Vergangen ver­
sprochen als ich das veßlein wain bekommen darfür ich noch 
dinnstlich dancksagen thue, ist vielen guten Redlichen leuten 
und seinen guten gönnern alhier darvon gegeben worden, welche 
sich sp. bedanckt haben, herrn B. Greger Bluhmen habe Ich seinen 
grüß hinderbracht welcher sich bedancken leßet, und Ihme 
wiederumb freundlich grüßen leßet, Herr Johann Arnurus hat ihm 
vergangenen Jahrn diese wold gesegnet, seine einige Tochter hat 
jungst für wenig wochen mit H.D. Sennerten Verlöbnuß gehabt 
haben [p.2.] balt hochzeit machen wollen, als sie in wercke be­
griffen, kommet H.D. Strauchs geheimten Rahts vordristen Jüng­
ster brúder alhier an und thut in consistorio alhier einen ein- 
spruch welcher vor diesen alhier Studieret ist ein loserhandel 
man halt darfür H.D. Sennertus werde müßen absehen, künfftige 
wochen haben sie einen Termin, wie es wird ablauffen wird die 
zeit geben. Herr D. Abraham Calovius laßet Bewohlhene freunden 
grüßen und sagt Er will die mühe gerne auff sich nehmen, und dem 
H. hierinnen willfahren Er will nicht allein die letzte Correc-
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tur verrichten, sondern auch eine kleine Vorrede darzu machen 
und unter seinen nahmen herausgeben, will solches eheste anfan­
gen lasen, fleisig trucken und so balt es fertig, E. wohlthuen 
durch die entdecfkte gelegenheits zusenden wie tewer die 37 Tomi 
Conciliorum omnium zu Paris getruckt, hat in Wittenberg und 
Leipzig kein Buch führer, haben auch keinen Tapt darvon zu Er- 
furtt an meyen seind solche gewesen, die seind umb 200 fl. 
gehalten worden, D.Müllers pest Reglement ist nicht zu kommen, 
weite es gerne gesand haben, es seind ettliche kleine 
tractetlein mit beygelegt, ich halte sie werden Ihme nicht 
zuentgegen sein, was ich Ihme sonst in einen und den andern 
werde dienen können, darzu hat Er mich willig, von newen weis 
ich jetzt wenig zu schreiben, man solte wohlviel berichten, aber 
man darff der Feder wenig vertrawen, dann es lest sich also 
ansehen, wem man daran gedencket möqte einen [p.3.] die haut 
schauren, und das hertzen Blüht weinen, der Gott stehe uns in 
gnaden hey und wende alles unglückh in graten von uns abe, und 
erhalte uns den lieben frieden Amen. Ihr wohl Erwürden bevehle 
Ich den allgewaltigen schütz Gottes der wolle ihm stercken bey 
guter gesundheit erhalten, ihm in seinen Ambt trewlich beystehen 
und alles übel abwenden, Signatum Wittenbergi; den ló Jenner 
1665. S.V.

Ehr. Wohlehrter Hoch, dienstwilligster
Hiob Wilhelm Fincelius m.p.

1.9. Hiob Wilhelm Fincelius levele 
Wittenberg, 1665.111.20.
SEL 245.1.29/3e.

Wohl Ehrwürdiger Weißheitbahrer' und wohlgelehrter großgönstiger 
herr und liebwehrter freindt. Ich verhoffe meine beyde 
schreiben, meines durch den Bohten oder Pediger, das anderen 
durch hernn Johann Schnier laschen über Wien, worbey ein Bäck­
lein Bücher, werden Ihnen verhoffen Elich wohl zukommen sein, 
und weiln mir itzo diese gelegenheit zu handen stösset, habe ich 
dieß wenige mit beygeben wollen, Ich sende hierbey ein abtruck 
der Augspurgischen Confession mit wie es der herr begehret, sie 
hette ehr fertig seyn sollen, wenn Ich ingt wehre von herrn D.
Calovio so verhindet worden, dann ohne sein wissen und willen 
ich es nicht wollen trücken konsenso Ihme auch Wohlgefallen, hat 
demenach deß herrn begehren erfüllet nicht alleine daß 
H.D.Fincelij werd, auß der prefation seines vademecum füger Au­
gust; Confess; nebens der churf. und fürst. und stänte vnter 
schrifften, neben, seiner unterschrifft bezengen wollen, hat mir 
durch seinen diener anbefehlen lassen wenn ich an Ihr wohlerw.
schreiben würde. Ich solle Ihm seinet wegen sehr freundlich „
qrüssen und seine willige dinste wermelten wünsschen Ihme von
Harken (?) gute gesundheit, langes leben und daß es Ihm wohl und
glücklich gehen mögen Gott sollte Ihm vor allen Unglück und
allen umfall begehren. Ich sende hierbey ein Exemplar deßelben 
mit Itzt künfftige Mehre wende Ich durch herrn Schmier, taschen 
die andern exemplaria auch senden, wir darin diener was von 
Franckfürtt mit herein bringen, so was nawes werde Ich was mit 
zulegen, die Confession ist gleich durch auffdergleichen weis 
pappier getruckt, Ich verhoffe ein Stück wird 2 gp wohlwehrt 
sein, der hohe Gott helffe das viel dardurch gebanet werde Herr 
B. Threger Bluhm leßet Ihr wohlerw. hinwiederumb dinstlich(en)
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grüssen und alles gutes wünschen, thut sich für den hinder­
brachten grüß freindlich bedancken, hier gehet es wunderlich zu 
bey der Universität ist ein facultet wieder die anderen dieselbe 
wieder den Rath und Burgerschafft, herr D. Sennertus der viel 
Jahr ihm gefreut gewesen, hat kurtz verwischene Zait, mit H. Ai— 
nuri hinderlassener Tochter verlöbnüß gehabt, als bald darauff 
gestanden das sie hochzeit machen wollen, kompt 11. Strauß von 
dresten, thut einen einspruch, legt etzliche schreiben von Ihr 
undt Ihren vater vor, das sie Ihm wehre versprochen und zugesagt 
worden, über diß hat sich D. Sennert mit der Jüngster darvon 
gemacht, seinen schon etzliche wochen, weggewesen, kain mensch 
Cp.2.] weis wo sie hin sein, Theilß sagen sie seind anders wo 
gebraucht worden, man hat aber kein gewißheit, unter deßen ist 
ihr neb guht (?) so sich auff etzlich was belaufft, von churf. 
hoffe alles vérárresti ret gehen auch sonst viel last händel vor, 
in D. Wilh. Lysers hauss, ist des D. Lyserin Tochter, deß Schöf- 
fers von Seyda Tochter, und eine llagt, zugleich in einen Hauß 
Zufuhren worden und auch bald zugleich Tauffen lassen, und viel 
böse exempel mehr, so vorgangen, voll verhüte alles übel und 
wenda große genatten von aus oben wailn ich in Wittenberg 
gedrucke wüste ich dergleichen böse exempel nicht, als bißher 
Erfahren worden, in übringen Verbleibe ich meinen Hochgelehrten 
Herrn zu allen angenehmen diensten willig und gefliessen und 
thue denselben sampt seinen gantzen hauße, des allerhöchsten Ob­
hut treulich empfelen, datum Wittenberg к den 20 Hartij 1665.

Ehrw. wohlehrw. Herren deschuldister
Hiob Wilhelm Fincelius m.p.

Großgünstiger Herr Ich habe für etzlichen Jahren an den Herrn 
geschrieben und nach Spreßglaß geschrieben es ist mir auch eine 
antwort von Wien worden, das der ep. alda 4 Rthlr gielde und biß 
weichlen der ep. furlohn biß Leipzig 1 thrl. biß weihlen auch 
wohl neher Kehma, wann mein Herr nocheinen guten freund in Wien 
hette, kende (sic) Er an Ihm schreiben, wan der ep. Iro uinb 5 
Rthlr gelasen würde und konde umb ein baar Rthlr und also umb 7 
Rthlr wern es wohlfeihler kende, Er ein 4 oder 5 Rthlr be­
sprechen und von denen gelde bezahlen, das Spießglaß kende nuhr 
naher Leipzig an herrn Schwerlass gesand werden, bitte umb eine 
wenige nachricht doll.

Johann Michael Babst wittenbergi könyvkereskedő levele 
Mátyáshoz, melyben emlékezteti őt apósának, Hiob

halálára, és megemlíti, hogy Lang számára
kiválogatott bizonyos könyveket, amikkel kapcsolatban eddig nem 
kapott választ, de szívesen elküldi neki, apósa gyász beszédével 
együttf amely még a nyomdában van.
Wittenberg, 1664. IV.3.
SEI. 245.1.29/3d.

1.10.
Lang 
Finceliusnak

WohlEhrwürdiger, Groß Achtbahrer undt Hochgelahrter Insonders 
Großgünstiger Hochgeneigter Gönner etc.
Daß Nuhmero Vorn Jahre an Ihrer wohlehrw(ürden) abgangenes 

..-schreiben_werdten Sie scm4erzweif.fei- -empfarvg&a haben, darinn—ich 
meines seel(igen) Schweger Vaters H. Hiob Wilhelm Fincelij Todt 
vermeldet. Weil mir denn nun wißent, daß Sie sonderbahrer gute 
freundtschafft mit einander gepflogen, alß hab ich mich erkühnen 
wollen wenn es Ihrer Wohl Ehrwürden nicht zu wieder undt mich so
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viel würdigen wollen, biß weilen nach gelegenheit auch brieffe 
zu wechseln, kann ich Ihrer Wohl Ehrw. alhier einige dienste 
leisten können, soll es mir sehr lieb seyn, will mich auch ieder 
Zeit willig undt bereit finden laßen, den Ruhen Weg durch Gottes 
Gnade herlich nutzbahren Predigten, undt Wohlgeführten lebens 
hat mich außer maßen vergnüget, weil mir gleich ietzo ohngefehr 
gelegenheit vorgefallen, hab ich nicht unterlaßen wollen, dießer 
an Ihre Wohl Ehrwürden abgehen zu lassen mit bitte, wo
gelegenheit sich von Ihre hochwichtige geschafft so viel 
abmüßigen undt ohnbeschwehrt auff meines Voren Jahre zu 
andtworten, hatte zu gleich ein brieffl an Herrn Hag. Ungern 
abgehen laßen, darinn ich noch wegen eines vests (?) Vor die bag 
Steiner alhier abreise ausgenommenen bücher, erinnerung gethan, 
so aber auch keine andtwort erfolget, Ist iemandt von Büchern 
was benötiget: will ich solche auff Ihrer Wohl Ehrwürden 
begehren umb ein billiges gerns sendten, deß Seel(igen) Herrn 
Schw(eger) Vaters Leich Predigt, ist ietzo in druck, welche ich 
ietzige bevorstehende ließe wenn der Buchbinder von Herr Hartmann 
was verschreiben wirdt mitsenden, hiermit Ihrer WohlEhrwürden 
nebst dienstfr. Gruß sambt lieben Angehörigen Göttlichen Schutz 
empfohlen.
Wittenberg den 3. Április Anno 1664.

Ihrer WohlEhrw. dienstw. Johann Michael Babst 
Buchh(andler)

1.11. Anton Laymar levele Lánghoz egy könyv kölcsönzése ügyében. 
A kölcsönvett héber konkordanciát egy idős zsidóval folytatott 
teológiai vitában használta fel Laymar. 
h. n . , é. n .
(SBG Ba 2 jelzetű kötetből került elő: Lexicon pen tag lotton, 
Hebraicum, Chaldaicum, Syriacum, Talmudico-Rabbinicum, et Ara­
bicum ... collectum a V. Schindlero Oederano. Francofurti ad 
Noémim, 1612.) trnbrn iVürri ГГг’ VJ
Vir Reverende,

Proposueram quidem, etiam reliqua, ex Hernschmidio, quae 
obrussa notavi si contigisset, describere; at verő, quia maj(us) 
nunc in manib(us) negotium est, quod huj(us) apellam extrudit, 
libellum, ne moras meas R.T.D. aegre ferat, aut mihi propterea 
irascatur, remitto, im(m)ensasq (ue), pro diuturn'ä' nimis admoditm 
usur'S gratias dico, paratus R.T.D. vicissim inservire, quibus- 
cunq(ue) potuero; unum adhuc peto, ut, si cum pace et amiciti'ä', 
fieri possit, unius saltern diei temp(oris) Concordantiarum 
Ebraicarum usum piacidé mihi concedat; indici n. nudius tertius 
in disputationem magni ponderis, cum Judaeo quodam seniori, qui 
contendebat, particular» 
significare, et accentu distingui a sequenti dictiuncula , 
quod etsi concederetur, tamer» non video, quid ipse sibi vellet, 
qua(m)q(ue) sententiam elicere, suo ipsi(us) proposito conveni- 
[p.2. ]er»tero posset; ut ex illis Concordantiis etiam alia loca 
Scripturae, cum hőc conferre, queam. Vale, et me amare, sicuti 
fecisti hacten(us), perge.
D(ie) 29. April(is)

Gen.49.10. perpetuam aeternitatem

R. D. T.
officiosissim(us) 

Anthonius Laymari(us) N.m.
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1.12. Johann Kohl könyvkötő adóslevelének másolata, amelyben 
elismeri Dorothea Görlin felé fennálló 120 Ft-os adósságát 
valamint ingó- és ingatlan vagyonának terhére válla ja annak 
megfizetését..
Sopron, 1664.XII.29.
SEL 245.1.29/3b

Ich Johann Kohl, burger und Buchbinder allhier, bekenne hiermit 
krafft dieses Schuld brieffs für mich meine Erben undt
Nachkommern daß Ich auffrecht undt wahre Schuldt zu thun 
schuldig worden, auch redlich bezahlen soll undt will eine 
gewiße Summa geldts, benantlichen hundert undt zwantzig gulden 
kayl. ieden derselben zum 60 Creützer gerechnet welche Ich auff 
beschehene abrechnung mit (Tit.) herrn Adam dürnberger, alß in 
dießer sache gevollmächtigter, wegen empfangener bücher der 
Edlen, viel Ehr- und Tugentsamen frauen Dorothea Görlin
zubezahlen verblieben. Gerede, gelobe undt verspreche derowegen 
Ich zur eingangs benenter Johann Kohl hierauff für mich meine 
Erben undt Erb-nehmende bey meinen wahren wordten, trawen, undt 
glauben obspecificirte Summa der 120 fl.kayl. nach undt nach, so 
baldt es müglich seyn kan, Danckbarlich zuentrichten undt 
abzuestatten. Immasen dann obwohlermelten frawen Ich deßwegen 
all mein haab undt guth, liegend- undt fachrendes ietzig undt 
zukünfftiges wie solches nahmen haben mag, zur einem rechten 
habhafften Unterpfandt hiermit Versetzen undt Verschreiben thue. 
Erstlich ohne gefährde. Deßen zue wahrer Uhrkundt hab Ich 
anfangs-ermelter Johann Kohl mich aigenhändig Unterschreiben 
undt diesen Schuldbrieff mit meinem Pettschafft bekräffüget. So 
beschehen üedenburg den 29 monaths-tag Decembris 1664.

Johann Kohl buchbinder(L.S.)
Ao. 1664 der 29 Xbris 
Darauff erlegt 10 fl.kayl.
[Lang kezével:] Den 22 May 1665 hat hr. Kohl wieder erlegt 10 
fl. den 11 augusto empfangen fl. 10. Anna Seepacherin.

1.13. Dorothea Görlin levele Lang Mátyáshoz, amelyben részletezi 
az általa rendelt könyvek elküldésének módját, és a soproni Kohl 
könyvkötő- tartozásának behajtásához kéri segítségét 
Ulm, 1666.V.12.
SEL 24b.I.29/203.

Wohlehrwürdiger Hochgelehrter insonders gr(oß)g(ünstiger) Herr 
Lang, Nechst freündtlich Ehren Gruß. Ewer wohlEhrwürd(en), 
geliebtes habe von 11 Aprill wohl erhalten und darauß ver­
stand (en) daß daß uberschickte küpfferlin recht ist uberlieffert 
worden, daß wegen sich gantz nicht zubedancken möchte ein Exem­
plar von dem newen gedruckhten früqebett haben köntte herrn 
dürnberger 1. zugesteit werden wan eß mit einen schiffman kan 
herauff bringen, auff der post kostets so viel wan man die 
Sachen hette können hinunder bring(en) sonder so grosse forcht 
hette ichs gar schon wollen truckhen lassen, aber der gestadt 
ists viel sonst - will mich in keine solche weitlauffigkeit mehr 
ein lassen, die weil mir mein haußwirth seliger ohne daß- viel 
eingebrocket daran ich noch lange wurde zuthun haben, habe gantz 
keine forderung an Ewer wohl Ehrwürd(en), eß ist mir alles gut 
gemacht und bezahlt worden, die begehrten bücher habe zusammen 
gesetzet kan solche nicht auff einmahl hinunder bring(en) son-
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dern, noch und noch, die Gnädige fraw leyserin wird nicht so 
gleich hinunder reißen, aber der Herrn sohn will sehen was ich
kan mit fortt bringen, waß nicht mit kombt werde mit nechsten
schiff hernach senden, deß Kohlen sach habe leider mit
trawrigkeit vernommen, daß Gott geklagt sey muß ich dan aller
achtten verleihen wann man nur ein mahl von der sach köntte kom­
men, laut letzter versandter rechnung befinde daß mir H. Kohl 
restirt noch 152 fl 30 krl, damit man aber sehen solle daß ich 
über mein vermögen thue so will ich mich für alles und alles mit 
100 fl.- zahlen lassen, und nach Verlegung 100 fl. für alles
Quittieren vnd loß zahlen Verhafte also der Sachen genüge gethan 
haben, Wann nun Ewer wohlErwürden gegen mir und ihm ein werkh
der barmhertzigkeit thun wollen, und die sach zur richtigkeit 
wollen befördern helffen, wird mir da durch ein grosser dienst
beschehen, solches zubeschulten werde gantz beflissen, solten 
aber die 100 fl nicht erfolgen so werde ich die Völlige 
forderung zu suchen haben, wan eß nun seine richtig keit hatt,
können die 100 fl. unns (?) der fraw Heberqerin od(er) itzo wein 
burgerin genadt in Günß be[p.2.J zahlen lassen gegen Quittung 
und dabey andeuten daß eß wegen meiner bezahlt werde, ich will 
alß dan Herrn Kohl eine Generali quittung senden, ich habe dem 
H. Kohlen so gutte wahreit mit grossen ohnkosten und vieler sorg 
gesandt, itzo da ich daß meinige auch wohl brauchte, gehet so 
viel nachlaß dahin vor er sich auch dazu recht angelassen hette, 
vnd die sach recht betrachtet würde es auch besser zahlen können 
die sach ist nun verschüttet, bitte noch mahlen daß beste dabey 
zuthun
kosten anqewendt, welches alles über mich gehet, Waß ich von 
bücher bißnach sende ist außbeyliegenden bezaichnus Zusehen, waß 
dißmahl kombt ist mit ein krützlin bezeichnet 
sollen bald folgen, - wan solche bey sammen, kan die Zahlung nur 
herrn dürnbergern 
gesetzt, daß Ewr wohlErwürden nicht klagen werden Wird sonsten 
so nicht geben solle wegen albrechts postill nicht gesorgt wer­
den daß der H. F'irner, welchen ich auch eine sendten soll nicht 
reinbüst (?), damit Ewer WohlEhrwürden sampt allen lieben den be 
wohnung Gottes befohlen.

herr Dürnberger hatt deß wegen schon viel mühe und ohn

die andernn

ubermacht werden, die preiß habe also

Dorothea Johann Görlies seel. wittib 
die bücher haben bey diesen schiff nicht kommen können Sambstag 
gehet wieder ein schiff dabey sollen sie folgen voleilend.

1.14. 
ezelőtti

Dorothea Gör 1 in levele, amelyben megismétli 5 héttel 
kérését Kohl könyvkötő- ügyeivel kapcsolatbanés 

sajnálkozik, hogy a Kohl által rendelt könyveket a hajóút ne­
hézségei miatt már 4 hete nem tudja elküldeni.
Ulm, 1666.VI.30. 
SEE 245.1.29/204.

Ulm den 30 Junij 166ó,
WohlEhrwürdiger, Hochgelehrter, Insonders gr(oß)g(ünstiger) Herr 
mag: Lang, Klechst freündtlich Ihrem grüß, habe von ohn gefehr. 5 
wochen geschrieben, und mich weg(en) deß H. Kohlen erklärt waß 
ich von meine forderung(en) entlieh zu nehm(en) entschlosste(n), У 
alß bitte Ewer WohlEhrwürd(en) mir deß wegen zu andtwortten, daß/J^ 
wie von der Sachen kommen möchten, und waß Ewer WohlEhrwürd (en )\ j, yU-C:^ Щ 
dabey thun können nicht underlassen, daruinb gantz demüttig 'y Jyi 
bitte, dan ich alß eine Wittfraw daß meinige gar Wohlbeachte deß 4^ *УУ

V4-
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wegen nun Cito eine andtwortt erwartte, die bücher so Ewer 
WohlEhrwürd(en) begehrt stehen nun 4. Wochen gebackht, kan so 
gar keine gelegenheit erwartten solche ohne gefahr und schaden 
heinunder zubringen, wird sich doch hoffentlich bald waß 
ereignen, Verhoffe damit nichts wird versaumbt sein, bitte 
alsEo'J deß wegen umb gedult, dan auff dem wasser grosse gefahr, 
eß fahren wohl schiff ab, aber ist den schiffleütten nicht allen 
zu tracten, dan schon mehr dergleichen Ungelücks geschehen, we­
gen andtwortt ersuche Ewer WohlEhrwürd(en) nachmahl(en) 
ho(ch)achtich waß der Kohl gesummet ist, mich darnach zu reichen 
(?) dif3 habe in eil berichten wollen, Gott befohlen

Ewer WohlEhrwürden Ehren Willige 
Dorothea Johann Görlius Seel. Wittib

1.15« Dorothea Gör1 in levele Johann Kohlhoz, amelyben 
könyvkötő előző- levelébe foglalt " lamen táció" ellenére
ragaszkodik ahhoz, hogy az adósságból minimum 100 Ft-ot fizessen 
ki, különben a teljes összeget fogja behajtatni rajta.
Ulm, 1666.V.10.
SEL 245.1.29/3c.

a

Ulm, den 10 May 1666,
Ehrenvester, Insonders grgr. herr Kohl Nechst frendtlich Ehren 
grüß habe deß Herrn briff von 9. April zu recht erhalten darauß 
deß Herrn Lamentation und grosses klagen, welches mir von H. 
Mag. Langen auch berichtet worden welches mir nun hertzlich leid 
ist, auch viel lieber deß ihren guten Wohlstand vermehren 
möchte, damit der herr mich erstlich auch vollen bezahlte, 
welches er auch wohl vor.längsten thun können und mich nach und 
nach bezahlen. Dan ich dem herren wie übertrieben, ich habe den 
Herrn so gute wahr und solchen mit grosser sorg Unkosten 
übersandt, itzo solle ich leider auch so viel nachlassen, da ich 
doch daß meinige alß eine wittfraw auch mir wohl gebrauchte« das 
H. gedruckhte doch ander lange borgen und überlege solches ob 
die völlige forderung mich rechtmässig sey, so habe ich doch
auff zuschreiben und grosses bitten einen grossen nach laß
gethan daß nemblich der herr mir vor meine fordrung 152 fl 30 xr 
bezahlen soll. 100 fl bare sagen ein hundert Gulden alß dan will 
ich dem H. völlige Quittung senden, damit wir von einem andern 
kommen, herr Lang hatt sich daß beste dabey zu thun an erbotten, 
diß ist meine Enndtliche Resolution - wan nun die 100 fl. nicht 
erfolgen, so habe ich meine forderung noch völlig zu fordern, so 
hiemit dem herrn habe wollen berichten, also woll der H. die
sache den gestalt verferttiget. Und zum fortgang gebrachtt 
werden alß dan kann man wider Auffs newe handeln, waß H.
Dürnberger befehl(en) hatt daß hatt er gethann, ich kan aber 
nicht hierund(er) kommen, also muß ich gutte leut ansprechen daß 
sie mir dienen, er ist und hatts an meine stadt gethan hette ich 
längst zahlen können, hatt der gute zeit Versaumbt und in der
bösenheit wills auch nicht thun, der H. bedencks selber wird
sich also Und nicht anders befinden, ist mir in allen noch
restirendt laut den letzten gesandten rechnung noch rest
verbleiben 152 fl. 30 kr. dafür will ich mich bezahlen lassen 
mit 100 fl welches ich las genug ist man hatt an .allen nicht so 
vil pacifll..] gehabt wan der herr diß nicht für mein nachlaß 
Cp.2.] kennet, weiß ich nicht wie den sache zuthun ist, diß habe 
dem H. berichten wählen, damit Gottes bewahrung befohlen deß H. 
Ehrwillige Dorothea Johann Görlins seel(igen) Wittib
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1.16. Dorothea Gorlin levele Lang Mátyáshoz, amelyet az általa 
rendelt könyvek első csomagjának elküldésekor mellékeltfel­
sorolja benne a csomag tartalmát, kitér Albrecht Fostillájával 
kapcsolatos problémájára, és sürgeti Lang válaszát Kohl 
könyvkötő- tartozásával kapcsolatban.
Ulm, 1666.VI.14.
SEL 245.1.29/206.

Wohl Ehrwürdiger, Hochgelehrter, Insonders g r (oß) g (ünstiger) 
Herr Hag. Lang, Nechst freündtlich Ehren grüß, Verhoffe mein 
Jüngstes briefflein wird wohl überkommen sein darauff ich noch 
wegen herrn Kohlen andtwortt erwartte, dieweil sich dato eine 
fügliche gelegenheit ereignet etwaß hin under zubring(en), habe 
ich die begehrte bücher in 2. backht laut zettelen No. 1-2. 
gebackht seind bey herrn dürnberger abzufordern, dem belauft 
derselben alß bitte ich der fraw wein burgerin nach Gunß gegen 
schein zubezahlen, ist mir schon recht, dabeneben Ersuche hiemit 
Ewer wohl Ehrwürd(en) mir alß einer wittfraw wegen deß H. Kohlen 
sach behülfflich zusein, soll ich Jemand(en) hinunder senden der 
weg ist zu weit, gehet mehr auff alß verrichtet wird, also habe 
in dießer sach mein trost zum Ewer Wohlerwürd(en) und verhoffe 
durch diß mittel von der sach zukommen, werde solche muhe, 
zubeschulden nicht wieder lassen - eß ist in dem Hemorial(en) 2 
Albrechts postilla gestad(en) habe nicht gewüst ob eß die 2. 
theil bedeüttet oder alle 2 Exemplar sollen sein, ob man die 
hohe und Aposte(l) fest nicht auch braucht, waß nun ferne belebt 
ist zu dinst(en) bitte Ewer wohl Ehrwürd(en) wollen nur 
begehr(en), wird künfftiger zeit wohl gelegenheit geben, dei— 
gleich waß hinunder zusend(en), wan daß kayl: beylager wird, diß 
wenige habe berichte(n) wollen damit Ewer WohlEhrwürd(en) sampt 
allen lieben Gottes Gnad(en) schütz befehlende in dem backhet 
ist 2 Albrechts postil sommertheil vergange(n) ist dem herrn 
Pirner 2. Wintter theil gesandt worden, deß wegen ihme ein som­
mertheil zuzusteln, und ein wintterthe.il, zufordern, ist ein 
preiß, so ist beiden gehaltten, dazu noch hatte ich keine som­
mertheil dan sie sinnd zu f(ranck)furt gedruckht also lasse ich 
nun hero führen was brauche, verhoffe herr pirner wirds gern 
Cp.2.] haben wie ers eingebunden hatt, in den backheten ist fol­
gendes
1 Albrechts postilla in foil - 2 sommertheil........
1 Schmidts rechts predigten 4d.....................................
2 Wudrians Kreütz schull in 12d...................................
3 Albrechts Hauß und kirch schätz in 12d................
1 Backij in Evangelia in 4o...........................................
1 Haberkorni Anti Valerianus in 4d.............................

Hexas disputation in 4d................ ..
1 D. Schmidts predigten 122.123.124.125.[psalmen]

Schifflohn per Wien.......................................................

11 fl - 
.1 fl 45 
.1 fl 42 
.1 fl 48 
.4 fl 30 
.- fl 45 
.1 fl 18 
.1 fl - 
.1 fl -

1

Summa 23 fl 18 
Dorothea Johann Görlies seel. wittib

1.17. Dotohea Görlin levele Kohl könyvkötőhöz, melyben tudomásul 
veszi, hogy az tartozásából Dürnberger bécsi kereskedő- 'révén 00 
Ft-ot kiegyenlített, és hangsúlyozza, hogy csak Lang kifejezett
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kérésére volt hajlandó elengedni az adósság egy részét, ezért 
kéri, hogy a csökkentett összegből hátralevő- részt minél hama­
rabb küldje el neki. Köszöni továbbá a Frühgebet neki elküldött 
példányát, és megjegyzi, hogy ő, másképp nyomtatta volna ki.
Ulm, 1666.VIII.16.
SEL 245.I.29/207

Ehren Vaster Insonders gr (oß )g (einstiger ) herr Kohl, Nechst 
freündtlich Ehren grue|3, und wünschung alles wohl ergehen, deß 
herrn briefflein von 9 diß habe dießer tagen wohl erhalten, da­
rauf ersehen daß der herr über und auff meinen Nachlaß, so sehr 
groß ist gesummet den rest der 100 fl zubezahlen welches erst 
die höchste billigkeit ist, ich auch nicht vermeint eine solchen 
größten Verlust und schaden zuleiden, waß ich nun geschriben daß 
will ich auch halten wan anders die Zahlung bald erfolgt solte 
eß sich aber verweilen behalte nie von eine gantze summa zu­
fordern, dan ich dießen grossen nachlaß gethan umb willen zur 
richiigkeit zugelang(en) der H. muß die sache recht verstehen, 
den 10 flay habe an H. mag. Langen einen Conto gesandt darinn(en) 
mir der herr restirt 152 fl 30 kl und dabey gemelt. daß ich 
auff grosse vorbitt hern Langen mich für gemelte summa mit 100 
fl wolte bezahlen lassen, dabey eß sein verblieben, hatt nun der 
herr seithero dißen dato 10 May herrn Dürnberger 40 fl. bezahlt 
(wie wohl ein mir nichts gemelt ist eß recht, so es aber vor 
dieß(en) dato besehen ist eß schon abgenohmen eß Werdens zwar 
die Quittung weißen, und herr Dürnberger auch bezueg (?) kommen, 
wan nur also die ob(en) Accordirte schuldien) der 100 fl.
bezahlt werde ich eine General Quittung senden daß ich nicht 
mehr an denen H. zufordern habe, welches erst die billigkeit ei— 
fordert wird also der herr die Zahlung befördern, und dießen 
grossen nachlaß an meine recht mäsigen forderung für eine gut- 
that er kennen, welches auch meistens H. mag. Lang bedanckhen, 
bedanckhe mich wegen deß früegebettes hette solches wohl anders 
vollen truckhen lassen ist schon zuspatt, Gott befohlen.
Daß der H. melt habe H. durnbergern 40 fl zahlt, wolle er die 
Quittung senden - aus der sache zu kommen.

dorothea johann Görlies seel. wittib

1.18. Dorothea Görlin levele Lang Mátyáshoz, melyben nyugtázza, 
hogy megkapta az általa küldött két csomag könyvet, várja érte a 
fizetséget, és sajnálkozik, hogy a többit még nem tudta besze­
rezni. Arra kéri Lángot, hogy sürgesse meg Kohl könyvkötőt, hogy 
a hátralevő 60 Ft-ot törlessze le adósságából. Bírálja továbbá a 
kiadott Frühgebet küllemét.
Ulm, 16Ó6.VIÍI.16.
SEL 245.1.29/208.

WohlEhrwürdiger, Hochgelehrter, Insonders gr(oß)g(ünstiger) herr 
Lang, Nechst freündtlich Ehren grüß, Ewer WohlEhrwürd(en) 
geliebtes von 19 Augusti wohl erhalten darauß ersehen daß meine 
schreiben sampt 2 backhett(en) wohlerhalten, auch daß die 23 fl 
18 krl Frawen Weinburgerin gegen schein sollen bezahlt werden, 
daran ich nun gar in gringsten nicht zweiffele, von begehrte(n) 
büchern hetten sollen mehr gesandt werden, sind aber der zeit 
nicht zuhaben gewest, sonsten gar gerne damit gedint hette, ist 
der zeit nichst zur handt zubringen, weil eß am reinst [...]



281

stirbt, muß man mit gedult erwartten, biß eß besser wird, 
dieweil ich nun wegen Ewer WohlEhrwürd(en) H. Kohlen, einen so 
grossen nachlaß gethan, bitte ich gantz Ehren freündtlich doch 
Ihme anzu treiben daß er den rest der 100 fl bezahle, érméidét 
in seinen danckhbrieff daß er herrn dürnberger 40 fl bezahlt, 
alß wollen Ewer WohlEhrwürden die Quittung fordern und mir
senden, von eß nun erst noch denn Accord von 10. Ila.i. 16Ó6. an 
beschehen ist so wirdts herr dürnberger auch berichten ists dan 
vorhero beschehen so gehets dießen 100 fl nicht an, deß 
weg(en) errechte Information braucht herr Kohl weiß wohl waß er 
schuldig ist, wan ers nur wissen will, er müste auch ein lieder­
licher man sein, wan er nicht solte auff schreiben waß er daran 
bezahlt hette, ich leide leider genug dabey. Und er hatts 
grossen patientia: er darff daß gelt nicht nach Wien senden, 
sondern nur der fraw Weinbergerin gegen schein zahlen 
solchen senden ich will alß dan ihme eine Generali Quittung für 
alles in allen senden - daß ich nichts mehr zufordern habe, daß 
früegebett habe empfang(en) thue mich deß weg(en) bedanckhen, 
hette sollen besser [...] haben, und daß formatt was grosseres 
sein Cp.2.3 die ferne mäht das man nicht alles befehlen kan muß 
itzo schon also sein so nicht mehr alß bey einen Newen druckh 
zugedencken ist, verhoffe H. Firner wird den 2. theil Albrechts 
Postil la abgefordert, und den 1. theil solchen buchs ein 
gehandiget haben, eß hatt sich dazumahlen nicht anders fugen 
wollen, waß nun Ewer wohlEhrwürden weiters davon verlangt von 
dießen und andern ists alles zu dero dinsten, Gott befohlen 
sarnpt allen Lieben angehörig(en )

und mir

Ewer WohlEhrwürd(en) 
Ehrndinstwillige

Dorothea Johann Görlies seel. wittib

1.19. Dorothea Görlin .levele Lang Mátyáshoz, melyben elpana­
szolja, hogy a Kohllal kapcsolatos követelésére még nem kapott 
választ, és megírja, hogy egy meghatalmazottat akar küldeni, 
akinek az adósaival kapcsolatos ügyeket kell majd rendeznie, s 
kéri, hogy Lang ennek mindenben legyen segítségére«
U1 m, 1667.VII.il.
SEL 245.1.29/205.

Lauß deo Anno 1667. 11 Ju.l.i in Ulm,
WohlEhrwürdiger, hochgelehrter Innsondters gr (oßgünsti)g(er) 
ochgeehrter herr, nechst Ehrnfol grüß und wünschung von den 
höchsten alles wolergehen, zweifflet mir nicht, um letzters 
werde wolangelangt sein weilen ich aber wegen Kohlischer 
praetension Immer dar auff solches schreiben einer Antwort er­
wartet aber nichts empfangen, alß wundert mich nicht wenig, waß 
doch die Vrsach dessen sein möchte, unnd weilen sich dato gute 
Gelegenheit ereignet, alß habe ich meinen bedienten dahin mit 
gemessenen befelch und habender Vollmacht selbsten absenden 
wollen, daß er mit meinen noch habenden Debitoribus in allen 
Völlige Richtigkeit machen solle - weilen dann nun Ihro WohlErw. 
in solcher schult fachsich schon viel bemühet, auch bei dessen 
in allen gute wissenschafft haben, alß habe hiemitlhro WohlErw. 
Ehrn dienstlich ersuchen und bitten wollen, obbemelt meinen Ge­
dienten mit aller guter Assistentz waß er in einem oder andern 
Raths benötiget - bei Zusehen, damit Ich alß eine Witt[i]b auch 
zu meiner Bezahlung einmal gelangen möchte, hätte nicht ver-
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meint, daß herr Kohl mich also Lang auff halte(n) solte, in deme 
Ich (wegen gethanen Nachlasses) mich gehen Ihme einer andern 
Discretion verstehen, weiln Ich aber d(er) Meinige auch brauche, 
alß kan ers mir nicht für ohngut auf f nehmen, daß Ich solchen 
Rest mit solcher Manier muß forder(n) lassen, Lebe also der 
hoff(n)ung Ihro WohlErw. werden hierzu in allen gute beförderung 
leisten helffen, wo Ich solches mit meinen Ehrn diensten 
Wiederumb werde beschulden könne(n) solle es keineswegs in 
Vergessenheit gestellt werden, zu gewähriger will fahru(n)g und 
nochmaln frn. Salutation Ich nechst Empfehlung Göttlicher 
Gnadten Verbleibe

Ihro WohlErwürdten 
Ehrn dinstwilligste 

Dorothea Johann Görlins seel. wittib

1.20. Johann Jacob Fomann és Tobias Jacob Hoffmann tanúsítványai 
arról, hogy Fohl könyvkötő adósságának egy részét több 
részietben 1etöri esz tette.
Sopron, 1666.VIII.26.
SEL 245.1.29/3a.

Daß Hr. Johann Kohl, burger und buchbinder all hier, bey 
außrichtung ainiges Schuldtbrieffs welchen Hr. Adam Durnberger 
im nahmen frawen Dorotheen Görlin wegen eines gewißen geldt-rest 
empfangener bücher halber von gedachten Hr. Kohl begehrt hatt, 
da zumahle alß 1664 den 29 Xbris Er Debitor Ihrer hr. 
dürnbergern selbst zehen gulden Par Kayl. erlegt. Nachmain auch 
durch mich fr. Seepacherin alß den 22 May 1665 wiederumb 10 fl 
kayl. überschicket, bezeüget mein aigene hierunter gestellte 
handttschrifft. Datu(m) Oedenburg den 26 Augusti 1666.

Johann Jacob Fomann m.p.

die Ao. 1665 den 22 May erlegte zechen gulten, bekennt frau 
Sebacherin solche auß hand ten herrn Fohman empfang(en) hat. Item 
den 11 Augusty obstehend 665-ixten Jahr, und Ao 1666: den 28 
April, Laut unter deß schuldprieffs Copej, ihrer aignen
untergestellten handschrifft auf zweymal empfang(en), zwanzig 
gulten idest fl 20 datum ut supra, in beysein

Tobias Jacob Hoffmann m.p.
Zu merer becreftigung deßen weil frau Anna Seebacherin, Ihr 
Handschrift außschwachheit nit hiervor setzkhomen hat sie Ihr 
Petschaft hierunter gestelt.

(L.S.)

1.21. Schrimpff Jónás levele, melyben Fincelius levelét és 
küldeményét továbbítja Wittenbergből, és tájékoztatja az ezzel 
kapcsol atos költségékről.
Wien, 1665.VI.3.
SEL 245.1.29/214.

Wohlehrwürdiger, Edler Hochgelahrter herr, Hochgeehrter Herr und 
Patron: Praevia' plurima salute cum debifä observantia et offi- 
ciorum promptitudine, bleibet hiermit khurtzlich nicht verhal­
ten, daß allerzeit vor etlichen tagen, über Leipzigh, durch
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einen fuhrman hierbey ligendes briefel, den Euer Wohlehrwurd. 
von Herrn Fincelio auß Wittemberg, nebenst Einen pacguett, durch 
beförderung Herrn Johann Schmertosch handelßmann zu besagtem 
Leipzig alhier zu Wienn, (wiewohl zimblich Naß,) angelanget, und 
(nach deine seliges, mich [wie auß dem beyschluß zu sehen] den
mich dirrigiret war) in Heine Verwahrung genehmen, und darvor 
die Vectura oder fracht alß 2'£ Rthr bezahlet worden, Und damit 
besagtes pacguett desto besser weitter, und zu Euren
wolEhrwurd. sichern händen gebracht werden möge; Alß habe Ich
selbiges in Ein hiltzern Cästlein verwahrlich, (nach deme 
solches vorhero nur vimine involviret gewesen <legen Iassen> der 
zuversichtlichen hoffnung, Eß werde, selbiges mit disem fi-
deliter eingelifert werden, vor daß Cäßlein habe Ich bezahlet 9 
groschen, Und will Ich über die richtige über 1iferung, be­
liebiger nachricht, auch Einer antwortt nach Wittemberg, (dafern 
dieselbe nöthig) erwarten, auch waß Euer WolEhrw. mir sonsten 
zubefehlen haben möchten vertrewlich zuverrichten mir in
allewege bestes fleiß angelegen sein lassen, wie Ich dan, nechst 
getreuer Empfehlung Unß allerseits deß herrn Christi Jesu 
schütz, und mich zu beherrlicher Huld und gewogen heit, inderheit 
verbleibe

Euer Wohlerw. gehorsamber getrewer diener
Jonas Schrimpff

F’.S. Eß hatt nicht
Barthius, sondern auch Reipubl: Nordlinganae,
Kayl. Hohe abgeferttigter Canceliist vor Euer Wohlehrw. Einen 
hochgünstigen grueß außgerichtet weßweg(en) Ich mich gehorsam­
blich bedanckhe und solchen grueß, cum votö perennantis incolu- 
mitatis, millies reciprocire.

allain Plurimum Reverend(us) Vir, Dn(us)
hi eher an den

festinan ter
Wienn, den 3- Junij: st: n: Ao. 1665.

P.S. Ich bilde- in ligendes an Herrn Burg(er)Meister Graden, ohn 
beschwertt abgeben zu lassen* NB. Eß ist dises absonderlich, 
aufgegeben, und zugleich die kaißen, an Ihre Herrn BurgerMeis- 
tern Graden dirigirt worden, daß dieselbe E. Wohlehrw. desto 
sicherer zu khommen möge.

1.22. Adam Dürnperger levele, melyben tudatja, hogy Lang és Kohl 
leveleit előző nap továbbította Ulmba. Kohl tartozásával kapcso­
latban sokallja az 50 Ft elengedését, és erről további informá­
ciókat akar beszerezni Güriin tői.
Wien, 1666.VIII.14.
SEL 245.I.29/210.

Ehrwürdig hochgelährter
Innbesonderß Villgeehrter hr. M; Lang Nebenß frl. grueß, unnd 
schuldiger dienst, berichte E.E. in Antwort deß ihrigem, vom 10. 
Zustannde, den empfang, deß adressirtn Pagentl, samt deßen 
brieffl, ann frawen Görlin welches ich gleich bei verhandenen 
gelegenhe.it noch gestern, durch den floßman Scheüfele, nebenß 
deß Khol brifl, nach Ulinb spediert, unnd ann Richtiger einlüfe- 
rung kein zweifei zutregen.
Daß Kohl vorgibt, seithero den 1664. d.29. 10br Im Namen frw. 
Görlin mit mir getrofenen Vergleich Laut Obligation P. fl. 120: 
- hieraufnach unnd nach, durch Schwester Seebacherin biß dato
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fl. 40. Abgefuhrt hete, des werden seine in handen habente 
Quitungen, (darvon mir Abschrüfft zuschücken wil gebeten haben,) 
mit mehreren zeigen, kan in meinem buech souil nit finden, daß 
er nun aber, über obangeregten durch mich, bin getrofenem Ver­
gleich der fl. 120:- albereit Erfolgten Nachlaß, der frawen Göi— 
lin, anerbotene Wolthat, die fl. 00.- vonn obberürten schuldigen 
fl. 120:- auch abziechen will, des were eine grobe, über der Ca­
puzinner betlerey, darbei ich meineß theilß nichts zuver1iehren, 
wan eß d(er) frawen Görlin dergleichen Häinung ist, mir auch be­
lieben Laste, mueß also frawen Gorlin hierüber, ihr mehrere Er- 
leuterung thuen, welche mit erster Post erwarte, so vil nun E.E. 
nachrichtlichen anmeIden sollen.
Daß sich Kohl, wegen meineß übel despectirtn brief, mit seiner 
absender in Wienn, weißmachen wil, thuen alle dergleichen, 
(welche ihren Weiben, die haßen vergünstigen) entschuldigungen 
vorirenden, aufs wenigst, hat er sich wie er alhier gewest, bei 
mir anmelden, und sich dises Spotlügß (den Ime fuhrman Wutzl al­
hier Nüntlich angemeld(en) durch sein weib verüebt, entschüten 
sollen, über des hab ich weder den 7. oder 8. Julii, und nach am 
dato, einzügen buchstaben wan Im [p.2.] erhalten, sein Lauter 
Lahre Vorgeben damit schlüßlichen Göttlicher Protection muß 
allerseits in gl. beuolchen.
Wienn den 14. Augusto 16óó. E.E. d. Schuldiger

Adam Dürnperger
P.S. Bite E.E. ob deß Kohl ertzellung kein Ungefallen zu haben 
weiß woll, des sie mit anderen wüchtigern geschafften occupirt 
sein.

1.23.
nyugtázza., hogy a Thullmannon keresztül 
megkapta, és nyugtát■ mellékel róla. Kohl ügyével kapcsolatban az 
ügyvédjére va1ó te kintét tel még hailan dó várni.

SEL 245.1.29/223.

Rupertus hJaldtten levele Lang Mátyáshoz, melyben 
küldött 100 tallért

lóól.X.21.

Wohl Ehrwürdiger
Insondteres hoch gehrter und viell geliber herr Ewer Ehrwirden 
leibes und mir ann genembes briffel hab Ih zu Peht Embfangen und 
den in haldt mit nacherm vernomben wie das Ewer Wohl Ehrwird dem 
H. thullmann die hundter daller wegen Vnser vellig eingehendiget 
haben welihes gelt Xh auch heirer peichtig Embfangen habe vor 
welche mey waldtung ich mich zum aller hesten bedanck was ann 
langet den H. Kohl buchbindter seiner Vormundt halber weill ich 
gedach seinn heirer bey volget auch die Quidtung der 100 daller 
heirer mit thu ich mich Ewer wohl Ehrwirten in den schütz des 
aller [p.2.] hesten uns aller seidt Embfallen geinst(en) den 21 
oberes lóól und ich verbleibe

Ewer wohl Ehrwird Jeder Zeitt 
Weillig und Schulder 

Rupertus Waldtten 
von Waldt purg leidtnambt

S. bitt zum schönsten mich vor Eindschuld tiget zu hald ten wann 
ich Edwann Veil im schreiben.

1.24. Rupertus és Eva Maria Maid ten elismerik, hogy Dorothea 
Görlin tői 150 Ft-ot kaptak Lang Mátyás közvetítésével.
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Kőszeg, 1666.X.21.
SEL. 245.1.29/221.

Wir unterschribene Ehrlauth bekennen, daß uns der WohlEhrwürdige 
und Hochgelehrte herr, Matthias Lang, Weltberühmter und hochver­
dienter Prediger zu (Tit.) öedenburg die 140 fl, welche Johann 
Wolffgang Beurkim (?) Görlinischer bedienter, Ihro WohlEhrwürde 
verpetschirter zugestellet und anvertrauet, gantz und unverschet 
eingehändiget, benebenst. noch anderen 10 fl, die Ihr
Wohlehrwürde dem armen buchbinder, Johann Kohlen, zu Öedenburg, 
vorgestrecket hat, und wir also zusam(m)en, von der frawen 
Dorothea Görlin wittib 150 fl empfangen haben. Urkundt dessen 
unsre handschrifften und pettschafften. Actum in (Titul) Günß 
den 21 Octobris 1666.

(L.S.) Rupertus Waldten von Waldtenpurg 
leid tnambt

(L.S.) Eva Maria Walt von Waltenpurg

1.25.
Dürnhergernek,
császári aranyat fizetett ki annak a 120 Ft-os tartozásnak a fe­
jében, amivel Dürnbergernek (és rajta keresztül Güri innék) Kohl 
könyvkötő bizonyos könyvekért tartozott. Ennek az összegnek fe­
jében az adósság behajtósa Fomann ügyvédet illeti meg.
Sopron, 1667.VIII.26.
SEL 245.1.29/209.

Johann Jacob Fomann ügyvéd kötelezvénye, mely szerint A.
Görlin asszony teljhatalmú megbízottjának 30

Ich Endes Unterschribener befuge hiermit Krafft dießer, daß Herr 
Adam Dürnberger handelßman, in Wien, nach dem Er im nahmen undt 
anstatt der Edlen, viel Ehr- undt Tugentreichen Frawen Dorotheae 
Görlin von Ulm vermög tragender Bohlmacht mit Johann Kohl Burg­
ern und Buchbindern all hier wegen empfangener Bücher zusammen 
gerechnet, undt darüber contrahirt, also undt dergestalten daß 
Er noch 120 fl lauth obligation zahlen sollte, sich erklärt, daß 
so Ich Ihme vor die gantze Schuldt und völlige Summa dreyßig 
gulden kayl. gebe. Er dieselbe mir totaliter cediren undt 
übergeben woltte, Zumahlen Er solche ohne daß vor verlohren 
schätzte; welches in casu necessitatis mit meinem jurament be- 
feügen will undt der thun kan. Zue Uhrkundt dessen hab ich mein 
handtschrifft undt Pettschafft hiervorgestellet, so besehenen 
Öedenburg den 26. Augustj St.N. 1667.

Johann Jacob Fomann 
gerichts Advocat m.pria.
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2. Az Ödenburgisches Frühgebettel kapcsolatos iratok

2.1. Az ödenburgisches Frühgebet kiadásának dossziéja,
tarta 1omjegyzéк.
(SEL 245.1 ".29/1.)

Ordentliche vezaichnis, was das frühgebeth-büchlein 
gekostet hat

Schrifft(en), oder Nachricht wegen deß, in Leipzig, beű H. 
Johann Wittigau gedruckten und nacher Oedenburg geschickt(en) 
frühgebets, ordentlich verzeichnet u(nd) in einen Fascicul 
zusam(m)en gebund(en)

A. H.Wittigau verspricht d(es) büchlein zu drucken u(nd) 
schicket ein muster des drucks d.14. Febr. 1664. [diß jahr blieb 
diß verhaben stecken folget derowegen]

Anni 1665
B. d.l. Maji H.Wittigau schribt er hab des Büchlej empfang(en)
C. d.8. Junii. Ejusd. Schein weg(en) empfangner 30 Rf
D. d.10. Aug. Idem schreibt wann das büchlein könne fertig 
werd(en) u(nd) was solle hineinschick(en)
E. d.27. Aug. Idem, es sey fertig u(nd) wie hoch und wert 
es kom(m)e
F. d.19. 7br(is) H. Zach. Kramers frachtgeld - 5 Rf (HL 
erlegts H. Schrimpffen Resident(en), ut infra)
G. die eod(em) schickte Idem dn. Cramer den flautzeddel auff 
den Granitz
H. d.21. Sept. H.Wittigau von den Exemplarien wieviel er schicke 
u(nd) bald nachschicken werde u(nd) daß er in allen empfang 60 
Rfl etc.
Cp.2.]
J. H.Wittigauen Mautzedel, über das Andere Väßl der Exemplarien: 
in cujus tergo scriptum: Granitz Zoll u(nd) Angeld 20 fl 50 
(oder 30 krl)
K. frachtbrieff (über dasselbe Väßl) an H. Schrimpffen, 
zubezahlen 5 Rf
L. d.15. Bbris H.Wittigau schickt das ander väßl Exemplarien,
begehrt den Rest der Gebehtbüchlein zu bezahlen (NB. a tergo 
scrib. ML er habe ihr geschickt 23 ducaten in gold)
П. ein Zeddelein, da auff der ersten seiten weg(en) fuhrlohn '4
Rf der andern 3 ducaten so H.Kohl in gold empfang(en) 
angemerckt.
N. d.12. Xbris H.Wittigau bekennt, daß mit den nachgeschickten
23 ducaten er nun völlig bezahlet sey.
O. H.Krmpffens Verzeichnis, was er außgelegt und empfang, auch
daß er in allem völlig sey contentiret

1 fl

2.2. (A) Johann Wittigau nyomdász válaszlevele Lang Mátyás
el vállaljamegkeresésére, 

kinyomtatását, és a könyv külsejére, 
árára vonatkozó feltételeit közli, 
részére.

amelуben imádságoskönуv 
papírjára, nyomására és 

és egy mintadarabot küld a

az

Lipcse, 1664.II.14. 
SEL 245.L.29/la.
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Gott mit uns.
WohlEhrwurdiger, Vorachtbarer und Wolgelahrter herr sein
Schreiben ist mir Wol Worden, vernehme darauß, daß ich ain 
Gebet- und Gesangbuchlein druck(en) sol, welches ich willig und 
gerne thun wil, können E. Ehrw. dero in Gottes Nahmen solches 
werckstellig machen und es mir zu schicken; was die conditiones 
anlanget, wil es uff begern uff Art und Weise, wie sie es haben 
wollen, nemlich Wil ich es
I. dem lüneburgischen Gesangbuch die briefe und länge
gleichmachen,
II. Auff schön weiß druckerpapier sauber drucken lassen,
III. Wil ich Euer Ehrwürden 100 Exemplar pro laboré geben,
IV. Auff gemeine forma des papiers und zwar schön weiß, und mit 
der schrifft, wie beyligend die prob, zubefinden wil ich vor 
ieden bogen 2 den. Wann es aber ein wenig grossere und gröbere 
schrifft, vor ieden bogen 1 den. bezalt haben,
Zum Exempel, wann das büchlein 12 bogen groß würde, und mit der 
schrifft, wie beyliegend Zusehen, käme iedes Exemplar 2 gl.
So es aber etwas grobem Schrifft, käme iedes Exemplar 1 gl 6 
dr. Und so bald ich das Exemplar bekomme, wil ich das papier 
darzu bestellen, und so bald es fertig, und ich es zur stelle 
bekom(m)e, wil ich den Anfang darmit machen, und alsdann gewiße 
zeit melden und schrieben, zu welcher zeit es fertig werden 
kann, so vil in der Leipzig den 14 Febr. 1664.

E. Ehrw. dienstw. Joh. Wittigau Buchdr.

CLanq kezeirásával: Acc. d.8. Mart. p(er) Balneatorem]

2.3. (В) Johann Wittigau levele, amelyben arról ír, hogy az
imáóságoskönуv kéziratát május (március?) 31-én megkapta ugyan, 
de a nyomtatást csak akkor tudja elkezdeni, ha papírt tud hozzá 
szerezni. fiel lékel ten küld hat könyvet is Lang kérésére.
Lipcse, 1665.V.l.
SEL 245.1.29/lb.

Gott mit uns.
WohlEhrwürdiger Hr. daß Exemplar des Oedenburgisches Gebetbuchs 
habe ich zu recht erhalten, und zwar den 31 Maij, ich wil 
solches, so bald ich papier darzu bekom(m)e, also bald zudrucken 
den anfang machen, und sol alles nach den unterricht, so viel 
möglich, in acht genommen werden, mit nechsten schribe ich ein 
mehrer und außführ1ieher, bej zufälliger gelegenheit übersende 
es ihm, wie folget

1 olearii Büse Gottes.
gedultschule 
Bedenckkunst

.9 gl 
21 gl
10 ql 6 den 
12 gl

1
1
3 Webers gesangbuchlein 

die andern bücher sollen ins künfftige geschifft werd(en).
Summa 2 Thl 4 gl 6 den 

ichden buchdienern habe geschrieben, das
gebetbüchlein noch nicht empfangen hette, nachdem ich es aber 
empfangen habe, habe ich dissen brieff, wegen ermangelung der 
zeit, nicht ändern können, so vil in der eil,
Vale Leipzig den 1. Maji 1665.

Ewer Ehrwürden dienstw.

daßan es

Joh. Wittigau Buchdr.
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2.4- (C) Johann Uittigau számlája, amelyben elismeri, hogy
Kramer Zakariás helybeli kereskedőtől átvette a Lángtól küldött 
J<? Ft-ot.
Lipcse, 1665.VI.8.
SEL 245.1.29/lc.

daß (Tit.) H. Zacharias Kramer, vornehmer handelsmann alhier, 
mir des genanten dreissig flor. wegen (Tit.) H. Tlatthiae Langen, 
Pástom zu Oedenburg in Ungarn an baaren gelde außgezahlet, 
bescheinige ich hiermit, datum Leipzig den 8. Junii 1665.

Johann Wittigau Bürger und Buchdrucker m.p.

2.5. (D) Johann Uittigau levele, amelyben arról ír, hogy a nyári 
szárazság miatt papírhiány lépett fel, ami a nyomdai munkákat is 
nehezítette. Közli a példányszámot, a formátumot, ír a várható
terjedelemrő-1 és az árról. Kéri a címlaphoz való rézmetszetet 
is, hogy a nyomtatás a Szt.Mihály napi vásárra elkészülhessen. 4 
nyomtatást három héten belül befejezi, a könyveket postán küldi 
el. Utóira iában egyik frissen elkészült munkáját ajánlja
figyelmébe.
Lipcse, 1665.VIII.10. 
SEL 245.I.29/ld.

Gott mit uns.
WohlEhrwürdiger, Großachtbarer und Wolgelarter Herr 
Sein Schreiben nebenst dem ödenburgisches Gebetbuchlin ist nur 
Vngarn Trinitatis Hesse wol werden, habe auch also bald durch 
Hern Hartman von Wittemberg, buchhändlern daselbst, in einem 
brieffl, worbei etwas bücher, gemeldet, daß ich solches alles 
richtig empfang(en) habe, hette auch gerne echist außführlich 
schreiben wollen, so hat es doch weg(en) mangel papiers nicht 
seyn können, in dem diesen som(m)er die dürre so groß gewes(en), 
daß denen papier machern das wasser gemangelt; Numehr ich das 
papier bekom(m)en, habe ich in Gottes Nahmen das Gebetbüchlein 
anpfangen, und zwar auff solche Art und in Form 24° wie 
beyliegende verfertigte bogen zubefinden sind,, und uff sein 
begeren gebe ich ihn

I. 100 Exemplar pro laboré
vor beZahlung

III. weil die ufflage zu diesen format und schrifft die 
uffläge zu wenig, als habe ich 520 Exemplar vor mich mit 
gedruckt, vor zu das kupfertit. mir kan abgedruckt werden und 
mir solche uff Michel Messe zu überschicken, und was es kostet, 
mir an der zahlen abrechnen.

II. 1200

IV. habe ich von Hn. Zacharias Kramern 30 fl. empfangen
laut der quittung.

V. habe ich einen guten und fleissiqen Corrector, welche 
das Register auch machen wil, heist N. Baltzer

VI. wird das Gebetbüchlein auffs höchst 10 bogen und wird 
iedes Exemplar vor 1 gl 8 den kom(m)en, wird also vor 1200 
Exemplar die sum(m)a machen 83 fl 8 gl hier auff habe ich 
empfangen 30 fl.

VII. in 3 wochen werde ich das Gebetbüchlein fertig haben, 
können Euer Ehrwürden fernere Anstalt machen mit was vor ein
[...]nheit ich es fort schicken soll [p.2.3

VIII. Mit Hn. Schmertaschen habe ich auch geredet, wil 
der schreiben nichts ausnassen, sondern ich solle ebenfals einen

sich
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umbschlag an den Hn. Churf. Residenten nacher Wien übermachen, 
und ins Posthaufí geben, (doch wil ich es versuchen ob es H. 
Kramer mit einschlagen wil) was aber das fäßlein mit denen 
büchern anlanget wil er es helffen befördern.
Dieses alles habe ich E. WolEhrwürden kürtzlich vermelden 
wollen, und empfehle ihn schlü(31 i chen in den schütz des 
Allerhöchsten, Leipzig den 10 Augusti 1665.

E, WohlEhrw, dienstw. Johann Wittigau Buchdr.
D, Carpzovii Isagoge in Libris Ecclesiarum Lutheranarum 
symbolicos ist fertig bi(3 auffs Register, kostet 1 Exemplar 2 fl 
12 gl wann ich (L.S.) [ ... 3 Exemplar mit herunter schicken sol 
werden si[.., (L,S.)...]den .
[Lang kezeirásával:] Lit 10/20 Aug. Semp. 6 7bris R. eden.

2.6. Johann Uittigau levele, melyben elküldi Lángnak az 
imádságos- és énekeskönyv maradék hat ívét, és részletezi az 
1200 példánnyal kapcsolatos költségeket. Utóiratában megjegyzi, 
hogy a mutatóban javított., és két imádságot még hozzácsatolt a 
kötethez.

(E)

1665.VIII.27.
SEL 245.1.29/le.

Ti túl: WolEhrwürdiger H. hierbey hat der herr das Gebetbüchlein 
und Gesangbüchlein qantz fertig, ist zusam(m)en nur 9 bogen

habe ich vor 3 wochen an den Chrurfl. Sachs.
hochwürden werden es

worden. 3 bogen
Residenten überschickt, ich hoffe, E, 
empfangen haben, ietzo sende ich wieder 6 Bogen; werden also 
1200 Exemplar an gelde au|3fragen, wie folget.

1200 Exemplar, iedes zu 1 gl 6 den gerechnet 
thun zusammen 75 Thl 

30 Thl 
45 Thl

hierauff. habe ich an gelde empfangen
bekomme ich noch......................................

was die überschickten bücher anlanget, werden sie auch 
sum(m)iren Schl iefll i chen empfehle ich E. Hochw. in den schütz 
des Allerhöchsten Leipzig den 27. Augusti 1665.
E. Hochwürden dienstw. Joh. Wittigau Buchdr.

an dem Register hat der herr ein lied, nemlich wir dancken dir 
für deinen Todt, ein gezeichnet, weil es aber weder in den 
geschribenen noch gedruckten Exemplar zubefinden, als habe ich 
es von dem Register, auch weg gelass(en) und weil auffen letzten 
bogen noch raum war, habe ich einen allgemeinen Abendsegen, und 
Polycarpi Gebet umb ein seliges Ende angedruckt.

2.7.
"deák holmit" 
keresztül, és kéri, 
fizessen.
Lipcse, 1665.IX.19. 
SEL 245.1.29/lf.

(F) Zacharias Kramer küld Schrimpff Jónásnak egy hordónyi 
(Studenten gut) Hessel Kristóf fuvaroson 

hogy a fuvarért 5 birodalmi tallért

Edler, Vester unnd Hochgelahrtér Herr,
Durch fuhrmann Christoph He(3ell über sende demselben ein Veßlein 
Studenten gut Nr.l daß wolle mein hochgeehrter herr von Ihm 
Empfangen unnd gancze frächt fünf Reichsthl. darvor bezahlen,
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derhöchste verhelfe es in Saluo, deme ohne mehers nachwahl frl. 
grueß zu Gnaden beuohlen 
Leipzig den 19 septembr. 1665

Meines hochgeEhrter Herrn dienstfertiger
Zacharias Kramer

Címzés: Dem WohlEdlen Vesten und Hochgelehrten Herrn Jonas 
Schrimpffen Com: Pal: Caes: unndt Churf. Maiest. zu Sachßen 
wohlbestelten Rathe unnd Residenten an Kail. Hoff Meinem 
HochEhrten Herrn sambt 1 veßel Studenten gut Nr.l. Wien.

2.8. (G) Zacharias Kramer levele a vámhivatalhoz, melyben azt
kéri, hogy a levelet felmutató fuvaros egy hordónyi "deák 
holmival" akadálytalanul átjuthasson.
Lipcse, 1665.IX.19.
SEL 245.1.29/lg.

Edle Gestrenge HochgeEhrte Herr Mautner unnd Ambts Verwalter, 
Zeiger dieser Fuhrmann Führet nach Wien an (Titul) Herrn Jonas 
Schrimpffen Churf. Maiest. zu Sachßen wohlbestalten Rath unnd 
Residenten an kay(ser)1(ichen ) Mayest. Hoff Ein Veßlen 
studentengut Nr.l. das wohl die Herrn frey und unverhindert 
passiren laßen, derhöchste verhelfte es in saluo deme beuohlen. 
Leipzig, den 19. Septemb. Anno 1665.

Gestw. Ihr Zacharias Kramer
[megjegyzés:] Zahlt Gräntzen Zoll und angeld 12 krl den

2.9. (H) Johann Wittigau a chemnitzi Hessel Kristóf fuvarossal
küldi a kész nyomtatványokat, először az első- 8óS példányt, majd 
a következő fuvarral további 8J2-ő-t. Lángtól azt kéri, hogy a 
köttetésrő-1 maga gondoskodjonmajd a küldeményért neki járó 
összegeket részletezi.
Lipcse, 1665.IX.21.
SEL 245.1.29/1h.

Gott mit uns.
Titul. Hochwürdiger herr dato den 21 Septembris ist ein fuhrman, 
Namens Christoph Hesel von Chemnitz, von hier nacher Wien 
abgefahren, demselben habe ich ein fäßlein mit dem 
O'denburgischen frühopffer anvertrauet mit zunehmen, welches 
(Tit.) H. Jonas Sehrimpff Churf1. Sachs. Residenten zu Wien zu 
seinen sicheren händen wird empfangen, dero wegen können Euer 
hochwürden bey gedachten Hrn. Jonas Schrimpffen, das gemelte 
fäßlein abfueren lass(en), in diesen fäßlein ist zubefinden 

868 Exemplar gebetbüchlein
Carpzovii Isagoge pro 

die anderen verzeichnete bücher sollen mit dem andern fäßlein 
folgen, darinnen wird zu befinden seyn [das andern fäßlein sol 
mich mit nechster fuher folgen]

832 Exemplar Oedenburgisches gebetbüchlein 
Werden zusam(m)en seyn 1700 Exemplar, denn die 400 Exemplar ich 
auch übersenden werde, Mein hochgeehrter gedenckt in Schreiben, 
daß die buchbinder sich besorgten, solche Exemplar Wärn bey mir 
bestellt, solche gedancken wollen sie fahren lassen, denn sie 
soll(en) versichert seyn, daß ich mit solch(en) händeln nicht 
umgehe, es hat es mir auch niemand zu gemuthet, wie wol auch 
niemand gevust, daß ich dieses büchlein gedruckt, ich wil alle

2 5 RThr
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zeit mit iederman endlich handeln; was die 1600 Exemplar 
anlanget iedes zu
1 gl 6 den gerechnet, thut zusammen 
und 2 Carpzovii Isaqoge........ .............
Vergangenen Trinitatis musst durch Hn. Hartman geschickt

2 Th 4 gl

100 Rthr 
..5 Rthr

Summa 107 Thl 4 gl
hierauff habe ich an baarn gelde empfangen 60 Thl 
Verbleibt mir noch 47 Thl 4 gl 
Vale Leipzig den 21 7br.is 1665.

Ehr. dienstw. Johann Wittigau Buchdr.

(J) Johann Wittigau vámcédulája a Gebetbüchleint tartalmazó 
másik hordóról, aminek hátára “Grenitz Zoli und angeld“ volt 
írva, Kifizetés: 2 Ft 50 vagy 30 den 
(Az irat hiányzik.)

(K) Fuvarlevél a második hordóról» Jonas Schrimpffnek kifizetett 
5 Ft-ot,
(Az irat hiányzik.)

2.10. (L) Johann Wittigau egy fuvarossal küldi a hátralevő S32
db imakönyvet, és kéri a hátralevő fizetséget, a már elküldött 
könyvekért, Levelének végén megemlíti, hogy Lipcsében nagy
ünnepséget tartottak a törökkel kötött (vasvári) béke örömére. 
Leipzig, 1665.X.15.
SEL 245.1.29/11.

Gott mit uns.
Tituls Hochwürdiger H. am Vergangnen 12. üctobr. ist allhier 
Wieder ein fuhrman nacher Wien, abgefahren, welches ich das 
andere fäßlein mit geben; Worinnnen 832 Gebetbücher und andern 
Sachen ein gepact sind Vorbey ein Verzeichniß an dem Buchbindern 
Hn. Joh. Adam Sternern, ist auch etwas an Euer hochwürden; wann 
der rest, nehmlich 40 Rthler vor das gebetbüchlein und 4 Thl 12 
gl vor Carpzovii Isagoge 2 Exemplar und 2 Rthler vor Trinitatis 
messe überschickten, mir mit ehisten durch Wechsel könte 
bezahlet werden, geschehe mir ein grosse dienst, und so Weiter 
zu drucken was vorfiehle, wolte ich es auff meinen verlag 
annehmen, dato wird ein danckfest hochfeyerlich allhier gehalten 
wegen des Türkischen friedens. Vale Leipzig den 15. Gctobris 
1665.

Ihr Dienstw. Joh. Wittigau Buchdr.

(I'l) Egy cédula, melynek első- oldalán egy számla volt a fuvarért 
járó ‘4 Thl kifizetéséről; a másik oldalán pedig arról, hogy Kohl 
könyvkötő átvett. 3 dukátot és 1 solidust.
(Az irat hiányzik.)

2.11. (Ы) Johann Wittigau mindenekelőtt boldog új évet kíván
megrendelőjének, majd megköszöni a Gebetbüchlein kifizetését. 
Sajnálattal közli, hogy Buchner Thesaurusából nem tud küldeni, 
mivel az örökösök a kinyomtatott példányokat, visszatartják.
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Felajánlja, hogy bármely könyvet szívesen megszerez, akár a 
közelgő frankfurti vásárról is, és .100 tallérig hitelezni is 
hajlandó.
Lipcse, 1665.XII.12.
SEL 245.1.29/ln.

WohlEhrwürdiger, Großachtbarer, und hochgelarter herr und sehr 
Werther Patron demselben wündsche ich von den lieben Gott ein 
glückseliges fried- und freudenreichs Neues Jahr, fried und 
Einigkeit Gottes reichen segen, und aller ersprießlichen 
Wolfahrt an leib und Seel zu Vor. WolEhrwürdiger herr, den 25. 
Novembris hat Er ein schreiben an mir abgehen lassen, worinnen 
Er mir 125. kupffertitul und 23. Ducat(en) überschickt, solches 
alles habe ich zu meinen sichern händen richtig empfangen, und 
ich also das Gebetbüchlein 1700 Exemplar nebenst denen 
überschickten Büchern mir alles richtig und Völlig bezahlet, vor 
solche gute bezahlung bedancke ich mich gantz frl. kan ich E. 
WolEhrw. mit meiner officin ins künfftige ferner dienen, werde 
ich mich allezeit gantz Willig finden lassen. Was anlanget des 
Buchneri Thesaurus Fabrii, so berichte ich Ihnen, daß dessen 
Erben dem Verleger die Exemplaria Verarrestiret haben, was 
Ursache weiß ich nicht, derowegen kann man ietzo gantz kein 
Exemplar haben, so bald aber solche wieder frey, überschicke ich 
Ihnen, mit erster gelegenheit ein Exemplar, und so der herr 
sonsten was von guten bücher von nöthen, kann er mir nur ein 
Verzeichniß mit erster gelegenheit überschicken, doch, daß ich 
dasselbe noch vor franckfurter festen Messe bekom(m)e, als dann, 
was hier nicht zubekom(m)en, lasse ich von dar mit bringen, ich 
wolle E. Ehrw. wol vor 100 Rth creditiren und wan(n) es gleich 
mehr Wäre, so viel an der eil. Vale Leipzig den 12 Decembris 
1665.

Ihr Dienstw. Johann Wittigau Buchdrucker

[Lang kézírásával:] Accepit ML A.66. d.4. Jan.

2.12. (0) Jeremias Knopff összesítése Lang Hátyás kifizetéseiről 
és tartozásairól 
Sopron?, 1665.XI.10. után 
SEL 245 Л.29/1.0.

Soll. Herr Matthias Lang 
О 20. Sbris sandten dem Niclaß Sarfio bahr nach Wittemberg

f.15:
dem fuhrmann porto darvon zahlt..........
H. Wittigau Za.lt wordten durch H. Kramer rß. 30. thuet sambt es 
p(ro) des wexel
Vom Ersten Vassl biecher auß Leipzig fuehrlohn h: rß... f. 7:30 
granicz Zoll..................................
p(ro) alhieige underschiedliche Unkosten.........

... f. 1: -:

f.48:36

. .. f. 1:

... f. 1:30

f. 10:

0 10: Novembris p(ro) das änderte Vassl fuehrlohn rß... f. 7:30:
granitz Zoll................................
kalt Mant f. -: 30: 
ander alhieige Unkosten..........

f. 3:18:

....f. 1:12:
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f.12:30:
wegen des versendens tragerlohn zalt zue binden.............. f. 1:15:

f. 188:21:

Soll haben.
Sandte. Ein zehenfachen............ ................................
@ 3 Sbris Sandte wider an underschidtlich gelt

... f.30: -: 

...f.136: ~:

f.166: -:

Wegen H. Paul Braun der last bitten das ers auf weinachten den 
Breuen au8 theilen wolle, wie schon ander mahl gethan...f.12: -:

f.178: -:
1665. ad primo octobris In Edenburg empfangen..................  f.10:21:

f. 188:21:
Jeremias Knopff mp.

2.13. Kimutatás az bdanburgisches hrühgebet eladásából befolyt 
összegekről.
Sopron, 1668.У.19.
SEL 245.1.29/2f. (verso)

frue kupf
Verzaichnu|3, was Ich an fruegebetten undt 

kupffertiteln empfangen habe

1665 den 29 Octobr. Empfangen von 1'hr Ehrw.
die ersten üedenburger fruegebett..................
den 2 Novembr. empfangen.......................... .
den 6 Novembr. Empfangen....................................
den 21 Decembr- Empfangen.......... .......................
Ao 1666 den 27 Febr. Empfangen.......... .

Ao
1 200
2 70 100
3 170 205
4 300 131
5 50

Summa den Empfang auff mein thaill 
auff kunsst unterschidlich mahl 
fruegebeth undt kupfferstüch

790 436
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3. A Concilia Tridentinaval kapcsolatos iratok

3.1. F'raun Sebestyén könyvkereskedő levele Lánghoz, melyben 
tudatja vele, hogy miután megkapta levelét, azonnal irt egy 
barátjának Strassburgba, akinek párizsi kapcsolatai voltak, hogy 
hozassa meg a Concilia J7 kötetét„
Bécs, 1665.IX.23.
SEL 245.1.29/2«.
Részletét közölte: Friedrich 1991:124., 7.jegyz.

WolEhrwürdiger in Gott andächtiger auch hochgelährter, insonders 
hochgeöhrter herr und Seelen Freund.
Euer wolEhrwürden seind nächstwünschung Göttlicher gnaden bey 
sandts, meine bereithwillige dienst ieder Zeith an vor, und wie 
ich dero abermaliges angenehmes handbriefe dießen abend wol 
erhalten, also habe ich darauf also balden nach Straßburg
geschrieben, und bey einem gelehrten guten Freund daselbst,
welcher von Paris seine ordinari correspondentz hat, die 
anordnung gethan daß die verlangte 37 Tomi conciliorum mit 
ehistem in materia rudi zu F'ariß erkaufft und herausgebracht 
sollen werden, bin [p.2.] versichert das solches besten fleißes 
geschehen wird, und werde mich glückseelig schäzen wann der 
lieben Gedenburgischen Kirchen auch in einem mehrern werde 
dienen können.

Was in der andern sach dißmal nicht sein wollen, wird sich
vielleicht zur andern Zeith nach wal schicken, wovon bey meiner, 
so Gott will, ehisten hinunterkunfft mündlich ein mehrere Euer
wolEhrwürden vertrauen werde, befehle dieselbe in deßen, wie 
alle Zeith, Gottes Gnaden reichen verstieg und verbleibe als ich 
sol 1

Euer wolEhrwürden gefleißener diener

Wien, den 23. Septembr. Ao. 1665. Tobias Sebast. F'raun

P.s. Von meiner Eheliebsten einen ehrendienst(1 ichen ) befehl an 
Euer wolEhrwürden und dero vielgeliebte hauß Frauen.

3.2. Johann Kohl számlája, amelyben tanúsítja, hogy Lángtól a 
Concilia kötése fejében 6 Ft-ot vett fel elŐ-legbe.
Sopron, 1669.VI.5.
SEL 245.1.29/2a.

Ao. 1669 des 5 Junij lihe mihr herr Lang 6 fl kayserlich welche 
Wahr, wegen der licht Nauerischen [Lichtenauerischen] Concilien 
sollen ab geroht werden,
Actum ut supra Ödenburg, Johann Kohl buchbinder 

Wein Eygen handschrifft
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3.3. Számla a könyvkötéshez szükséges anyagok beszerzéséről. 
SEL 245.1.29/2b.

ti. Kohl
Vors schwein leder..

bretter..............
Plan íren.......
Zwirn wachß und
färb............ ..
6 bogen regal papir 12

fl. Pürner
Vors schwein led(er)
die bretter................
Planiren.......................
Zwirn lein und färb. 
6 bog(en) regal papir

x x
45 45
24 30
12 15

15
15 18

fl 2 x 13
fl 1 x 48

3.4. Johann Lazar Bernegger számlája Praun Sebestyén számára, 
ami többek között tartalmazza a Concilia meghozatalának 
költségeit is.
1666
SEL 245.I.29/2C.

Herr Tobias Sebastian Praun Kay: Reichs hoff Raths Agent
solle mir

Anno
1665 den 2. Dec. par ordre И. Resident Becken dem H. Actu- 

ario Kausen zalt 50 Rthl 
den 3. Jan. H. Guichard die frecht für die Tom. Concil.

39 fl 7 baten 2 krn

75 fl
1666

zalt 79 liures thuen
den 20. Hartij Herren Kausen für den Wechsel nach Paris

2 krnin 69. Rthl erlegt 133 fl 7ben

248 fl
Ein sum von den anderen abgezogen vergpleibet herr 
Praun mir noch schuldig

4 fl 5 baten 3 kreur

Johann Lassar 
Bernegger m.p.

Herren Tob. Sebastian Praunen soll ich wie folgt:
Anno
1665 den 28. Nov. Vom Pfenningth für Ihre empfang den 

Wertgelt 20 Rthl thuet 
Item seiner außlag.... 
den 20. flartij empfing 
Ich von Herren Kaussen 
den Wechsel....................

30 fl
33 f1....9ben....Ikrn....

1666

180 fl

243 fl 9 ben 1 krn
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3.5. Andreas Erdinger fuvaros átvételi elismervénye 21 arany 12 
kr-ról a Párizsból hozatott 1 láda könyv költsége és fuvardíja 
fejében.
Regensburg, 1666.III.28.
SEL 245.1.29/2d.

Quittung
Wegen bezahlten fuhrlohns u. Unkosten der kisten Bücher aus 
Paris.
Von dem Wohl Edlen und Gestrengen auch Hoch gelehrten Herrn 
Zacharia Stenglin, der Löbl. Kayl. Freyen Reichst Statt 
Frankhforth abgesandten habe die lenige ain und zwantzig Gulder 
zwölff krautzer, so der auch Edle undt Hoch gelehrte herr Tobias 
Sebastian F'raun, Differ: <ter>ständt undt Statt deß Reichß 
Vornemer Agent am Kayß: Hof geassigniert, richtig empfangen. 
Regensburg, 666 den 28 Hartzen

Andreas Erdinger m.pria.

3.6. Kimutatás a Lichtenauer-féle 500 arany fel használásáról 
SEL 245.1.29/2e.
Közölte: Friedrich 1991:124., 8.jegyz.

Verzeichnis
Was HL an dem Lichtenauerischen Legato (der 500 fl) 
unterschiedlich bezahlet hat: als

Erstlich
Pro Tomis Conciliorum in rudi materia (Titul) Herrn Tobiae 
Sebastian Praun welcher (vermög seines Versprechens lit.A.) die 
Tomos Concilior(um) aus Paris bring(en) lassen, bezahlet 285 fl 
42 kr
[darüber sein eigner handschrifft sampt zweyen scheinlein N.l. 
et 2. gezeichnet]
Item, wegen der Haut zu Corneuburg, bezahlt 1 fl [vindeat(ur) 
Mautzedel]

3.7. Firner János Adám könyvkötő számlája a Szt.Mihály templom 
könyvtára számára bekötött Conciliáról.
Sopron, 1668.V.19
SEL 245.I,29/2f. (recto)
Közölte: Friedrich 1991:128., ll.jegyz.

VerzaichnuG der Bücher, so ich in die Michael] kirch Ao 1668 den 
19 May Zuer Bibliodeck gebunden hab. wie uolqt

Concili Tridentini in groß rega'll. fol.i. von d(en) ersten biß 
auff d(en) 19e theil, wie zu sehen 1.2.3.4.5.(6.7).8.9.10.11.12. 
13.14.15.16.17.18.19. hierauß sind 18 Bänd in Schweinleder 
griensch: gebunden worden.
Vor ainem Band 4 fl thuet zusam. 72 fl

Hanns Adam Pirner 
Burger und Buchbinder m.p.
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4. Könyvlisták

4.1,
ben átadott könyvekről. 
(SEL 245.1.29/4a)

Lang Mátyás összeírása a Johann Görlin könyvkötőnek 1661-

Laus Deo Anno 1661. den 10 Februárij Der Wohl Ehrwürdigen, und 
hochgelehrten H. Matthias Lang pfarrherr in Oden bürg 
Soll mir 1661.denn 
gesand Nachbegehren

1 Borelli observationes
Catechismus 7 thl 

1 Molleri Allegóriáé et similitudines 
1 Hans Derfers fröliche geschichten 
1 Mengerings Informatorum Conscientiae 
1 Hermani Leichpredigt Complet 

Mons oliveti 
sermones 

1 Stengelii Gazophylacium
doct<r>inae amato (?)

1 Schmidtgeri Hauspredigt 
1 Gregorii magni opera omnia 
1 Bernhardi opera 
1 Montfortii von hohenschulen 
1 llengerings von geistlichen guten 
1 Ursini de Christianis officiis 

Paradigmata 
1 Voetii disputationes pars 3tia 
1 Quistorpii in omnes Libros biblicos 

papstumb 
1 Calueri in apocalypsin 
1 Blondelli de Joanna papista 
1 Gerhardi in deuteronomium 
1 Forsteri de Conciliis 
1 Nicola.i leich sermon 
1 Schererij manuale militantium 

Sion Afflicta 
1 Wudriane Dreitz schul
3 Relationes in 4to NB diese sollen den buch- 

binder F'reimel, E.E. lesten des gelt wider 
geben

500 bus gebett 
für das feslein

fl 1 15
1 fl 1

fl 3 30
fl 1
fl 3
fl 6 15

1 fl 36
1 fl 301

fl 15
1 fl 6

fl 2 15
fl 17
fl 14
fl 1 30
fl 10
fl 54

1 fl 54
fl 6
fl 4

1 fl 3 30
fl 4 30
fl 36
fl 4 15
fl 1
fl 12

29fl
1 fl 40

fl 48

1
306
30

Ewre Ehr Dr. Johann Gorlin 
Richtig bezahlt und cassirt Aber die Buchbinder 
sollen wegen deß BuGgebetts noch rechnung thun mir HL.

fl 89 13summa

4.2. Lang Mátyás összeírása a Firner Adám könyvkötőnek 1665 és 
1669 között átadott és bekötött könyvekről.
(245.1.29/4b)
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Verzaichnuß, waß vor den wohlerwürdigen Voracht­
baren und Hochgelehrten Herrn Hatthia Lang wohl- 
verordneten Prediger deß worts Gottes, und Seni­
or, allhier in Ödenburg, an büchern ist eruolgt 
worden■ fl gl dr

1665 Erstlich Unterschiedliche Bücher gebunden Laut
Außzügel...........................................................................
Augspurgerische Confession vergultschint Sord:
in 12.................................................................................
Neue Bücher in 8to weißpergesch geb:.......... ..
Augspurgerische Confession mit 12 vergult in 
Sord ..................................................................................

3 10
4 1 10

3 1 4
6

2 5
8 in hälberpergsch. mit grüen Bänd.....

in weißperg. vergultsch. Stauß...........
Leipziger gesang Büchel vergultschirt. Sord. 
CIauß.............................................................................

II II 2 8
2 II II 15
2

1
1 in weißpergeb. mit grüen Band.... 

Gesang Büchel in 32. roth led. Am Elisabeth 
Horeb.................................................................................

II II 6
1

4
3 ödenburger früegebett Vergultschirt Sord.Clauß

in Sord. gruesch............ ..
ödenburger früegebett weiß kälbern pergesch. 
g rüen bänd . .....................................................................

1 16
II II3 1 10

15
7 10

1 II II in alt pergeb: ó 3

1666
1 Carpzovi Isagoge in 4to Wperqrsch........................

Augspurgerische Confession in 12 vergult. Sord:
Confession einß in altperg:

16
2 15
2 II II

einß in türkisch Pap:.............................. ................
ödenburger früegebett in alt pergeb..................
Augspurgerische Confession in alt perg............
Ihr Ehrer: selbst abgehalt, 1 früegebett ver­
gult w.l. grünsch.......... ............................................
Augspurger Confession werqultsch. Sord............

7 4
1 6 8
1 1 2

21
2 15

Sum(m)a 28 fl 10 grl 8 dr
Cp-2] 25 Febr..

Augspurgerische Confession in altpergeb........
Ödenburger früegebett vergultschirt in Sord. 
CIauß..............................................................................................

1 4
2

41
3 früegebett wpergsch; durch die Hagd.

gesand 101
1 früegebett in alt pergeb. d(en)

Philippo geben 
12 May

6 8

1 früegebett in weißpergsch. bänd
durch d(en) Walff 10
Ihr Ehrer: selbst ervolgt 2 Augspurgerische 
Confession in grüen Led. mit einer linj ver­
gult CIauß................................................................... 1

2 II II in Türkisch papier 6 8

16 Hay
Ödenburger früegebett vergult in Cord:..........

" früegebett vergult in Sord. durch
3 1 16
3
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der kraußgs............................................................... ..
H. Galli Pfarrer in Harckau ein früegebett
Wper band................................................................................
Georg König Casus Conscient: in 4to in
schwein led ......... .............................................. ..
Waltheri Harmonia in 8to Wpergsch. in zwey
band...........................................................................................
Christian Sixtj dareit unterschiedlicher Gottes
dienst in 8to wpergesch..................................................
Wagner Türcken Büchl in 8to wpergersch................
Andrea Druckneri Hanualle in 12. wpergsch..... 
Schwerdt und schildt daß glaubener in 12.
wpergersch..............................................................................
Gottschalck warm und in 12. wpergrsch..................
Berichtlicher Zeugen vérkör in 12 wpergsch.... 
Joseph Hall goldt weyranck v. in 12 wpergsch..
D.Joh.Gerhard handtbüchl in 18 wpergsch..............
Jenisches handtbüchl in 18 wpergsch.....................
D.Joh,Gerhard Übung der Gottschi.vergult.Sord.

1 ló

10

1 4

ló

8
8
ó

ó
6
6
6
ó
6

10

Sum(ma) 14 fi 11 grl 4 dr
[p.3]

Albrechts hauP und kirchenschatz in 12 wperg
kind(er) Pfleg in 48.Vergult.Sord................
Wudrian Crentz schnell in 12 wpergersch.........
d.12. August
Ihr Ehrer: selbst erbgehalt 
Ödenburger früegebett weißpergsch. nach dürnau 
Augspurger Confession vergult wpergrsch bänd.. 
Ihr Ehrer: selbst 3 Augspurger: Conf.in altperg

in roth Papier...........

1 ÓВ e

2
2 12

1 10
1 10

12
2 II II Ó 8

d.9. Gctobr.
Ein früegebett in Wperg: grienbänd ..................
Ihr: Pfarerin Wittib ein Augspurgerisch Con­
fession vergult. in Cord.........................................
Riß Neustetter post Papier............................. ..

10

7 Ó
1 2 8

1667
2 ödenburg früegebett vergultsch Cord 

Abc büchl d(en) handaußarerfferin 
Evangel: in 16. roth Leder deutsch: 
15. May
Ödenburger früegebett in alt pergeb 
10. Junij

1 4
1 2
1 5

2 13

3 " früegebett in alt pergeb:....................
Augspurger Confession dürekisch Papier................
Rhenij Donat weißpergrsch in 8to..............
Vestibulum in 8to alt pergeb......... ................... ..
Öden burger früegebett vergult in roth led. den
hohin geben............................................................................
Ungarischen Catechismus in 16 vor eine arme 
Jung..........................................
wegen herrn Jeramiaß knopff in Wien.......................

1
3 10
1 12
1 8
1

12
1

2
82

Summa 13 fl 18 grl 2 dn

Cp.4] 
1ÓÓ8

Item vor ein Ödenburg früegebett Bind(en)lohn
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Wpergrsch band.................................... ........................
Ödenburger früegebett vergult Cord............ ..

" früegebett in weif3pergeb........................
" früegebett in roth r. ein(3 weißper
" früegebett in alt pergeb....................

Riß Neustetter post Papier.....................................

5
1 12
1 10
1 1
2 13 8
1 2 8

Summa 5 fl 8 grl 8 dr

fl grl d rn
8A 28 10

В 14 
С 13

11 А
18 2

D 5 8 8

Summa in allem 62 fl 8 grl 10 drn

Hannß Adam Pierner 
Burg(er) und buchbinder m.p.

Ao. 1669. d.25. febr. schickte ich ML, auff 
vorhergeschehenes begehrn, ihm H.Pirner 50 un- 
gebunder E'xemplaria des frügebeths, sein obge­
setzter summa abzuziech oder von ihm sonst(en) 
mir sollen bezahlet werd(en)

[p.5]
1669 d.12. April1

Oedenburger früehgebeth in wpergerschnit 
" in alt pergl....

3 1 А
1 7

d.17. May
Auf befehl Ihr Ehrwurden, H.Pfarrherr nach 
Wolffs

1 Augspurger Confession, vgult. in grün Leder
mit einer Lyni vergult.........................................
Fruegebeth in altpergl. Herren Starch.............
d .7. Julii
durch den Tobiaß ein Fruegebeth in altpergl... 
Fruegebeth Vgult in Cord, durch den mathiesel. 
Augspurger Confession Vgult: in Cord..........
Wegen 400 Gerengel in 12, davon 200 in aller-
handt gefärbt Papier...................................................

mit fälzeln.................................................
Planiert undt gefaltzen auch gantz 

wie die andern mit fältzeln.....................................

10
1 7

7
1 12
1 8

2
50 II II 5

150 II (I

1 10
Item, durch den Mathiesel gesandt .1 Augspurg. 
Confession Vgult Cord: Clauß.
Fruegebeth Vgult; Cord: Clauß 

" fruegebeth genusch
" Wschint

8
1 12
1 10
1 in Cord 10

1. Aug.
Fruegebeth Wpergsch H. Anthonij Schuberth1 8

Summa 9 fl 18 grl

4.3. Johann Görlin özvegye., Dorothea számlája a Lang számára 
1605-ben készített könyvkötésekről
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(SEK 245.1.29/4.с)

Specification der ienigen Bücher so für Herren 
Johann Kohl Buchbindern nach Odenburg Herr 

Schmidten seind zugesteit worden 
AIP

Ungerisch Andachten in 24 binden........................ .
Psalter in 12.......................................... .........................
Kinderpfleg in 64.............. ..............................................
Hauß- und Reißührlein.......................................... .
Wasserguel in 24.........................................................
Bet und Gesangbüchlein in 64................ .....................
Hauß und Kirchenschartz ................................................
Melistendr.i Bechtbüchlein.............................................
Schertzeri Communiernten büchlein..........................
Geistlich Rüsthauß. ....................................................
Molleri Hanuale in 12...................... ......................
Kegelii Andachten in 24............................ ...................
Hillerj Passions Andachten.......................... ...............

---- Mutterhertz.........................................................
Stigisch betbüchlein in 18..........................................
Habermann und gesangbüchlein 24................................
F’aradißgärte mit gesangbüchl............ .........................
C...]emanni Labores Sacri 8.......................................

Fl 36
1216
4812

12 1 20
486

10 40
12
12
26
24

1
1
1
1
2 36
1 15
1 24
1 3
1 24
6 48
5 1

1 12

Summa fl 13 49
[...] den 17 August.!

C16365
[...] den 25 October ist dieses auß [...]llig mit 13 fl 49 xer 
bezalt worden solches bekandt mein handtschrifft und Pettschafft

Anna Seepacherin

Doirothea Johann Görlin Wittib

4.4. Dorothed Boriin özvegy számi áj ét 
1665.VIII.17.
(SEL 245.1.29/4.d.)

Specification der Jenigen bücher für H. Johann 
Kohl buchbinder nach Oedenburg Herr Schmidten 

samt zugestreb worden alß

Ungarisch Andachten in 2t. bunden
Psalter in 12.......................................
Kinderpfleg in 64.....................................
Hauß und Raißbüchlein...........................
Wasserquell in 24.......... ....................
bet und gesangbuchlein in 64........
Hauß und Kirchenschatz....................

büchlein................
Schertzeri Communicastenbhl..........
Geist! Künsthauß................................
Molleri Manuale in 12......................
Kegelii andachten in 24..........
Schilleri Passionsandachten..........
................ Mutterhertz......................
Rigisch betbüchlein in 18..............

fl6 3 -:
126 1

12
12

48
201
486
4010
12
12
26
24

1
1 Melisand ri
1
1

362
131
241

1 8
1 24
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6 Habermann und gesangbhl.24. 
Paradißgürten mit gesangbhl 
Hermann! Labores Sacri 8...

48
5 1: -:
1 1: 12

Summa fl 13 49
Actum den 17 Augustj 1665.

Dorothea Joh. Görlins wittib

Ao. 1665. den 25 October ist disses Auszeichen völlig: mit 133 
fl: 49 kl: bezalt werden: solches bekend mein, 
und beschefft

schrifft
Anna Seepacherin

4.5. Lang Hát. у ás feljegyzése könyvekről 
(SEL 245.1.29/4.e)

- I. Albrechts Evangl. Schatzkammer in föl.
<-I. Definitiones Consistoriales Carpzovii in föl. (NB. nicht in 
4. )>
- I. D. Schmidts predigt über den 122.123.124.125. Psalmen
- I. Bakii Super Evangelia D(omi)n(i)calia vier theil in 4.
<-I. Titii (Helmstadensis) Erhard(us), comes Trnchseß a puriore 
Eccla Devius in 4.>

I. D. Haberkorns Anti-Valerian(us) 4.
<1. Ejusdem Disputa(ti)o Epistolae nenicae Rosenthalii opposita 

4. >
I. Ejusdem Hexas Dispp. Anti-Walenburchi car(um) 4. 

<1. Wülffers geistlicher kranich 12.>
1. Bernhard Albrechts u. kirchen-Schatz 12. Ulm.
2. Wudriani kreutz-schul 12. Ulm

H. Lang nach O'denburg den 21. 
Herrn Langens Memorial

(A < >-be tett szövegrészek áthúzva.)

5. Számlák

5.1. Lang évi kiadásainak összesítése 
Sopron, 1668.XII.20.
SEL 245.I.29/5a.

Anno 1668. d.20. Xbris (die Hercurii) in vig. S. Thomae die 150 
fl. in fünffen eröffnet a. davon gewin.
Erstlich, wegen des bey den Tartarn gefangen gewesene H. 
Weinberger cu(m) p(re)scitu R. Dni. SC. aufgelegte..
Zum andern p(ro) Scholae Hung. Alumnis.....................
Zum dritten p(ro) Haullarme a S. Thom............... .............
Item 13 guld(en) (pro duttich) im Weisse sakel
thei len............................................................ ..
der Alten Beütlerin.................................................................
der Goldschmiedin.......... ........................................................

3 fl.
....15 fl.
....15 fl. 
noch außzu- 
....13 fl. 
....15 gl.
........ 1 fl.
....10 gl. 
....10 gl.

der Kolleg Baberl für ihr Söhnlein 
Armen Bernhardin von Agendorff...................
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der Peter Schönin u. armen Saidl conversae. ..................
Dem Bettel-Richter, utpote Collect.. p(ro) Foro Viennensi

1 fl. 
5 gl.

Summa der Angab 50 fl.

Hiervon bezahltCp.2.]
Theatrum magnum Beyerlinkii p(ro) 25 Kl. das ist...37 fl. 10 gl. 
Dem Einpacker u. fuhrman, des von Wien überbracht... 1 fl. 10 gl. 
Item Adversaria Sacra de la Cerda p(ro) 1 ducaten, thut 3 fl. - 
Item für die Erste edition des Theatri Zwingeri (ist von H.

3 fl. -Andr. Sewald herkenst)
WB: Warn ich ML von diesen geld fl. 34 '4 zuleihen weg Bezahlung 
H. Stainers in letzten, die soll restituirt werden, nemblich von

fl.28. -H. Kohlen
Von mir ML aber weg der gedruckten Gerengls, von dem Rampschl.

fl.6. kl.30.geld zahlt
Ao. 69. d.10................ dem Buchbinder weg der M. Albrechts Schatz

fl.4. -kammer (pro Zwing.) zu binden 
- vor die materia cruda iertztqedachter Schatzkammer fl.10. 
Cp.3.]
Den Band des Beyerlinck dem buchbindern bezahlt mit...26 fl. 
(laut beyligenden außzüges)

Ao. 1670. d.10. 7bris p(ro) 4 Tomis Zwingeri A.1573...12 fl. 
(H. Landung geschickt p(ro) Dr. Samuele)

1672. mense Sbris et 9bris wegen transportiren der
den

Ao.
Michäelisch Bibliothek dem fuhrman für etliche fuhren u.
Gewölbdiener Matthiae gegeben zusammen

Und also sind diese hundert Herberstainisc.he Gulden auff 
die Bibliothek angewendet werden.

3 fl.

5.2. A Jénából 500 példányban megrendelt Pass!onsbüebi einr61 
szóló elszámolás 
1671.X.30. után 
SEI. 245.1.2975c.

Die 500 Exemplaria deß Passions Büchlein kosten in Jehna 
zu drucken, sambt allen vueosten und brieff porto, bieß zieher 
nach Gedenbürg
30 8br: vor porto von 1 packetl nach Jehna vnd Leipzig, hier

hier zalt.............................................................
32 9br: vor dito von 1 packetl nacher dito..........
30.dito vor dito von 1 packetl auß dito.............

2 Xbr: vor dito von 1 packetl auß dito.................
21.di to vor dito von 1 packetl auß dito.........
29.dito vor dito von 1 packetl auß dito................
1671.P.Jenner vor dito von 1 packetl nacher dito
25.dito vor dito von 1 packetl auß dito.......... ..
28. di to vor dito von .1 packetl auß dito............. .
7.febr. vor dito von 1 packetl auß dito................
12.dito vor dito von 1 packetl nacher dito......
23.dito vor dito von 1 packetl auß dito...............
P.Marti.i vor dito von 1 packetl nacher dito.........
14.April vor dito von 1 packetl auß dito.......... ..
11.Junij vor dito von 1 packetl nacher dito...».

1670.

fl 40,-
-- 45,-

15,-
27,- 

,-, 24,- 
,-, 33,- 

30,- 
21,-

-, 10,-
24,-
18,-

-, 15,-
18,-

,-, 18,-
-, 12,-
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25-dito vor dito von i packetl nacher dito........ .
3.August vor dito von 1 packetl nacher dito........

15,-
? , 12,

dann berechnet Hn. Hanns Conradt Peitz vorgleich bieß 
dato in Leipzig bezahltes brieff proto rd. 6,5 gutegl. 9,- 19,- 
ferner berechnet Peitz vorbezahlte vueosten von obigen 
Büchern so Er zu untershcicknen mahlen au(B Jehna 
empfang(en)
29.April pro alle Vueosten von 1 kiestel Bücher auß
Leipzig bie[3 Oedenb.................................................................. ..
8.Nay pro dito von 1 kiestl. dito auß Leip: bieß dito 2,- 54,- 

17.July pro dito von 2 kiestl. dito auß dito bieß dito 5,- 16,- 
21.Aug. pro dito von 1 kiestl. dito auß dito bieß dito 2,- 12,-

rd.4, 17 '4 ggl. 7,- 5,-

2,- 54,-

Summa . fl 36, 13, 2n и ■

Dann seindt den zuehdrucken vber Leipzig nacher Jehna 
wegen obigen Büecher remittirt dr. 100
inspecie....................................................................
Pro Wexels Lagio а 2 prlto........ .......................
Pro Lagio auff die 15 dr. u. 15 xr................

darunter 15 P.
150, -, - 

3, -
. 3,45, -

Summa völliger kosten fl 192, 58, 2

5.3. Prcum Sebestyén számlája 
Sopron, 1668.VI.17.
SEI. 245.1.29/5d .

Empfang
Von Ihr wolEhrwürder herrn Langen empfangen., 
für die thaller u. ducaten auf wexel bekommen

fl. kr.
212

10

S. 222
Auszgab
An H(err)n Bernegger Übermacht und angewießen
besag sub № 1. beysehen (?) den deßen Schein........
Von 120 Hr. Lagio so P(ro) wexel an Herrn
Bernegger Übermacht.........................................................
Herrn Erdinger zu Regenßpurg für fuhrlohn bezahlt,
besag deßen Quittung № 2.................................................
Schifflohn von Regenßpurg auf Wien..............................

fl. kr. 
248.

13 30

21 12
3

S(umm)a fl. 285. 
abgezogen den empfang der 222. 

Verbleibt mehr außgeben 63. 42.

42.

5.4.
Andrástól 46 
elzálogosította neki, 
lekötve.
1668.IV.3.
SEL 245.I.29/5e.

Lang Mátyás 1668 húsvétján kölcsönvett Schubert János 
aranyat, amelynek fejében egész könyvtárát 

pedig az még soha nem volt ilyen módon

Das mein hochgeehrter herr Geratter und wehrter lieber fr[eun]d 
(Titul) H. Johann-Andre Schubertus, mir sechs und viertzig
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Guld(en) (fünfter) kayl. auff eine kurze zeit vorgestreckt, ich 
auch mit schuldigen danck erstatten wolle, bekenne ich mit 
diesem Schein und verschrieber Ehrngedachten H. Schubertho, zu 
einem unterpfandt, meine ganze Bibliothecam (die noch niemals 
verschrieben werden) treulich und ohnCe'J gefehrde. Actum 
Oedenburg am abend des S. [Osjterdienstags, war der 3. April 
1668. Matthias Lang m.pria.

5.5» Számla 
Sopron, é.n.
SEL 245Л.29/5f.

Zu diesen Hundert und funffzig gülden 
zubezahlen
10 fl wegen des H. Kohlen (s... neben 
restituiren fl. 20 von H. Knopff empfangen) 
darnach 50 fl so ich theils H. Wittigau, 
geschieket

bin ich schuldig

andern, aber nun
/theils H.Fincelio

5.6. Johann Kohl könyvkötő el :i smer vénye,, hogy Knopf Jeremiástól 
felvett 20 Ft-ot. A pénz a Lichtenauerné-féle hagyatékból 
származott.
Sopron, 1665.VI.1.
SEL 245.1.29/5g.

Ich Johann Kohl burger und buchbinder in Ödenburgk bekenne, daß 
ich von dem Herrn Jeremias Knopff an stand deß Ehrwirdigen H. 
Langen 20 fl. keyserl. Empfangen habe Anno 1665 den Ersten 
Junij .
[Lang megjegyzése:] MB. von frau Lichtenauerin seel. 300 fl.

5.7. Lang Mátyás elismervénye néhány könyv átvételéről 
Sopron, é.n.
SEL 245.1.2975h.

Frau Soriin Bücher ligen Behaltnuß weiß bey mier,
1. Sion Afflicta non Derelicta in 8°
2. Scherertzi Kriegsbüchl in 12
Item deß Albrecht Freunde von den Ewigleben rest: ich den ich 
habeß verkauftt in quarto

5.8. Számla
Sopron, 1668.IX.24. után 
SEL 245.I.29/5Í.

Von diesen letzten 100 fl. so wegen H. Li chtenauerin Sei. H. 
Rösch erleget hab ich außgeben
für 36 bi'icher beschläg (weil für iegliches 1
angeschicken zusammen....................................
Ben 2. Haji dem Schlosser Matthiae geben 
(vid. ejus Außzügl.)
Item d.24. 7br. Anno 68 zu abzahlung des Eißlers außzügl...7 fl. 
(der liegt hierbey)

fl. 40 kl. 
60 fl

5 fl
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5.9« Számla 
Sopron, é.n.
SEL 245.I.29/5j.

Alles von dem Lichtenauerisch(en) hergegeben unnß deroweg(en) 
fleissig zusammen geraitet werden.
Bezahlt H. Wittigau
Erstl i chen........ ..............................
vor frachl. (?) (ad Schrimpff)
Iterum laut Scheine....................
Haut..................................................
Endlich 23 ducat(en)..................

30 fl.
5 fl.

30 fl.
2 fl 6 gl. 

46 fl.

113 fl. 6 gl.

davon abgezogen werden
2 wag . Carpzovii.................... ...
Item von H.Hartmann geschickt

5 fl
2 fl 4 gl

7 fl 4 gl

Bleiben mir die Buchbinder schuldig
106 fl 2 gl"

5.10. Johann Jacob Fomann ás Tobias Jacob Hoffmann elismer vényei 
Sopron , 1666.VIII.26.
SEL 245.I.29/5R.

Das hr. Johann Kohl, Burger und Buchbinder allhier, bey
auffrichtung ainiqes Schuldbrieffs, welchen hr. Adam Dürnberger 
im Nahmen frauen Dorothea Gorlin, wegen eines gewißen Geldrest 
empfangener Bücher halber von gedachten hr. Kohl begert hat, 
dazu mahln al(3 1664. den 29 Xbris Hr. Debitor Ihner hr. 
Dürnbergern selbsten zehen gulden Paar kayl. erlegt. Nachmain 
auch durch mich endes unterschribenen hr. Seepacherin a 1(3 den 22 
May 1665 wiederumb 10 fl kayl. überschicket, bezeuget mein 
einige hierunter gestellte handschrifft. Datum Oedenburg den 26. 
Augusti 1666.

Johann Jacob Fomann

die Ao.1665. den 22 May erlegte Zehen Gulden, bekannt frau 
Seepacherin solche au(3 handen herrn Fomann empfangen hat. .Item 
den 11 Augusti ob stehend 665igsten Jahr, und A.1666. den 28 
April, laut unter des Schuldbrieffs Copei, ihrer rignen
Untergestellen handschrifft auff zweymal empfangen, Zwantzig 
gulden, Id est fl. 20. Datum ut supra. In bey seyn

Tobias Jacob Hoffmann

Zu mehrer Bekrafftigung deßen, weil frau Anna Seepacherin Ihr 
handschrifft auß Schwachheit mit hiervor setzen können, hat sie 
Ihr Pottschafft hierunter gestellt.
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III. A Szt. Mihály templom múzeumának fennmaradt 
könyvanyaga

1. Albizius, Antonius: Exercitationes Theoloqicae.
Тот Л-I I. - Campidoni, 1617.
(SEK Ld 247/1-2)
Foss.: Dieses erkauffte Buch sambt den ersten darzue 
gehörigen theil, hab ich Unterschribene zu nutz und 
gebrauch der euangelischen Prediger alhier in derselben 
gemeine Kirch Biblioteckh wollmeinend Verehret., Actum 
Oedenburg, den 3 Tlay Anno 1673
Judith Rosina herrin und freylle von Jöstesberg freyin

2. Aleqamb, Philippus: Bibliotheca Scriptorum Societatis 
Jesu. - Antverpiae, 1643.
(SBG A 8)
Poss.: Gegenwertiges Buch verehret, aus wohlmeinenden 
Hertzen, der Evangelischen Kirchen in Oedenburg, zu 
vorderst aber derselben treu fleissigen Predigern, zu 
nützlichen gebrauch, am Tag St: Michaelis 1672.

Michael Szuáty Burger und Barbierer daselbst

3. Biblia Latina. - [Basileae, 1491] (CIH 650)
(SEK La 7)
Poss.: 1. Iste liber domino wenceslao pfumholtzio [...] 
attinet 1553. - 2. Liber conventus S.Michael [...] suptus 
A.D. 1491 dominica proxima pro 94 (?).

4. Biblia, das ist die ganze heilige Schrifft. - 
Wittebergae, 1610.
(SEK La 29)
Poss.: Diese gegenwertige Bibel Ist förderst zu Gottes Ehr 
und fortpflanzung seines Reichs, wie auch zu nutz und 
dienst Eines wol Erwürdigen Ministern Evangelischer 
Unverenderter Augspurgischen Confession alhier zu 
Oedenburg, in St. Michaelis Kirchen verehret worden, von 
der Ehrn- und Tugend same(n) Trauen Susanna dep weyland 
Ehrn- und Wolgeachten herren, Thoma Löwen gewesten Burger 
und Lederers alhier nunmehr seele(n) hinterlassenen wittib 
(einer gebohrnen Mockin) dern es Gott anderwerts reichlich 
ersetzen wolle, Gabs am tage dep H. Ertz. Engels Michaelis, 
des Eintaussend Sechshundert fünff und fünftzigsten Jahrs.
- 2. InCenDIVM plls sopronlensIbVs graVe fVLgebat. - 3. 
Gegenwertige Biblia, so die nunmehr Seelige frau Susanna 
Löwin, Wittib, dem Evangl. Ministerio zu Oedenburg verehret 
hat (wie im vorherstehenden ersten blat zu sehen) hat zwar 
der Rauch (masP der Augenschein, fürnemlich das 212. und 
folgende blätter zeugen) in unserem Evangl. Beth MaufJ 
(welches, in der grosPen ehrschröcklichen feuers-Burnst, A. 
1676. den 28. Wovembr. war der Samstag vor dem erstgn 
Sonntag Advents des nicht beschädiget, weile der MePner 
namens Andreas Pichler sich Merzhaftig in die Sacristey 
(als sie zubrinnen anfliege) gewaget und dip heilige Buch, 
sambt dem Tischl (darauff es lag) und andern Sachen mehr 
gerettet und dem wütenden feuer entzogen hat. Gott sey Lob, 
ehr und danck für diese und alle, uns damahls erzeigte,
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wohlthaten in Ewigkeit: Amen!

5. Christiana Concordia. Das ist Christliches, wiederholtes 
einmütiges Gespräch. - Neustadt an der Hardt, 1591.
(SEK Ld 373)
Poss.: Hunc libellum, licet loco isto prors(us) indignum, 
non tarnen omni ex parte Docto Lectori inutilem, adseri 
dabat et dicabat proprium Musaeo Sancti Michaelis Regiae 
Liberaq(ue) Civitatis SEMPRONII, Ao. 1668. d.18. Haji. 
Melchior Chartner Schemnitio-Hunqaric(us) p.t. Ecclesiae 
Germanicae Günciensis Concionator,

6. Copia eines türkischen Frieden-Brieffs.
(SBG Ea 136)
Poss.: Liber adscriptus Museo S.Michaelis in Reg. Lib. 
Civit. Semproniensi.

s. 1., 1663.

7. Cramer, Daniel: Biblischer Wegweiser. - Strassburg, 1629. 
(SEK Lb 183)
Poss.: Diesess Einem gelehrten mechr dan mir taugliches Buch, 
hab ich underschribene zu nutz dem Evangelischen Prädigambt 
alhier Ihn deseiben angefangnen Kirchen Bibliotäck Woll meinent 
verehrt, Actum Oedenburg den 3 May 1673. Barbara Helena Herin 
und freylle von Zöstlerberg (?).

8. Heiniin, Johannes Jacobus: Summaria oder kurtze Auslegung 
aller Bücher der Propheten. - Stuttgart, 1652.
(SEK Lb 230)
Poss.: Zur Ehre Gottes auch Nuttz Vndt Gebrauch der 
Evangelischen Prediger alhir Ihn derselben gemein Kirchen 
Bibliotheck Ist von mir Vnterschribens difi von meinen gekauffte 
buch Wol lmeinen tt Verehrett word ten Afjmjo 1673 den 3 May.

9. Janus, Johannes: Schrifft- und Stern-Himmel. - 
Franckfurt am Mayn, 1650.
(SEK Lb 13)
Poss.: Id. nr.8. A vásárlásra vonatkozó záradék: Erkaufft 
und bezahlt, in Oedenburg mit 6 fl 19 gl kayl.

10. Kempis, Thomas: Opera omnia. - Coloniae Aqrippinae, 1660. 
(SEK Ld 810)
Poss.: I.N.J. Vermög deS leczten Willens und Verordnung ad 
pias causas, deS weil(end) Edlen und Vesten Hern Johann 
Endreß, gewesten Vornehmen Burgers u(nd) wohlverdienten 
Stadt-Hauptmanns allhier, (welcher Anno 1669. den 6.
Április nach diesen von Ihm selbst vernehmlich 
ausgesprochenen leczten Worten. Mit Fried und Freud ich 
fahr dahin, saufft und seelig entschlaffen) ist dieses Buch 
von Edlen, viel Ehi— und Tugendreichen Frauen Sophia 
Endreßin, wittib, einer gebornen Ebenauerin, mit fleiß 
erkaufft: und das Museum S. Michaelis allhier zu Oedenburg 
verehret worden: welches zum Gedächtnis so wohl deß 
seeligen Herrn EndreS, als auch der hinterlassenen frauen 
Wittib, und ihrer beeden eheleiblichen Sohnes, Johannis, 
wir unterschribene (der Evangelischen Kirchen alhier 
verordnete) Prediger von Jedermann eigehändig bekennen, und 
auß schuldiger Dankbarkeit hiemit bezeugen; M. Jo. Conr. 
Barthius Arcjent(oratensis) / Matthias Langius
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Sempr(oniensis) / Christopher„ Sobitschius Sempr(oniensis) 
/ Paulus Kövesd! Ecclesiastes Hungaricus / Henricus 
Trostius Jena-Turingus, concionator in Xenod(ochio).
Kostet von neuem in Wien erkaufft 2 fl 15 gi.

11. Lavater, Ludovicus: Propheta Ezechiel homiliis seu 
commentariis expositus. - s.l. (impr. Johannes Crispinus), 
1571.
(SEK Lb 54)
Ross.: 1. Johannis Serpilii Leybi: lustu Spe Laetificat Ao. 
‘99. Constat 3 fl. - 2. Pro bibliotheca Semproniensi S.
Michaelitana augenda obtulit Johannis Serpilii nepos 
Johannes Serpilius R(egiae) L(iberae) Ci(vita)tis 
Semproniensiis) nótárius m.p. Ao.1663. 21. Sbris.

12. Luther, Martin: Tomus primus Epistolarum. (ed. Georgius 
Celestinus) - Berlini, 1579.
(SEK Lc 184/1)
Poss„: Id. Lang-katalógus nr.45.

13. Luther, Martin: Tomus secundus Epistolarum. (ed. 
Johannes Aurifaber) - Eislebii, 1565.
(SEK Lc 184/2)
Poss.: Id. Lang-katalógus nr.4ó.

14. Marloratus, Augustus: Novi Testament! cathoiica 
expositio Ecclesiastica. (ed. secunda) - Genevae, 1564. 
(SEK Lb 77)
Poss.: 1. Emerici F’apaej Concionator aulicj 1615.
Georgij Textoris Sarvariensis Ministeri Ecc(lesi)ae Bük Ao 
1637. Glorior Triumpho Salvatoris. - 3. Gegenwertiges Buch 
verehret, auß wohlmeinendem Hertzen, der Evangelischen 
kirchen in Oedenburg, zu vorderst aber daselben 
treufleissigen Predigern, zu nützlichen Gebrauch, am Tag 
St. Michaelis, 1672. Michael Szuáty Burger und Barbierer 
daselbst.

2.

15. Mentzer, Balthasar: Opera Latina. - Francofurti, 1669. 
(SEK Ld 206)
Poss.: ld. nr.l.

16. Missale secundum chorum Alme ecclesie Strigoniensis. - 
Venetiis, 1513. (RMK 111,186)
(Pannonhalma, Főapátsági könyvtár, Inc.312.)
Poss.; 1. Conventus Soproniensis. - 2. Liber iste pertinet 
ad ecclesiam parochialem Sancti Michaelis sopproniense.

17. Pellicanus, Conradus: Commentaria Bibliorum. Tom.I-VII. 
- Tiguri, 1533.
(SEK Lb 37)
Poss.: 1. Ex libris Georgij Zeytterj Bociingensis. - 2. Sum 
Eliae Thomae. - 3. Dieses Biblische Werck gantz, in Siben 
Tomis, oder Theile(n) verehret der Evangelischen Kirchen 
und zu vorderst zu dero treufleissigen Prediger gebrauch, 
am Tag St. Michaelis, Anno 1672. Michael Szuáty Burger und 
Barbier zu Oedenburg.
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18. Schmidius, Erasmus: Opus Sacrum Posthumum.- Norimbergae, 
1658.
(SEK Lb 78)
Poss.; Die Hoch und Wohlgeborne Fraw Fraw Eva Katharina, Fraw 
Schifferin Wittib, geborne Gräffin von Tättenpach etc. hat 
dieses Buch gancz new gekaufft und dem Evangelischen Ministerio, 
in der Königlichen Freystatt öedenbürg, zur erbauung der 
Christlichen Kirchen, freywillig Verehret, auch in das Klewe 
Museum, oder angefangene Bibliothecam, der Kirchen St.Michaelis, 
zu stellen begehret, so geschehen Anno 1663. am tag Urbam, war 
d.25. Haji.
Zur gedächtnis derowegen und schuldigster danckbezeugung gegen 
hoch- und wohlgedachte gnädige fraw, haben Ihro Gnades 
angebohrnes hoch-Gräff1iches Wappen, wir mit eigenen händen 
unterbeschribene, der Teutschen Evangelischen Kirchen daselbst, 
so lang Gott will, Verordnete Prediger, wohlmeinend hieher 
setzen lassen. / Johannes Schubertus lgla-Moravus, Consistorii 
Venerabilis Senior m.m. / Matthias Langius, Sempronio-Hungarus 
m.m. / Christophorus Sobitschius, Semp. Hung. m.p. / 
Christopherus Wincklerus, Ratisponensis m.pria.
[A szöveg közepén az említett címer látható.]

19. Walther, Michael: Der Goldene Schlüssel defl 
Alten...Testaments. - Nürnberg, 1646.
(SEK Lb 96)
Poss.: Id. II1.8.

20. Wandalia in qua de Wandalorum populis, et eorum patrio 
solo, ac in Italian), Galliam, Hispanias, Aphricam, et 
Dalmatian), migratione: et de eorum regibus, ac bellis domi, 
forisque gestis. - Coloniae Agrippinae, 1518.
SB6 Ea 2
Poss.: Gegenwertiges altes Buch verehret, aus wohlmeinendem 
Hertzen, der Evangelischen kirchen in Oedenburg, zuvorderst 
aber deroselben treufleissigen Predigern, zu nützlichen 
gebrauch, am Tag St. Michaelis, 1672. Michael Szuáty,
Burger und Barbier daselbst.



311

IV. Lang Mátyás fennmaradt könyveinek katalógusa

1. Acta Inn Sachen Der Evangelischen Bürgerschaftt de(3 H. 
Römischen Reichs Stadt Augspurg. - Nürnberg, 1632.
SEK L.c 363
Accepit: 1656 [Grad, Georgius]
Ross.; 1. [címlap] Sum Leon hardi Graw August: vind: p.t. 
Civis Sopron, ex donatione D. Höchstetter in August: vind: 
p.t. weppersdorff, den 9° Julij АЛ). 647. - 2. Georgius 
Gradius, v. infra
Ded.: [az 1-4. oldalon számozott strófás német nyelvű 
imádság] - [az előzéklapon] Herr 11. Bernhard Albrecht in 
seiner A.32. gehaltenen Danck Predigt [Exodus Augustana 
genen(n)dt] pag.12. redet von Diesem Buch also; Weil die 
Acta zusammengetruckt und öffentlichen Buchläden feil 
ligen, so will ich E.L. dahin gewiesen und die jenigen 
haußvätter, welche sie noch nicht bey handen, erinnert 
haben, daG sie dieselbe, wo möglich, umb ihrer Kinder und 
Kindes Kind(er) willen, Käufflich an sich bringen: damit 
die liebe Posterität, über viel jahr hernach, wan(n) wir 
nicht mehr sein, daraus sehen und vernehmen kön(n)en, wie 
über man mit ihren voreitern, der Religion halber in dieser 
Stadt [Augspurg] verfahren sey. Haec ille. / Matthiae 
L(angi)o Ampliss. Dns. G. Gradius Judex Civ. Sempron.

2. Amesius, Guilielmus: Bellarminus enervatus. 
Amstelodami, 1638.
SEK Ld 410 
Accepit: 1663
Poss.: ML d.20. Jul. A.1663. emtus 1 fl.

3. Apologia oder Verantwortung des christlichen 
Concordienbuchs. - Dresden, 1584»
SEK Ld 1
Accepit: 1650 [Fincelius, Wilhelm]
Ded.: [Két üres előzéklap után beregasztott pergamenen 
festett címer. Felette:] All mein Anfang zu jeder frist / 
geschenck in nahmen Jesu Christ. [Alatta:] Dieses geringe 
Buch Verehret seinem sehr Lieben und Vielgeehrten freinde 
dem Ehrwürdigen Vordachtbarn Vnd Wohlgelehrten Herrn 
ilatthia Langen Trewgewesenen Diacono bey der Kirchen alhier 
zu Wittenbergh, nuhnmehr beruffenen Predigern in sein 
Vaterlandt nach Edenburgh in Nieder Ungarn Seiner und 
lieben Sen igen darbey in besten Zugedencken in depen 
Freindsafft vnd gebeht Ich mich befehle, geschrieben in 
Wittenbergh im Jahr Christi 1650. / Joh. Wilhelm Fincelius, 
Raths Cämmerer, Buchhändler, Schriftgiesser Vnd Buchtrucker 
daselbst m.p.

4. Aretius, Benedictus: Commentarii in quatuor 
Evangelistas. - s.l., [excudebat Johannes Le Preux], 1587. 
SEK Lb 84 
Accepit: 1668
Poss.: 1. Ex libris Michaelis Szulegh Ao.1649. - 2. [...]
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eram: Séd A. 1668. Matthias Langi(us), aere suo, me 
legitime ad suos forulos traduxit.

5. Balduin, Fredericks: Solida refutatio catechismi Ariani. 
- Wittebergae, 1620.
SER Ld 406
Accepit: 1676 [Fabri, Gregorius]
Ross.: 1. [a kötéstáblán] N.G. - 2. 1636 Stephanus Fabri. - 
3. Gregorius Fabri, v. infra
Ded.: Hoc volumen [...] dono obtulit Plurimum keverendő et 
Clarissimo Domino Matthiae Langio Gregorius Fabrj Pastor 
Büchiensíis) Eccle(siae) et Senior Consistoriatis et nunc 
exul pro nomine Dei. Anno 1676.

6. Bellarminus, Robertus: Explanatio in Psalmos. - 
Parisiis, 1664.
SER Lb 222
Accepit: 1662 [Sobitsch, Christophorus]
Ded.: [a szennylapon] A/Q - Affectum, qui Collegae et 
Patrueli debetur, erga REVERENDUM et CLARISSIMUM virum D. 
MATTHIAM LANGIUM, Ministrum verbi Domini, de Ecclesia 
Sempron. üptime meritum et adhuc merentem in exortu Festi, 
quod memoriae D. Apostoli MATTHIAE dedicat(us) est 
declaraturus F'ium votum, quo Dn. Lancjium Gratiae Divinae, 

.Spiritusq(ue) S. regimini, commendavit porroq(ue) 
commendabit Hocce dono in defectu melioris, Epiphanii 
nempe, cui(us) opera brevi adfutura cum certo sperare jubet 
5i.gnare voluit / Sempronii 24. Febr. MDCLXII. / 
Christophorus Sobitschius, Dn. Langii Patruelis, Collega, 
Cultor observantissimus.

7. Bellarminus, Robertus: Disputationes. -- Coloniae 
Agrippinae, 1628.
SER Ld 19 
Accepit: 1654
Poss.: 1. kostet 8 Rtheller Joh. Pfisterus zuhr lehr von 
Rönigflberg auff öedenburg 10 gr keyserl. 
d.27. Augustmonats hielt ich in Rust am Ungarischen der 
auff sonderbare Beruffung meines auffrichtigen alten 
Schulfreundes, Herrn Johann Pfisters, in hoc seculo decimo 
septimo ersten Evang. Predigern daselbst, eine 
Leichpredigt, über seiner von Gott hinweggenommenen Augen 
Luts [Ezech. XXIV.26.] Bergräbnis und auff dem Gottes-Acker 
eine Sermon, oder Vermachung, dafür er mit neben andern 
danck- und leib-bezeugungen dieses grösste Disputir-Buch, 
ohne mein Ansinnen oder Begehr, verehret hat, in guter 
Zuversicht, es werde mir iezo mit dem Jesuiten Jodoco Redd 
und seines gleichen Disputanten münd- und schriftlich auch 
im Offenen druck, hefftig scharmuczirenden, lieb angenehm 
und nuczlich sein. Er gehe numehr mit lauter 
Sterbensgedancken umb und brauche dergleichen Bücher nicht 
mehr. Gott gebe ihm, meinem unvergleichlichen Herczfreund, 
gedult in seinem leid und gefährlicher kranckheit.
[Matthias Lang m.pria.] [p.2.] N.B. Nach diesem lebte H. 
Pfrister nur ein halbes Jahr. Denn A. 1655. d.25. febr. 
entschliff er zu Rust, abendts hora nona, und word 
solennissime begraben, nechsterfolgt ersten tag Mártii, in 
der neuerbauten Evangelischen Rirchen daselbst, gleich bey

2. Anno 1654.
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der schönen herrlichen kanczel, die er mit seinen eignen 
zwey hundert Gulden Gott zu Ehren erbauet hat und bey der 
ersten Kirchweylen auch bis an sein Ende als ein 
wohlbeqabter Prediger, löblich geziert hat. Requiescant 
ipsius ossa in pace. [Sirac XXXVIII.23. Gedencke an ihn, 
wie Er [Joh.Pfister] gestorben ist, so mussten [ML] auch 
sterben!] Vivo tibi, moriorque Tibi, dulcissime Jesu / 
Mortuus et vivus sum maneoque Tuus!

8. Beza, Theodor: Poemata. - [Genevae, 1576.]
SBG Cb 147 
Accepit: 1655
Poss.: Ca címlapon] 1. Sum Christophori Sigism. Donaveri 
Rattisbon. qui suis ad.iecit [...] Kal. August. MDCXIII. 
2. Jam He dono esse vult JACOBI ESLINGERI MDCXXIII. - 
ab huj(us) Haerede venditus, A. I1DCLV. fueram Matthiae 
Langii.

3. Et

9. Buchanan, Georgius: Varia ejusdem et aliorum Poemata. - 
Basileae Rauracorum, s.a.
SBG Cb 86 
Accepit: -
Poss.: 1. 11. Chr. Schwanshofer. - 2. p.t. Ilatth. Lang.

10. Callistus, Nicephorus: Kirchen Histori de(3 
Hochberüembten Christlichen Kirchenschriben ten. Teil I. - 
Ingolstadt, 1538.
SEK Lc 85 
Accepit: 1672
Poss.: [a címlapon] 1. Jesu serva tuis. Johan Schenker. Ao 
1664. - 2. acquirebat et A. 1672. vendebat ML°.

11. Calovius, Abraham: Socinismus profligatus. - 
Wittebergae, 1652.
SEK Ld 170 
Accepit: 1659
Poss.: [supralibros] I1.L.S. / 1659.

12. Calvin, Johannes; Opuscula. - Genova, 1563. 
SEK Ld 633 
Accepit: -
Poss.: [A kötéstáblán tintával:] Roggendorff TIL

13. Catalogue testium veritatis. Tom.I-III. - Lugduni, 1597. 
SEK Lc 235 
Accepit: 1666
Poss.: 1. Gaspar Herman 1621. - 2. Nunc optimo iure possidet 
Johannes Gelbhardus Swel. (?) Ao. 1640. d.2. August, 
post hunc, ab Ao 66 TIL.

3. Et

14. Cobenzl, Johannes Raphael: Libellus in Concionem Simonis 
ilann. - Glomucii, 1617.
SEK Ld 127 
Accepit: 1657
Poss.: Matthias Langius A. 1657.

15. Concordia. Pia et unanimi consensu repetita Confessio Fidei 
et Doctrinae. - Lipsiae, 1580.
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SEK Le 329 
Accepit: 1680
Foss.: [Az előzéklapon: ] A.1680- d.l. Febr. cum inchoarem annum 
aetatis meae 57. hunc Thesaurum Theologicum Scriniarius, 
Matthias BAUERUS, RUSH ad Lacu(m) Hung, donabat mihi ML°.

16. Concordia, christliche, widerholete, einmütige Bekentnüs. - 
Dresden, 1580.
SEK Le 54
Accepit: 1650 [Wittenberg város tanácsa]
Ded.: [A szennylap elé beragasztott pergamenen:] Wier 
Bürgermeister unnd Rath der Churstadt unndt vhestunge 
Wittenbergk, hiemit bekennen das der Ehrwirdige, vorachtbare 
unndt Wolgelarte Herr Matthias Lange, bey Unserer Pfarrkirchen 
Trewqentesener Diaconus, die Christliche Gemeine alhier, nach 
der Rechten Wahren Augspurgischen Confession, unndt wie dieselbe 
in diesem Buche, oder Formula Concordiae begriffen, Trewlich 
gelehret und Unterrichtet, unnd t wie er darauff sein Juramen tum 
abgeleget, also hatt er auch öffentlich unnd von gantzen hertzen 
unnd eyfer, das allein seligmachende wortt Gottes gepredigett, 
Dessen wir Ihme hiemit ein Wahres zeugnuG geben können, unnd 
wünschen hertzlichen, DaG Gott der allmächtige, seiner 
Christlichen Kirchen zum besten, Ihn lange Zeitt unnd in guter 
gesundheitt, bey solcher lehre bestendig erhaltten unnd gnade 
vorleyhen wolle, daG Er Viel Tausent Seelen durch dem Lehramptt 
zu dem Herrn Christo führen möge. Wittenbergk dem 3 May Anno 
1650.

(L.S.) Valentinus Dalicher 
Nótárius und Stadtschreiber m.p. 

Foss.: [A címlapon:] Matthias Langius, hacten(us) Eccl(esi)ae 
Wittebergensis Diacon(us), nunc autem in Pátriám revocat(us) 
Eccl(esi)ae Minister. A.1650.

17. Consilia Theologica Witebergensia. - Franckfurt am Mayn, 
1664.
SEK Ld 27
Dedit: 1670 [Lang M. Sobitsch Kristófnak]
Ded.: I.N.J. Monumentum et GRATITUDINIS BEBITAE, Pro speculo 
Con.iugum, ex Petri cap. III, 1. .. 7 f requentissimae, non ita 
quidem, Concioni, ad conhonestandam sepulturam R0SINAE MEAE vere 
luctuosissimam, pie, perdoctae, cardioplectice proposito; et 
C0NGRATULATIÜNIS FRATERNAE, VIRG admodum Reverendo atq(ue) 
Praeclarissimo, Domino CHRIST0PH0RG S0WITSCHI0, Semproniensi 
Hungaro, Ecc.lesiae Patriae Concionatori, Conventus Ecclesiastici 
Adsessori et Scholar(um) Inspectori, undiquaque Meritissimo ac 
venerando IDIB. Mart. A. Chr. MDCLXX. Onomasteria sua feliciter 
celebranti, L.M. non sine copiosa precum et votorum devotione 
op(er)umq(ue) SANCTI EPIPHANII splendore, erectum, porrectum, 
sumtu, manu, Sympatriotae, Patruelis, Collegae et in CHR(1'ST)0 
Fratris ipsi(us) Adm(odum) R(everendu)m CI(arissimu)m amore, 
fide, candore et re colentis. Matthiae Langii.

18. Deckher, Conrad: De Papa Romano et Papissa Romana. - 
Oppenheimii, 1612.
SEK Ld 412 
Accepit: 1651
Poss.: ML A° 1651. 30 krg.
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19. Dietrich, Conrad: Ecclesiastes, das ist Der Prediger Salomo. 
- Ulmae, 1642.
SEK Le 26
Accepit: 1650 [Christina Seilfischer]
Ded.: Den prettiger und die Weissheit Salomonis habe ich 
Christina geborne Seilfischer Herrn dorsedter friedterrich 
praetori.i der rechten dockter und professorij zu Wiedtenberck 
nachgelassene witbe den wohl wirdigen Ehrenfesten und 
höchgelärdten Herrn Matthias Langen der Heilliegen Chrisst 
predtiegen zum freiendlichen andencken vorehrett mit biedte mich 
in sein Christlichen gebett mit Ein zu sehlig sein. Der herr 
soll decklich von mir dem Almechtigen gott zu gudter bewarung 
weill ich lebe hertzlichen befohlen werden und niemer mehr 
vorgessen werdten. / Dattum den 3 Maij 1650 ihn Wiedtenberck.

20. Dorschnaeus, Johannes Georgius: Thomas Aguinas dictus Doctor 
Angelicus ex hi bi tus Confessor Veritatis Evangelicae. - 
Francofurti, 1656.
SEK Ld 161
Accepit: 1657 [Christian Seel mann]
Ded.: [p.l.] VENERABILI VIRO DN. MATTHIAE LANGIO THEOLOGO 
REVERENDO ECCLESIASTAE MERITISSIMO, SUO PROMOTORI CÜLENDO VERE 
DEI DONO DENUÜ DATO M. CHRISTIANUS SEELMANN(US) HUNC PRAESENTEM 
VERITATIS C0NFESS0REM THOMAM UT AD NOMINIS ATG1UE NATALIS SUI 
MEMÓRIÁM EXCITET DEVOTA MENTE AC MANU DAT DICAT DONAT SEMPRONII 
VI. CAL. MART. A. Chr. M.DC.LVII. [p.2.] Reverendo et CI. Viro 
D. Matthiae Langio M. Christophorus Seelmann S.P.D. / Dum per 
reversionem istam dierum, et anni, quem feliciter agis, ad diem 
tempus accessum, Tuns, VIR VENERANDE, Nominális habetur, laeto 
et facili vultu excipies libellos, quibus memóriám ejus 
reverenter colere animum induxi. Quamvis enim pleriq(ue) alii 
felicitatem earn suis domesticis peculiarem esse velint, nec 
communem iss, nisi qui afferre tantum, quantum sit satis ad 
agendum diem natalem quotannis, possunt et solent: ego tarnen 
temperare mihi a meo more haut possum, sive quod alienior a tua 
non sim familia et cognatione, sive quod quandocunq(ue) Те recte 
valere ас bene agere audio, boni communis participem me putem ac 
esse sentiam. Large autem et effuse múlta donent, quibus id est 
datum et in mare positum; Tibi ergo, VIR multum Reverende, 
praesentes hosce libellos ea contentione atq(ue) studio miserim, 
quo postulanti omnes meae quales quales velificari, quam 
possunt, facilitates debent. Quod si eorumdem conditio et Tua 
dignitate et hodierna solennitate longe inferior sit, nuncii 
tarnen devotionis meae non omnino inepti vicém subiisse 
videbuntur. Alterum enim ilium, quod sciam, et propter Autorem 
amas et propter Davidis primu(m) [p.3.] in eo expositum carmen: 
alterum verő hunc Te amaturum spero. Est is Thomas confessor 
Veritatis, BOS a D. Dorschaeo excoreatus, quern hodierno honori 
tuo mactatum volo: aut si novo hoc induturn corio Catholico 
Gerhardi Confessori jüngere mavis, a bove majori discet arare 
minor. Romani muneribus subjiciebant preces Gratesq(ue) ad 
Genium et anniversaries F'arcas. Christianus ego ad Christum, 
custodem nostrum, gratam mentem ас mamim extollo, quod Те, 
Matthiam Langium meum, in tertium, hunc et tricesimum Natalem 
superstitem dementer e(ss)e voluit, et turn ex communi pestis 
periculo, turn singulari et gravissimo capitis affectu, adeoq(ue) 
animi et corporis, rationis ac vitae discrimine praesentissimo 
ereptum Ecclesiae denuo et familiae nobisq(ue) omnibus dare
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dedignatus non est. Ita salve, atq(ue) iterum iterumq(ue) salve, 
о claru(m) caput, ас veri DEI DONUM, Matthia. Severo Romani in 
theatris in ludis, in diebus epularibus quondam acclamarunt; dii 
te nobis dederunt, dii conservent, dii perpetuunt: quin et poéta 
Claudium salutavit ita: de nostris annis Tibi Jupiter augeat 
annos. Facessant hinc factitii gentilium de illi et potiori jure 
acclamabo: Deus Te nobis dedit, Langi, deus conservet, deus 
perpetuet: atq(ue) cum finiendum sit, in vote parili sed sincere 
desinam cum vate: De nostris annis Tibi Christus adaugeat annos. 
Arbor ut irriguos et longos floreat annos, De nostris horis Tibi 
Christus adaugeat horas. Vale.

<vid. Ps.I.> Sempr. VI. Cal. Mart.

21. Evangelia und Episteln auff alle Son tage unnd fürnembste 
Feste. - Franckfurt an der Oder, 163b.
SEK Le 9b 
Accepit: 1648
F'oss.: LIBELLI primo conquisiti et coadunati per novellum 
Ecclesiae Wittebergensis Diaconum M(atthias) L(ang) 
S(emproniensis) H(ungarus) sumtu fautoris sui et omnium piorum 
Theologiae STUDIOSORUM F'ATRONI perliberalis, D. J. Amuri, A. 
Chr. MDCIIL. d.10. Julii.

22. Fabricius, Samuel: Cosmotheoria sacra. - Basel, 166b.
SEK Ld 470
Accepit: 1666 [Andreas Lanius]
Ded.: [Szennylapon:] I.N.J. Cosmotheoriam hanc sacram SAMUELIS 
FABRICIJ, VIRO Summe Reverendo, Amplissimo ac Praeclarissimo Dno 
MATTMIAE LANGIO, Ecclesiae Semproniensis Pastori longe 
meritissimo etc. Consistorij Cisdanubiani SENIOR! Gravissimo 
etc. Dno Fautori ac Euergetae suo Honoratissimo D.D. A.O.R. 
M.DC.LXVI. die 22. Septemb(ris) quo Divina favente gratia 
Nuptias suas celebrabat Sempronij. Andreas Lanius p.t. Pastor 
Gückmirae.

23. Fickler, Johannes Baptista: Von den Concilijs Catolischen 
Glauben. Tom.I-II. - Laugingen, lb91.
SEK Ld 101/1-2 
Accepit: 1666
F'oss.: [supral ibros] 1. G.H.
Possidet me Georgius Schnell Sempronius Hungarus Ao. 166b. - 
[A kötéstábla belső oldalán:] 3. ML a vidua Schneileriana emebat 
Guckmirae d.17. 7bris A.1666. 12 fl.

1603. [A címoldalon:] 2.

24. Geier, Martin: In Salomonis proverbia...commentarius. - 
Lipsiae, 16b3.
SEK Lb 228 
Accepit: 16b9
Poss.: [A címlapon:] Redimebat hunc codicem totu(m) ML 2 rfl. 
Anno 16b9.

2b. Georgius Princeps Anhaltinus: Conciones et scripta 
complectentia summám verae doctrinae. - Witeberqae, lb70.
SEK Le 20
Accepit: 1653 [Daniel Klesch]
Ded.: Natale testűm Adm(odum) Reverendi, Clarissimi atq(ue) 
Doctiss(imi) VIRI Dni MATTHIAE LANGII Ecclesiastae Patriae 
Vigilantiss(irni), Scholae Evang(elicae) Inspectoris Graviss(imi)
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Euergetae siti Optumi, Maxumi Libris istius dedications coronat 
M. Daniel Klesch P.L. Caes. et h.t. Scholae Sempron(iensis) 
Conrector m.p. A.Ü.R. I1DCLIII. Ipso festő Matthiae apostoli.

26. Gerhard, Johannes: Commentaries super Genesin. - Jenae,
1637.
SEK Lb 274 
Accepit: -
F'oss.: [A kötéstábla belső oldalán Lang Mátyás kézírásával:] 
Dabam bibliopolae 1 fl 4 gl 6 dr / Bibliopego 10 gl / 1 fl 14 gl 
6 dr

27. Gerhard, Johannes: Epistola ad Romanos. - Jenae, 1666.
SEK Lb 277
Accepit: post 1666 [Johann Ernest Gerhard]
Ded.: [A szennylapon, felső része leszakadva:] [...] Viro 
plurimum Beverendő, Ampl(issi)mo Cl(arissi)mo Dn MATTHIAE LANGIO 
Theologo eximio ac de Ecclesia Christi egregii merito, Ecclesiae 
Soproniensis pastori primario vigilantissimo, Dno Fautori et in 
Christo fratri conjunctissimo ac pl(urifnum) honorando amicitiae 
numquam immoriturae pignus exhibet cum o(mn)igenae felicitatis 
cordiali adprecatione Joh. Ernestus Gerhardus, V.S.Th.D. et P.P. 
in Acad. Jenensi.'

28. Greislavius, Johannes: Examinirter Cardinal Kiesel. 
Erfurt, 1634.
SEK Ld 438 
Accepit; -
Poss.: A filio B. Georgii Pochii S. H. Möd. emebat ML

29. Gretser, Jacobus: Responsum ad Theses Aegidii Hunnii. - 
Ingolstadii, 1602.
SEK Ld 112 
Accepit: 1663
Poss.: 10 gl. d.8. Junii 1663 ML

30. Grossius, Johannes Georgius: Theatrum Bi blicum. - Basileae, 
1614.
SEK Lb 195 
Accepit: 1660 
Poss.: [supralibros] M.L. 1660.

31. Gründliche Auflführung Darin wider das zu Cassel dem Tituli 
nach Anno 1632. - Marpurg, 1636.
SEK Ld 23
Accepit: 1650 [Simon Enge|3er]
Ded.: Amoris et perpetuae recordationis ergo donabat hunc librum 
Viro Reverendo nec non doctissimo Fautori suo, Matthiae Langio 
Sempron io Hungaro Simon Enge|3er Bistricio Transyl (van iensis) 
Wittebergae An. 1650. die 2. Maij.

32. Hall, Joseph; Die Alte Religion. - Franckfurt am Mayn, 1662. 
SEK Ld 476
Accepit: 1669 [Christophorus Sobitsch]
Ded.: A/Q Ob recursum Festi, D. MATTHIAE Sacratji Quod Viro PI. 
Rev. et Praecl. Dom. MATTHIAE LANGIO nominat(us) est. Preces, 
pro ejusdem salute ad Deum fusas Hocce dono obsignabat 
Christopher(us) Sobitschius m.pria. A.O.R. MDCLXIX. 24.Febr.
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33. Hilarius, Pictavorum Episcopus: Lucubrationes. Basileae, 
1570.
SEK Lc 45 
Accepit: 1654
Foss.: CA címlapon:] 1. Jacobi Eschlingeri 1635. - 2. Ab ejus 
haerecle vendit(us) A. 1654. mihi Platthiae Langio.

34. Hoe van Hoenegg, Matthias: Der Berechten Art und glücklicher 
zustand. - Leipzig, 1625.
SEK Le 373 
Accepit: 1658
Ross.: d.29. öbris 3 gl. ML

35. Hospinianus, Rudolphus: De origine, progressu, ceremoniis et 
ritibus festorum dierum ludaeorum. - Tiguri, 1592.
SEK Lc 87
Accepit: [1650] [Christoph Bresler]
Ross.: [supralibros] PI. E. S. W. - 1596. [Középütt címer, 
melynek körirata;] Pl: Elias S.S. Tyrkolsk.y Zwolowicz 1590.
Ded.: Plemoriae causa librum hunc Dno Platthiae Langio donabat 
Christoph Bresler I.V.D. Consiliarius [...] facultatis Juridicae 
Assessor, et Republ(icae) Witteberqensis Syndic(us).

36. Hütter, Leonhard: Concordia, concors de Origine et Progressu 
Formulae Concordiae. - Wittebergae, 1622.
SEК Lc 330 
Accepit: 1650
Ross.: Bibliopego Sempr(onii) dab(am) 1 fi 7 gl A. 1650 PIL

37. Iovius, Paulus: Elogia virorum litteris illustrium. - 
Basileae, 1577.
SBG Ea 20 
Accepit: 1659
Ross.: Theodorus Ruchner Forst. Lucát. (?) D. D. Platthiae Langio 
II. Plartio A.D. 1659.

38. Kircher, Johannes: Aetiologia. - Viennae, 1640. 
SEK Ld 447 
Accepit: -
Ross.: Ex dono L.L.B.B. a Resch. possidet PI.L.

39. Lanius, Daniel: Ignea veritatis Evangelicae. - Lipsiae,
1659.
SEK Ld 181
Accepit: 1664 [Johann Christoph Galli]
Ded.: [Az első három előzéklapon:] I.N.J. Sidus refulget 
splendidius Polo / Prae-clare LANGI, fundere carmina nostrum 
est; diei nominális / carminibus celebrare sacra. / Non thura 
laudo, cyclopici agminis, / Qui fért deorum coetibus impiis; / 
Non Bacchico more et Lyaeo, / Haec mihi concelebranda lux est. / 
Séd LANGIAN0, lux sacra nomini / Haec esto: laetis me decet 
auribus, / TUAE saluti, faustiores / tendere, PIYSTA DEI, 
precatus. / Pro Te precatus, о Cathedrae decus / Semproniae, 
fundere nos juvat.; / F'raeclara qui semper mereris,./ Dum meritis 
radias paternis. / 0 vive sanusi (vivere Te diu / Quis non 
voveret?) quamq(ue) hódié vides, / Luxisse Lucem, (...) longum,
/ Omnigena bonitate, abundans. / Te sospitato, Ecclesia gaudeat;
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/ Et tota, sacris dedita cultibus, / Urbs gaudeat, Те sospitato, 
/ Pieridum sobolesq(ue) culta. / Donee beatis, VIR PIE, sedibus 
/ Nestor, loceris, quae TIBI praemia / Aeternitatis candldato / 
Digna ferent socii laboris. / Hane solemnitatis Natalitiae 
tennem acclamationem; Ut submissae, sic luculentae et 
venerationis et observantiae statuam Mnemoneuticam, non 
extructam sub isto calamo; Sed factam et totam, in fideli animo, 
VENERANDO DOMINO, MATTHIAE LANG10 VIRO De Ecclesia Dei 
praeclarissime merito, DOMINO FAUTORI SUÜ MAGNO, et F'ATRI in 
CHRISTO suspiciendo consecrat Anno, Mense, die VlglntI qVatVor 
soLes DVM slstlt In őrbe febrVVs, approperat LVX tibi faVsta 
VIre! / Job. Christoph. Gallj, Ecclesiae Harkensis Minister 
indignus m.pria.

AO. Lectins, Jacobus: Poemata varia.
Jacob. Chovet), 1609.
SBG Cb 99 
Accepit: 1640
Poss.: 1. Johannes Screta Schotnovius a Zivozzitz Pragensis 
Bohemus me possidet. Emtum Bremae 1613.
Basilij Cruselij Sch. 40 Mpp. - 3. Matthias Langi(us) Semp. 
Hung. 1640.

s.l. (apud Petr, et

2. E re libraria

41. Liber Confirmatum. - Nürnberg, 1533.
SEK Lc 192 
Accepit: 1650
Poss.: ML emit Sempron(ii) A. 1650. Sept. 2.fl.

42. Luther, Martin: Ein Sermon von dem Neuen Testament, das ist 
von der heiligen Messe. - [Strassburg, 1520]
SEK Lc 190
Accepit: 1675 [Paul Beyer]
Ded.: Herr Paul Beyer, weilend Auerspergische Hoff-Schneider, 
aniezo ML Tischbereiter in Oedenburg, verehret diese alte 
Büchlein, in der Evangelischen Kirchen Bibliothek daselbst, zu 
wohlmeinender Gedächtnis, zubehalten. Actum Oedenburg, den 1. 
Junii 1675 als an welchen Tag Ehrngenanndter It. Paul, bey mir 
ML seinen dienst angetretten.

43. Luther, Martin: Lutherischer Gesandter, das Des 
hocherleuchten Theuren Gottes und Teutschen Propheten. - s.l., 
1631.
SEK Lc 442a
Accepit: 1650 [Johann R'hau]
Ded.: [A hátsó kötéstábla belső oldalán egy német nyelvű 
imádság, valamint egy dedikáció, igen rosszul olvasható 
szöveggel:] Omnia haec, Viro keverendő, Clarissimo atq(ue) 
F'ietatis studiosissimo Matthiae Langio, Amico suo sincero, 
optimo, Compatrj honoratissimo (...) Ecclesiam Witteb. 
relinquenti (...) et Ecclesiasticarum legitima voca(tio)ne in 
Pátriám adeunti cum precib(us), votis ac (...) offerre potuit. 
Witteb. d.4. Mai] Ao.1650. M. Johannes Rhau, Pastor in (...) 
Amicis valedicere (...) 2 Reg. 2,12.

44. Luther, Martin: Opera omnia Latina. - Witebergae, 1545. 
SEК Lc 58/1-7 
Accepit: 1657
Poss.: Jesus tutela piorum! Matthiae Langio A. 1657.
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45. Luther, Martin: Tomus primus Epistolarum. (ed. Georgius 
Celestinus) - Berlini, 1579.
SEK Lc 184/1
Accepit: 1664 [Johann Georg Lang]
I)ed.: Amhae Ep( ist)olar (um) D. Martini Lutheri Partes Charum et 
rarum donum quo Plurimum Reverendus, Ampi iss(imus) et 
Praeclariss(imus) D. M. JOHAN-GEORGIUS LANGIUS, Vienna- 
Autsriacus, t.t. Ecclesiae Ratisbonensium Evangelico-Lutheranae 
Minister et Venerab(ilis) Consistor, Assessor, mej ego vero 
Museum Ecclesiasticum S.MICHAELIS, in Regia Liberaq(ue) civitate 
Semproniensium, ornabam d.10. Julii, Anni Chr. MDCLXIV Matthias 
Langius, Ecclesiastes ibidem. / N.B. Tomus secundus, aeque 
coriodarseribus tectus est, atq(ue) hie primus, sed impressus 
Eislebii A. 1565.

46. Luther, Martin: Tomus secundus Epistolarum (ed. Johann 
Aurifaber). ~ Eislebii, 1565.
SEK Lc 184/2 
Accepit: 1664
Ded.: Munc Tomum, una cum antecedente, Museo Semproniensium 
Michaelitano, d.10. Julii Ao.1664 infereb(at) ML / N.B. Tomus 
primus simili quidem modo compactus, sed recusus est Berlini, 
Ao.1579.

47. Memorabilissima praecipuorum Martyrium. - Hanoviae, s.a. 
SEK Lc 712 
Accepit: 1674
Pass.: 1. Jacobi Esslingeri 1650. - 2. Matthiae Langii 1674.

48. Moralium Gedanensium Libri XX. - Francofurti ad Moenium, 
1655.
SEK Ld 64
Accepit: - [Christoph Sobitsch]
Ded.: [Az előzéklapon:] Rev. Dn. Matthiae Langio, 
Consanguinitatis, Collegij Ministerialis vinculo, obque 
meritorum specimina in me edita, nunquam calamo, aut lingua a me 
satis celebranda Venerando, Amando obs[tr]ictus Christophorus 
Sobitschius sanguinis copula patruelis, in officio sacratur; 
Collega, Affectu inter Primus. In ipso Festi Matthiae; annuo 
recursu, Memor Nominis, (...) in ipso sacr[i] fontis lavacro Pio 
(...)tum placito Arcane Provideniiae (...) facto illud 
gubernante, fűit insignitus, HOCCE D0NARI0 dudum meritis 
Langianis, et meo (...) pr[o]misso debito (...) Bonam et devotam 
mentem testari voluEit]. Pio hocce voto addito Deus TE MATTHIAM 
LANGIUM Donum Coelibus missum. Curandae sunt patriotarum et 
(...) Deum et Gloriae Studium. (...) Sempronianae emolumentum. 
Patriae I)EC[0RUM] (...) afflictor, Bonarum Mentium Promotor 
(...)toremq(ue) Mihi vero Ami cum Patruelem, Collegam optimum, 
sincerum, (...) Qualem h[ac]ten(us) ex (...) Conservet (...)

49. Nigrinus, Georgius: Warhafftiger und Wolgeqründter Bericht 
Herrn Georgij Gödelmanni. - Franckfurt am Mayn, 1592.
SBG К 78 
Accepit:1653
Poss.: ML emit a vidua Joh. Gartnerii d.28. Junii 1653.

50. Novum Testamentum (ed. Desiderius Erasmus) ~ Basileae, 1570.
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SEK Lb 74 
Accepit: 1650
F'oss.: CA címoldalon:] Matthiae Lanqi.i S. H. Ao.1650. Mense 
Jul(iis). - CA szennylapon:] 2. Sopronii, constat 3 fl.

51. Gnomasticon Theologicum. - Witebergae, 1578.
SEK Lb 428 
Accepit: 1661
F'oss.: CA címlapon:] 1. Glorior Triumphe Salvatoris. Georgij 
Textoris Sarvariensis. Ao.1640. ML Ao.1661.

52. Onus ecclesiae temporibus hisce deplorandis apocalypseos. - 
s.l., 1620.
SEL Lc 240 
Accepit: 1657
F’oss.: Matthiae Langio S.H. donabat Generosi D. Dni a Rogendorf 
Ao.165'7. mense Hajo.

53. Pappus, Johannes: Epitome Históriáé Ecclesiasticae. - 
Wittebergae, 1604.
SEK Lc 532 
Accepit: 1653
F'oss.: CA címlapon:] 1. Glorior Triumpho Salvatoris. Georgii 
Textoris Sarvariensis. - CAz előzéklapon:] 2. ML emebat a Vidua 
В. G. Textoris Ao.1653.

54. Paraeneticorum veterum pars I. - Insulae, 1604. 
SEK Ld 287 
Accepit: -
F'oss.: lova providente. Matthiae Langii.

55. Pareus, Philippus: Lexicon Plautinum. - Francofurti, 1614. 
SBG Ba 304 
Accepit: 1669
F'oss.: CAz elözéklap versoján:] ML d.18. Mart. В.A. 1669.

56. Philoponus, Johannes: De different!is vocum Graecarum (ed. 
Erasmus Schmidt). - Witebergae, 1615.
SBG Ba 236
Accepit: 1652 CJohann Eric Ostermann]
Ded.: Rev. piur. et Clarissimo Viro, Dno MATTHIAE LANGEN, olim 
Wittenbergae, nunc Sempronii Ecclesiastae optime utrobiq(ue) 
merito, bonae memoriae ergo mittit Johannes Ericus Ostermannus 
p.p. in Wittenbergi ad d.IX. Febr. A.i. MDCLII.

57. Porta, Conradu5: Pastorale Lutheri. - Lipsiae, 1615.
SEK Le 163 
Accepit: 1648
F'oss.: Matthias Langius, Sempronio-Hunqarus Diac(onus) 
Witteb(erqensis) emi W(ittebergae) 2 Rfl. 7 gl. Ao. 1648. d.7. 
Julii, qua' investiebar. DOMINE, labia mea aperies et os meum 
annunciabit laudem Tuam! CAlatta idézet: Luther epist. ad D. 
Johannem Staupitium, A.1521. Tom.I. fol.229. p.2.]

58. Protocoil, das ist alle Handlung geschprechs Franckenthal 
inn der Churfürstlichen Pfaltz. - Heidelberg, 1571.
SEK Lc 345 
Accepit: -
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F'oss.: Matthias Lang

59. Protocol oder Acta des Colloquii zu Hertzberg. Tom.I-VIII. 
Hall in Sachsen, 1594.
SEK Lc 346/1-8
Accepit: 1657 [Sárftíy Miklós]
Foss.: Csupraiibros] 1. I.T.V.M. - 1600. [Középen címerrel.] - 
2. Jacob Wagner, 1624.
Ded.: Anno Christi 1657. Die 12. Juli] Ego Nicolaus Sárföy p.t. 
Pastor Ecclesiae Ungaricae Evangelicae Sopron(iensis) dono dedi 
hunc librum bonae recordationis ergo Adm. R(everen)do et 
Chariss(imo) Dno Matthiae Langio, ibidem Pastori Ecclesiae 
patriae dignissimo, meritissimoq(ue) Domino Compatri meo 
plurimum venerando. Idem qui supra, m.pria.

60. Quensted, Johannes Andreas: Ethica pastoralis. - 
Wittebergae, 1678.
SEК Le 692a
Accepit: 1678 [Johann Andreas Quensted]
Ded.: Pastoralem hanc Ethicam Pastorum Exemplari VIRO Admodum 
Reverendo, Amplissimo, Praecellentissimo, DNO MATTHIAE LANGIO, 
Theologo de Ecclesia Christi optime merito, ex adhuc merenti, 
Serenissimae Principi ac Dominae Annáé Mariae, Principi viduae 
ab Eggenberg, Sempronii in Inferiori Hungária a Confessionib(us) 
sacris ex Concionibus Aulicis, Domino Fautori, Amico et in 
Christo Jesu Fratri aestimatissimo, conjustissimoq(ue) pro 
multis, variisque in se collatié beneficiis, cum aliud séd hosti 
menti genus non suppetat, in grati animi signum ex non nisi 
secum moriturae amicitiae fidem, cum apprecatione omnigenae 
felicitatis offert Autor.

61. Reiningk, Theodorus: Tractatus de regimine seculari et 
ecclesiastico. - Giessae Hessorum, 1619.
SBG К 84
Accepit: 1658
Poss.: 1. Sum Johannes Friderici a Minczkwicz in Dichnau S.C.M.

2. Ex donatione Generosi Dni a Miczkwicz sumConsiliarij m.p.
Melch. Gerdesij a Mondenburg C.C.M. a servitijs et Com Falat. 
3. Anno aute(m) 1658. Matth(iae) Langij.

62. Rogers, Abraham: Offne Thür zu dem verborgenen Heydenthum. - 
- Nürnberg, 1663.
SEK Lc 540
Accepit: 1675 [Andreas Lanius]
Ded.: I.N.J. LIBRUM HUNC, in quo Ethnica simul ас Turcica 
Religio describitur et representatur, Summe Reverendo, 
Amplissimo, Praeclarissimoq(ue) Dno MATTHIAE LANGIO,
Serenissimae atq(ue) Celsissimae Principis ac Dominae Dominae 
ANNAE MARIAE ab Eggenberg etc. etc. Concionatori Aulico 
Fidelissimo, Dignissimo, Famigeratissimo. Hoc acerrimae 
Persecutionis tempore ex tota Evangelij Praeconum Cohorte, inter 
rapacissimos Lupes Universo Hungáriáé Regno unice et solitarie 
relicto, Euergetae atq(ue) Compatri suo, multis nominibus 
Devenerando, amando, ob múlta in se collata beneficia, in ipso 
E.ius Nominali Die A.O.R. 1675, d.24. Febr. Styli N. Sempronij 
celebrabat [p.2.] grato animo obtulit, addito hoc pio et 
ardentissimo voto, ut eum coeleste ac benignissimum Mumen contra 
quosvis hostiles et diabolicas incursiones machinatoresve tutari



323

velit, et ad biominis Divini sui glóriám et Ecclesiae Lutheranae 
salutem, in Nestoris annos incolumem atq(ue) superstitem esse 
jubeat! / Andreas Lanius, olim Ecclesiae ileerwischiensis Pastor, 
nunc verő propter Women Christi exul.

63. Rungius, David: Diagraphé Colloquii Ratisbonensis inter 
Augustanae Confessionis Theologos et F'ontificos habiti Anno 
1601. - Witebergae, 1602.
SEK Lc 355 
Accepit: 1663
F'oss. : 15 fl. d.8. Junii 1663 ML

64. Salvianus Massiliensis: Opera (ed. Conradus Ritterhusius) - 
Noribergae, 1623.
SEK Lc 416
Accepit: 1650 [Augustus Buchner]
Ded.: SANCTO АС VENERABILI CHRISTI IN WITTENB. ECCLESIA DIACONÜ 
Dno MATTHIAE LANG 10 V.CD. AUGUSTUS BUCHNER(US) UT SUI APUD DEUM 
11EMQR ESSET. D.D. M.DC.L. (A fenti bejegyzés előtt még két 
idézet: Hier, in cap. VII. Matth, et Ignatius Epist.IIX.)

65. Scherertzius: Speculum tentationum spiritualium. - Luneburg, 
1634.
SEK Ld 803
Accepit: 1653 [Christian Seelmann]
F'oss.: Fuga Melancholiae, als das erste, prout sequentis folij 
pagina prima vocat(ur), soll vorher sehen, al|3 den dieses Spec. 
Tent. Spir. / Donante M. Chr. Seelmanno, Gymn. Sempr. Rectore, 
sum ML ab A. Chr. 1653.

66. Schiller, Elias: Lanqius bilinguis. - Wien, 1653.
SEK Ld 454
Accepit: 1653 [Jonas Wargelius]
F'oss.: Ex done Jesuitae Jonae Wargelij M.L. d.7. Junii vigilia 
ss. Trin. A.1653. / Qui moritur minis illi pulsabitur bombis. IN 
SILENTI0 ET SF'E erit fortitudo mea!

67. Schmidius, Erasmus: Növi Testamenti Graeci, hoc est 
Originális linguae TAMEI0N. - Witteberqae, 1638.
SEK Lb 15 
Accepit: 1650
Foss.; Bibliopego dab(am) Sopronii A.1650. 2 fl. ML

68. Schroppius, Jacobus: Acta oecumenici concilii. - Wittenberg, 
1593.
SEK Lc 773 
Accepit: 1650
F'oss.; Matthias Lanqius, d.3. Junii A.Chr. MDCL.

69. Smalcius, Valentinus; Refutatio thesium D. Wolfgangii 
Frantzii. - Racoviae, 1614.
SEK Ld .122 
Accepit: 1657
F’oss.: Donabatur Matthiae Lang io A.1657.

70. Soranus, Caes. Bar.: Martyrologium Romanum. - Moguntiae, 
1631.
SEK Lc 236
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Accepit: 1659 [Christophorus Sobitsch]
Ded.: A/й Rever. et Cl. Viri Dni MATTHIAE LANGII, Semproniensium 
Sympatriotarum suor(um) Pastoris Meritissimj Diem onomasticum,
In Fastis Christianis, Matthiae non insignitum; Et pro excepit 
gaudijs et devotam mentem contestations, biblikor(um) hocce 
monumentum; inter peculium librariae ejus supellecti1is 
imposterum numerandum offerre voluit Christophorus Sobitschius 
Patruelis et Collega, ADDITO VOTO ut perenniter felix, absq(ue) 
ullius infelicitatis mixtúra sanus, absq(ue) ullo morb.i naevo 
seculum hocce [p.2.3 Quod vivendum ipsi decrevit, Divina pronoia 
traducat. Talentum verő quod coeli favore concreditum possidet, 
ut hactenus cum invidia factum porro divini nam honori, 
auditorum saluti, afflictorum solatio, eqenorum levaminj 
impendat. Tandem ut Ecclesia Patria, Cuius currus et auriga es, 
sero, Те morte abrepto, careat, sero, ut Talenti bene impensj 
usuram certaminis bene consummatj brabeior(um) Militiae in 
Ecclesia exantlantae coronam adcipias, non ringeris, si qui te 
sincere amant coeli dotes in te, suo pretio aestimant virtutes 
coelitus tibi intusas, colunt de pio optent pastore sero id 
fiat. Horum voto suum iungit. C.S, / An(no) reparatae salutis 
MDCLIX. 24. Febr.

71. Suevus, Sigismundus: Allegória növi anni, des Newen Jahrs 
Außtheilung. - Leipzig, 1615.
SEK Le 371
Accepit: 1659 [Benedictus Stigelius'J
Poss.: [Benedictus Stigelius iqlaui bejegyzése 1648-ből, 
áthúzva, olvashatatlan.] - Stigelius epitaphiuma a rektor 
[Seelmann Keresztély?] feleségének halálára: Cogito quam thalamj 
afficia(n)t (con)sortia rupta: / Et si sim casti nescius ipse 
tori / Cogito et aure tuos, RECTOR dum sentio fletus. / Dimidium 
heu! animae artem abiisse reor. / Guam sanctus torus est, quam 
sanctaque vindicia [status] amoris! / Celebs me effari non sinit 
ista, torus: / Tu verő RECTOR lacrimas, Clarissime terge: / 
crede mihi, quod post Mubila Phoebus érit, / séd tarde veni: 
Benedictus Stigeli Stigelitij Igla. H. p.t. Coll. Semrponii. - 
[Az előzéklapon egy helytörténeti fontosságú bejegyzés:] Foelix 
civitas quae pare paris cogitat de Sempronij in porta primaria 
scriptum Ferdinandi tertij. - 2. Ex dono Dni Benedicti Stiqelii 
possidebat A.59. ML.

72. Voetius, Gisbertus: Exercitia et bibliotheca stúdióst 
Theologiae. - Rheno-Trajecti, 1644.
SEК Ld 661 
Accepit: 1669
Poss.: Nobil. Dns. Melchior Reisingerus, d.17. Jan. A.1669. 
Sempronii donabat mihi ML

73. Vuellerus, [Weller] Hieronymus: In epistolam D.Pauli ad 
Phil, et Thess. - Horibergae, 1561.
SEK Lb 695 
Accepit: 1648
Poss.: ML S.H. Diac. Witteb. 1648. d.4. Aug. (con)stat 4 fl.

74. Weller, Hieronymus: Ein schön New Trostbuchlin. - 
Wittenberg, 1568.
SEK Ld 787 
Accepit: 1650
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Foss.: A.1650. Sempronii ML A gl.

75. [Würtembergische Theologen]: Abfertigung und Warhaftige 
grundtliche Widerlegung zweier Jesuitischen schmächlichen 
Lastersehrifften. - Tübingen „ 1587.
SEK Ld 97
Accepit: 1668 [Hans Lagner]
Ross.: dieses buech Ver Ehr ich ihr hochwierdt: Herrn Langen. / 
Hannfl Lagner Schuelmäister zu Zailling 1668.

76. Lipsius, Justus: Monita et exempla politica libri duo. - 
Antverpiae, 1613.
SBG Cb 31 
Accepit: -
Ross.: 1. [hátsó kötéstábla belső oldalán] Nobili adolescenti 
Joh LudovicCo] paggee de Ruedolfsperg in magnam spem Reip: 
hacten(us) Christianae Romanae Catholicae enutrito a 
parentib(us) exoptatissimam occasionem percupiendi cum progressu 
studiorum Haliam aliasq(ue) regiones recte abituriendi munus 
hoc literarium Lipsianum, is dono dedit(us) qui praeseriptionem 
hanc subseripsit. Graecii Styriae 15 May 1615. / Daniel paggee 
de Ruedolfsperg Jc. Serenissimo Archiduci Ferdinando Austriae a 
consilijs et in supremo praetorio pro cancellarius m.p. - 2. 
[címlapon] Jova Rrotectore ML.
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V. Soproni polgárok, valamint Sopronban működött tanárok és 
lelkészek magánkönyvtárainak fennmaradt kötetei

1- Abermann Henrik (a soproni gimnázium rektora 1608-09, később 
a bécsi Szt.István dóm melett működő polgáriskola igazgatója) 
írod.: Payr, 245-246. - Milliner, 26-27.
1.1. Aristoteles: Ethicorum ad Nicomachum libri decem. Lugduni, 
1544.
(SBG D 160)

Foss.: (1) Johannes Sebastianus Wieland Anderae nepos, 14. 
Januárij. - (2) Sum Henricj Abermannj Duttlingensis. Humiles 
attolit Deus.
1.2. Phile: Stikhoi iambikoi. Versus iambici de animalium 
proprietate. Wittenberg, 1596.
(SBG Ca 570)

Poss.: (1) Hoc poemate, quo olim Phile Michaelem Paleologum, 
Imperatorem Constantinopolitanúm, nunc Heinricum Abermannum 
Duttlingensem, suum discipul(um) chariss(imum) et famulum 
fidelissimum, donat M. Michael Wisenfaut Vayhingensis, 
Calamitosus Maulbrömmensis scholae praeceptor. - (2) Sum M. 
Heinrici Abermannj Duttlingensis H.A.D.

2. Adami Mátyás (Eggenberger hercegnő titkára, polgár, 
obervormund, meghalt 1688-ban) 
írod.: Házi, 1.17.
2.1. Osiander, Johannes Adam: Commentarius in Pentateuchum. 
Tubingae, 1676.
(SEK Lb 49/1-2)

Poss.: FESTUM 0M0MASTICÜM Viri admodum Reverendi, 
Praeclarissimi atq(ue) Excellentissimi Dni. CHRISTOPHORI 
SOBITSCHII Evangg. Regum, Principum et Statuum S.Rom. Imperii '' 
Ablegatorum, Residentium et Agentium in Aula Imperatoria nec non 
Communitatis Evangelicae, quae Christo colligitur. Sempronii, in 
inferiori Hungária Antistitis ut fidelissimi ita dexterrimi pio 
affectu concelebrat et Commentarium hunc in Genesim exasciatum 
instructissimae Eiusdem Bibliothecae loco doni natalitii in 
debitae observantiae tesseram addicit. / Matthias Adam ipso 
Christophori festő die XV. Mártii Anno 1677.
2.2. Conring, Hermann: De finibus Imperii Germanici libri duó. 
Lugduni, s.a.
(SBG К 287)

Poss.: Nobilissime atque Humanissime Dne Georgi Streng Fautor 
Collega et Amice Suavissime nostri perbene quibus colluctetur 
sollicitudinibus Aula nostra ob rerum vicissitudines et Tu Laeta 
vides, trstis, Semproni, festa Georgi F'rincipis ob morbum: 
laetior ut videas Posthac ex animo gratulor: Manus Omnipotentis 
F'rincipis et curet corpus, ut officimus juncti per multos annos 
Valeamus Eidern praestare et Domui. Sic memor semper eris. T. 
Nobil(ita)tis ad quaevis officiorum genera paratissimi Matthiae 
Adami m.p. / Semproni die 24 Április Anno 1680.

!

r», ■ ■ —

3. Barth János Konrád (evangélikus lelkész, 1634-1692) 
írod.: Payr, 404-408.
3.1. Alberti, Val.: Gründliche Wiederlegung Eines F'abstischen 
Buches. Leipzig, 1643.

M
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(Ld 193)
Foss.: Hagnifico et Perillustri DN. DM. LEOPOLDO NATEL De RUST 

REGNI HUNGÁRIÁÉ LIBERO BARGNI, Domino et Affini meo 
observantissimo, Singulari Sacratiss. Caes. et Reg. Haj. gratia, 
pro magnis vero suis meritis, inter Inclutos regni Magnates 
publica solennitate recepto, de depositis civilium munerum 
oneribus, at non deposito, nec unquam deponendo civitatis 
nostrae amore et cura, gratulatus, Novam hanc eamque accuratam 
et eruditam Augustanae Confessionis defensionem Strenae loco 
offero, et cum ineunte anno novam, eamque recentem semper et 
integram Corporis animique valetudinem vigoremque et cuicumque 
hominis et Christiani, turn pro hac, turn pro meliori vita, vota 
esse possunt, pia prece et sincera apprecor. Jo. Conr. Barthius, 
V.D. Eccl. Semproniensis Minister A.O.R. HDCLXXXVI. m. Ian.

4. Endresz János (nemes, polgár, előbb külső tanácsos, majd 
városkapitány, meghalt 1669-ben) 
írod.: Házi, 1.4347.
4.1. Ld. III.8.

5. Faut Márk (idősebb: belső tanácsos, városbíró, meghalt 1617- 
ben; ifjabb: polgár, városi aljegyző, meghalt 1667-ben) 
írod.: Házi, 1.4513,4517. - Karner К.: HKszle 1977/2. p.123. 
nr.112. (ad 5.1.) - KtF II.p.11.92.
5.1. Varenius, Bernhardus: Geographia generalis. Amstelodami, 
1650.
(SBG F 157)

Poss.: Sum Harci Fautoris Semp. Hung.
5.2. Hirandola, Octavianus: Illustrium poetarum flores. 
Strassburg, 1567.
(SBG Ca 472)

Poss.: Optimae indolis ac spej adolescentulo Petro Zoanae 
Semproniensi Harcus Fautor civis ibidem bonae memoriae et 
amicitiae ergo dono dedit Anno 1610. Carminibus memoriae 
fülei túr aeternitas.

6. Fuchs János (egyike a legkalandosabb életű soproni 
polgároknak, élt 1620-1656k.) 
írod.: Házi, 1.5194.
6.1. Ld.: V.37.Ó.

7. Galli János Kristóf (harkai evangélikus pap, meghalt 1676- 
ban)
írod.: Zoványi: Egyház történeti lexikon, p.211.
7.1. Ld.: IV.39.
7.2. Lotichius, Petrus: Foemata. Lipsiae, 1580.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár R.59.)

Poss.: Vera possessio Joan: Christopho: Galli ab Anno 1654

8. Gerengel Simon (evangélikus prédikátor 1565-1571) 
írod.: Payr, 98-108.
8.1. Rupertus, Tuicensis: Commentarius in sex prophetas. 
Norenbergae, 1524.
(SEK Lb 617)

Poss.: Simon Gerengel / A(ustriacus)

9. Grad György (belső tanácsos, városbíró, polgármester, meghalt 
1685-ben)
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írod.: Házi, 1.5640.
9.1. Ld.: IV.1.

10. Grau Lénárd (városi jegyző, majd az evangélikus iskola 5. 
tanítója 1648-56, 1645-ben veszik fel a polgárok névsorába) 
írod.: Házi, 1.5734. - KtF II.p.77.
10.1. Ld.: IV.1.

11. Hag(ius) János (polgár, soproni pap, neje 1572-ben 
vég rendelkezett) 
írod.: Házi 1.6006.
11.1. Ld.V.26.8.
11.2. Fűnek, Johannes: Chronologia, hoc est omnium temporum 
computatio. Régiómon te, 1552.
(SBG Ea 7)

F'oss.: Ex Bibliotheca Rdi. et Doctiss. Viri Dn. M. Joh. Hagij 
p.m. Ecclesiastae olim Semproniensis fideiissi(mi) haereditario 
me jure possidet И. Matthaeus Bardeller m.p.

12. Klesch Dániel (soproni gimnáziumi conrector 1649-1659) 
írod.: F'ayr, 360,441-442. - Bán, 291. - Szinnyei 533-542.
12.1. Ld.: IV.25.
12.2. Pelargus, Christophorus: Epitome universae theologiae. 
Francofurti, 1607.
(SEK Ld 245a)

Foss.: CHRISTO et ejus CHRISTOPHORÜ S0BITSCHI0 in CHRISTO С0П- 
PATRI, C0NFRATRI Sacrum cum Matalem is ageret Quadragesimum 
F'rimum A.O.R. ilDCLXIV. die XV. Marti quo suspirio seu solatio 
nos erigimus invicem Del fILIVs noblsCVil: state! Christophorus 
Sobitschius anagrammatitheis. Sic obsit priscus Flortus aiiter 
Siccus bis prosit Flortus. Enodatio.
Quid scribam? quae vota feram? Sum morbidus, immo / Adflictus 
animo, pariter aeger corpore, / Vires enerves, mihi vena exaruit 
inde / Wee quidpiam quit praeter haec anagrammata. / Hortus 
priscus erat Paradisus, at. obfuit olim / Parentibus primis, 
obest nobis simul / Scilicet haut Hortus: sed lapsus hie obfuit 
illis; / Sic obfuit nobis ut obsit nunc adhuc. (Rom V.18. - 
Cant. VI.1.) / Siccus (at irriguusque simul qui dicitur) Hortus 
/ Est CHRISTUS ipse, irae DEI exustus R0G0 (Psal. XII.16.) /
Ipsa Fides autem facit ut bis prosit hie hortus / F'eccata 
pellens atque iustitiam ferens. / Nostra Thalia Tibi varios 
confinxerat olim / Anagrammatismos, quos modo haut habeo ad 
manus. / Hős mihi, ceu faciles ex tempore dictat Apollo / Tute 
ipse amans Hortorum, eos Tibi explica. / autoskhediazon / II. 
Daniel Klesch N.H.P.L. Caes. hactenus Ecclesiastes S. Georgianus 
m.p.

13. Klockovius János (költő, gimnáziumi conrector 1612-24) 
írod.: F'ayr, 247-248. - Müllner, 33.
13.1. Ramus, Petrus: Dialecticae lib.II. Spirae, 1593.
(SBG D 178)

Foss.: Hunc libellum ego, Antonius Göcz tun(c) temporis 
ludimoderator in Salenau inferioris Austriae dilecto meo fratri, 
D. Johanni Klockovio memoriae ergo dono dedi. 19 IXbris A. 1612. 
- Sum Joannis Klockovij, Weopo(litani) Marchici.

14. Kőszegi Szekér Mátyás (evangélikus magyar tanító, később 
magyar prédikátor 1612-30)
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írod.: Kovács József László: MKszle 1977/2. 170.173.
Tibor: SSz 1991/3. 248-255.
14.1. Curtins Rufus: Historiarum Hágni Alexandri Hacedonis libri 
octo. Coloniae, 1591.
(SBC Ca 359)

Foss.: (1) Ex libris Adami Dornwang Die 28 Aug: 608. - (2) Sum 
Matthiae Küszöghy Con: Ungar: Sopron, dpria.

Grüli

15. Kramer György (ügyvéd, belső tanácsos, meghalt 1664-ben) 
írod.: Házi, 1.1970.
15.1. Ld. V.19.3.

16. Langné Baumgartner Rozina (Baumgartner Károly ágfalvi 
evangélikus lelkész leánya. Lánggal házasodott 1655-ben) 
írod.: Házi, 11.7087.
16.1. Augustinus, Aurelius: Augustini des heyligen Bischofs 
Bücher. Strassburg, 1533.
(SEK Lc 41)

Foss.: [Minden esetben a következő bejegyzés olvasható:] 
I.N.J. Ex triginta florenis, ad augendam Bibliothecam 
Evangelicae Semproniensium Ecclesiae, a ROSINA, CARGLI 
PAUMGARTNERI Filia, datthiae Langii Conjuge, A. Chr. dDCLXIX. 
d.XII. dens. Octobr. donata, Testamento solenni legatis, etiam 
praesens hie liber comparatus est Sempronii.
16.2. Berthold von Chiemne: Onus Ecclesiae. s.l., 1524.
(SEK Lc 29)
16.3. Biblia sacra. Basileae, 1573.
(SEK La 12)
16.4. Breviárium Ratisbonense. Auqustae Vindelicorum, 1515.
(SEK Le 542/1-2)

Foss.: (1) de Gratia Regat Divina 1618. Raggendorff a dono 
Dni Wechelij Bibliopolae Viennensis.
16.5. Dieu, Ludovicus de: An imádversiones in veteris testament! 
libros omnes. Lugduni Batavorum, 1648.
(SEK Lb 205)
16.6. Dioscorides, Pedianus: Pharmacorum simplicium, reique 
medicináé libri VIII. Argentorati, 1529.
(SBG J 2)
16.7. História Lombardica. Nürnbergi, 1478.
(SEK Lc 9)
16.8. Lombardus, Petrus: Sententiarum textus. Coloniae, 1516. 
(SEK Ld 37)
16.9. Photios: Bibliothecae (ed. David Hoeschel). Augustae 
Vindelicorum, 1601.
(SEK Lc 46)
16.10. Schwenckfeld, Caspar: Epistolar. s.l., 1570.
(SEK Ld 4a)

17. Hitler Jakab (városbíró, polgármester 1524-1588) 
írod.: Házi, 11.7903.
17.1. Lexicon hellénorómaikon. Basileae, 1568.
(SBG Ba 3)

Poss.: Difi Lexicon Graecum hat der Ersam und Wolweiß herr 
Jacob düetler, derßeit Verordenter Bürgermaister in der 
königlichen freystadt Gedenburg in Hungern, aus Christlichen 
wolmainen und freygebirqer willkhür Neben andern Büechern, zu 
guettem gebrauch Gemainer Stat daseibsten verschaffet. Im 
Tausent fünffhundért und fünffund sibentzigisten Jar.
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18. Natl Lipót (polgármester, később báró, rekatolizált, 
született 1631-ben) 
írod.: Házi, 11.8236.
18.1. Ld.s 0.3.1.

19. Poch György (bíró, tanácsos, élt 1617-1664) 
írod.: Házi, 11.1306.
II.p.91.
19.1. Ld.: IV.28.

Karner К.: HKszle 1977/2. 111-133. KtF

19.2. Meisner, Balthasar: De statu integritatis et corruption is. 
Wittebergae, 1627.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár C.22.)

Ross.: (1) G. Pochio, constat una cum compact. 2 fi.
(2) Viro Juveni dno Joh. Jacobo NeuholdWittebergae, 1647. 

viatici loco offert primi huius libri possessoris filius Joh. 
georgius F’ochius m.p. Sempr. d. Nartii a.O.R. 1717.
19.3. Buliinger, Heinrich: In Acta Apostolorum Commentariorum 
libri VI. Tiguri, 1533.
(SEK Lb 81)

Foss.: (1) Philippus Vorauer Minister Verbj Dej apud Chamberg. 
(2) G. Pochii. Ex dónо D.G. Krameri.p. Ao. 1586.

20. Prisomann Egyed Lajos (belső tanácsos, nemes polgár, meghalt
1666 körül)
írod.: Házi, 1.1705.
20.1. Cluver, Philippus: Introductio in universam geographiam. 
Guelpherbiti, 1661.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár M.40.)

Poss.: Sum ex libris Aeqidij Ludovici Prisomanni Semp. Hung, 
comp. Giessae Hathor. 3 fl. 15 gr. Ao. 1662.

21. Rab Pál (polgár, a kereskedők társulatának céhmestere, 1621- 
ben Bethlen fogságába kerül, ahonnan kiváltják) 
írod.: Házi, 11.8482.
21.1. Ld. V.28.3.

22. Sárfőy Miklós (az evangélikus magyar iskola tanítója 1630-
47)
írod.: Payr, 298.
22.1. Ld.: IV.59.
22.2. Althamer, Andreas: Conciliationes locorum scripturae. 
Norimbergae, 1548.
(SEK Lb 564)

Poss.: (1) In sempiternam commotion is tesseram scripsit hős 
(ver)siculos Johannes Theodor(us) Enzinger, Iohanni Dietlmeyer 
pastori in Dieteskirchen fratri suo in chr(ist)o charo. - (2) 
Hunc libellum dono mihi dedit Reverend(us) Dom: Leonhartus 
Gartnerus Generoso et Nobili Dom: Georgio Sigismundo Schifero in 
Xenodochio Eferdingensi a concionibus. Actum Eferdingae 9 
Februarij anno 1583. - (3) Sum ex libris Palmanni Vitebergensis. 
- (4) ti. Christophorus Steidelmair Purbachio-Austriacus. - (5) 
Nicolaus Sárföy 15. Julij 1639.

23. Schiffer János (bíró 1587-88, polgármester 1589) 
írod.: Házi, 11.9470. - KtF III. p.8.
23.1. Theognis: Sententiae elegiacae. Basileae, 1569. 
(SBÜ Ca 117)
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Foss-; Hansl Scheffer mpria. - Johannis Schiferj Soproniensis 
Pannonij Ao [ 15 ] 71.
23.2. Diel, Florentinus: Modernorum summulae logicales cum 
commentariis. Spirae, 1489. (CIH 1164)
(SBG D 1)

Foss.: (1) hie liber est Monasterij Sete Virginis dorothee jn 
Vienna. - (2) Johannes Schiffer S(oproniensis) possessor. Virtus 
in mediocritate summa.

24. Scholtz Jeremiás (városi orvos, 1624-ben tagja lett a 
Soproni Nemes Tudósok Társaságának)
írod.: Weszprémi István: Magyarország és Erdély orvosainak rövid 
életrajza. Bp., I960. 324-325. - Fii Ny 1495-1496.
24.1. Coelestinus, Georgius: História comitiorum. Franckfurt am 
Main, 1577.
(SEK Le 52)

Foss.: (1) Hunc librum sibi comparavit Andreas Fetronius 
Cistrinensis p(ro) 3 fi. 7 gl. Francofurti ad erlam A. I1DIIC. 
[supralibros:] A.P.C. 1581.
Pc. M.D. Sac: Caes: Regiaeq(ue) Máj: Aulic(us) m.p. - Durum 
PATIENTIA frangens Medijs TRANQUILL.(US) in u(n)dis. Hieremias 
Scholtz M.D. m.p.
Reverendum Domini Joachi: Vngeri animarum Semproniensium 
Pastoris Vigilantissimi; dono exhibuit. 3. Martij 1631.

(2) Sum ex libris Hieremiae Scholz

(3) In Gratiam et Memóriám Admodum

25. Schrimpff Jónás (Lang Mátyás barátja, bécsi követ)
25.1. Osiander, Lucas: Sacrorum Bibliorum Fars I. Tubingae, 
1589.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár A.4.)

Foss.: Jonas Schrimpff.

26. Schubert János (nemes, evangélikus másod lel kész 1640-64) 
írod.: Házi, 11.9963. - Payr, 357.
26.1. Hebraica Biblia. Basileae, 1546.
(SEK La 42)

Foss.: Hunc veteris instrumenti canonem, in bonum et commodum 
publicum Gymnass. Soproniensis, donat, nuncupat et dicat Joh. 
Schubertus Ecclesiae Semproniensis Evangelicae Minister, 3.
0ctobris MDCL.
26.2. Die Propheten alle deutsch. Wittemberg, 1540.
(SEK La 44)

Foss.: dise Bibel hat mir mein lieber herr Johannes Schubertus 
zu mein [...]
26.4. Hieronymus in vitas patrum. Paris, 1512.
(SEK Lc 158)

Foss.: (1) Anno MDLXVI accepi. Me tenet Heidric(us) stricto 
sub iure Johannes Misniaco quondam de genitore satus. - (2) M. 
Christophorus Steidlmayr Austriacus, me iam tenet; d.22. Anno 
salutis 1618. Csupralibros:] MCSFA 1618. - (3) JOHANNES 
SCHUBERTUS me sibi jure vendidit. MDCIIL (?).
26.5. Consalvius, Durantus: Revelationes S. Brigittáé. Romae, 
1606.
(SEK Lc 78)

Foss.: Sum Johannis Schuberti et amicorum. MDCLXII. 15 Aug.
26.6. Hempel, Michael: Fsalmodiarum seu cantionum 
ecclesiasticarum libri tres. Mittebergae, 1596.
(SEK Lf 43)

Foss.: Ex libris Johannis Schuberti Iglä'-Moravi Ao. 1630.
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26.7. Opus aureum ornatum. Firenze, 1532.
(Le 541)

Foss.: Emi Romáé, 1643. Redemi Sempron. Hungarorum MDCLI. 
Schubertus.
26.8. Florentinus, Vermilius: In duos libros Samuelis prophetae. 
Tiguri, 1564.
(SEK Lb 52)

Ross.: (1) Ex Bibliotheca Rv. et Doctissimj Virj Dn. II. Joh. 
Hagij p.m. Ecclesiastae quondam Soproniensis fidelissimi 
haereditario me jure possidet 14. Matthaeus Bardeller p.
Sum Johannis Schuberti, Ecclesastae Semproniensis 1652.
26.9. Gorl, Balthasar Theodorus: Rés Virgiliana. Gorlicii, 1601. 
(SBG Ca 274)

(2)

F'oss.: (1) 12 decemb. 1628. primo accessu fecit Zacharias
(2) Ex libris Johannis SchubertiZayfrid et Jani filiol(us)

Igl'á-tloravi Ao. 1629.
26.10. Reusner, Nicolaus: Aenimatoqraphia. Francofurti, 1602. 
(SBG Cb 118a)

Foss.: Ex libris Johannis Schuberti Igl'á' Moravi Ao. 638.
26.11. Taubmann, Fridericus: Schediasmata poetica. Wittebergae, 
1630.
(SBG Cb 134)

Foss.: (1) Georgius Ferger Viennensis Austriac(us) jure me 
possidet 9 Feb: Ao. 1627. - (2) Johannes Schubert(us) Igla- 
ílorav(us) jure possidet Ao. 1630. Deus suos non deserit.
26.12. Strigel, Valentinus; Hypomnemata in psalmos et in Novum 
Testamentum. Lipsiae, 1563.
(SEK Lb 593)

Foss.: (1) Matthias Reichart jure h(ere)d(i)tariis hunc librum 
possidet. - (2) Ex libris Johannis Schuberti Iglaviá-Moravi Ao. 
1630.
26.13. Lexicon Graecolatinum. Basileae, 1556.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár F'.IO.)

Foss.: Sum ex libris Johannis Andreae Schuberti Anno Domini 
nostri Jesu Christi 1659.

27. Schwanshofer Kristóf (evangélikus gimnáziumi rektor 1610- 
1612)
írod.: F'ayr, 246.
27.1. Ld.: IV.9.
27.2. Ld.: V.37.3.
27.3. Natalis comes: Mythologiae. Genevae, 1602.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár F.36.)

Foss.: 14. Christ. Schwanshofer Rector Sehol. Sempron. in 
Ungar. Ao. 1611. d.25. Febr.
27.4. Luther, Martin: Etliche furneme Schriften. Nürnberg, 1561. 
(SBG Le 182)

Foss.: Biblioth. Sopr. Gymn. M.C.S.R.
27.5. Leodius, Andreas Fabricius: Catechismus Romanus.
Antwerpen, 1574.
(SEK Le 215)

Foss.: Biblioth. Colligendae in Sehol. Sopr. adjicit I4.C.S.
27.6. Plutarchos: Opuscula varia. Paris, 1572.
(SBG D 169)

Foss.: (1) [supralibros:] M.C.S.R. 1614.
27.7. Aristoteles: Problemata. Venetiis, 1552.
(SBG D 151)

(2) Lucáé Vallae.
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Poss.s il. Christophorus Schwanshofer Rector 613. 5. Julij. 
Csupraiibros:] M.C.S.R. 1614.
27.8. Baptista, Mantuanus: Fastorum libri XII. Coloniae, 1561.
(SBG Cb 81)

Foss.: M. Schwanshofer.
27.9. Frischlinus, Nicodemus: Orationes insigniores.
Argentorati, 1605.
(SBG Cb 97)'

Foss.: Ex libris M. Christoph. Schwanshofer Gymnas. Ratisbon. 
Rectoris Ao. D. 612.
27.10. Luther, Martin: Schatzkammer Lutheri. Laugingen, 1613. 
(SEK Le 196)

Foss.: M. Christophorus Schwanshofer Gymnas. Sempron. director 
Ao. 1630.
27.11. Colloquium de norma doctrinae et controversiarum 
Religionis Judaicae. Lavingae, 1602.
(SEK Lc 354)

Foss.: Ego dono Clarissimi et Doctissimi Viri Dn. 14. 
Christophori Schwanshoferi Scholae Soproniensis Directoris 
fidelissimi me possidet M. Matthaeus Dardeller, Ecclesiastes 
Sopron. - 14. Christoph. Schwanshofer Rector Ao. 1614.
27.12. Gerhard, Johannes: Locorum theologicorum pro adstruenda 
veritate tom.I-V. Jenae, 1615.
(SEK Ld 249/1-5)

Foss.: Ex libris 14. Christoph. Schwanshof er.i Reet. Gymn. 
Ratisbon. Ao. 1618. 20. 7bris.
27.13. Posselius, Johannes; Syntaxis Graeca. Wittebergae, 1591. 
(Rust, Hajnóczy-könyvtár P.80.)

Foss.: 14. Chr. Schwanshofer Rector 1613.
27.14. Canter, Guilielmus: Novarum lectionum libri IV. Basileae, 
1564.
(SBG Ba 479)

Foss.: [A címlapon tőle származó, átfirkált, olvashatatlan 
bejegyzés.]
27.15. Commentarius brevis rerum in őrbe gestarum. Coloniae, 
1568.
(SBG Ea 258)

Foss.: 14. Chr. Schwanshofer Rector 615.

28. Seelmann Keresztély (az evangélikus gimnázium rectora 1650-
56)
írod.: Müllner, 31.
28.1. Ld.: IV.20.
28.2. Ld.: IV.65.
28.3. Chemnitz, Martin: Postilla oder Auslegung der Evangelien. 
Frankfurt am Main, 1593.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár F.3.)

Foss.; (1) Pauly Raab 1657 M. Fabr. Sempro. pro 3 fl. 50 dr. 
(2) Me possidet Hieronymus Christoph: Foman Gotha-Thur. Donum
Clarissi. Dni. M. Seelmann Rectoris Gymnasii Sempr. Ev: 
meritissi. dat. Ao. MDCL.X. d.6. Jan. (3) Annumeror
supellectili Johannis Adami Genselii P. Ao. 1693. Die 26. Febr. 
28.4. Fabricius, Theodorus: Loci communes D. Martini Lutheri.

P-

Magdeburgi, 1594.
(SEK Lc 186)

Foss.: M. Christianus Seelmann - I liber atq(ue) МЕ0 fér AMIC0 
mille salutes: / Postea perpetuum pignus Amoris eris. / Sc.
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II.Fer. Natal. Cremnitij. / il. Christianus Seelmann P. 
Csupraiibros:] fKagister) C(hristophorus) S(eelmann).

29. Serpilius János (jegyző, bíró 1623-1686) 
írod.: Házi, 11.10198.
29.1. Ld. III.9.
29.2. Hospinianus, Rodolphus: De origine, progressu, usu et 
abusu templorum. Tiguri, 1587.
(SEK Le 86)

Ross.: Johannis Serpilii Leibicc. et haeredum. 
quassata ac in agone quoq(ue) jam constituta infelix Hungária 
sua lugeret vulnera, hinc ab occidentalis illinc ab orientalis 
Superstitionum Hagistri assectis accepta, pulso, imo tantum non 
erodicato, Evangelio, huncce superstitionum investigatorem 
industriam Hospinianum Viro Admodum Rndo et Praeclarissimo Dno 
Christophoro Sobitschio compatri desideratiss(im)о Amico in 
Academia Regiomontana adhuc nato ac aetatem venerando in 
tesseram devoti animi obtulit. / Johannes Serpilius, Valentini 
Hortensij ex filia Elisabetha Johanni Serpilio olim matrimonio 
juncta Abnepos, nunc verő Regiae Liberaeq(ue) Ci(vi ) t(a) tis 
Soproniensis Nótárius m.p. Anno 1663. 19 9ber.

Dum misere

30. Siebenburger Domonkos (iskolamester, 1570-töl a belső tanács 
tagja, meghalt 1575-ben) 
írod.: Házi, 11.10206.
29.1. Quintilianus: Institutio oratoria. Lugduni, 1549.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár 0.48.)

Poss.: Dominici Sibenburger 1561.

31. Sobitsch Kristóf (polgár, evangélikus lelkész, meghalt 1695- 
ben)
írod.: Házi, 11.10282. - Payr, 360.441-442. - Bán, 291.
31.1. Ld.
31.2. Ld.
31.3. Ld.
31.4. Ld.
31.5. Ld.
31.6. Ld.
31.7. Ld.
31.8. Ld.
31.9. Ld.

IV.6. .
IV.17.
IV.32.
IV.48.
IV. 70.
V. 2.1.
V.12.2. 
V.29.2.
V.37.1.

32. Stainer Jakab (bíró, polgármester 1633/34, 1644/45, megh. 
1652. - Fia: városkapitány, megh. 1688) 
írod.: Házi, 11.10447.
32.1. Bembus, Petrus: Epistulae familiäres. Venetiis, 1552. 
(Rust, Hajnóczy-könyvtár R.56.)

Poss.: Jacobus Stainerus Semproniensis Hungarus 1659.
32.2. Scaliger, Julius Caesar: De causis linguae Latinae. s.l., 
1597.
(Rust, Hajnóczy-könyvtár P.38.)

Poss.: (1) Jacobus Stainerus Semproni: Hungarus. Anno 1659. - 
(2) Ex libris Danielis Haynoczyi Gymn. Evangel. Sempron.
Rectoris MDCCXXXII. symb. Deo Hominibusque.
32.3. Posselius, Iohannes: Orationes octo. Francofurdi ad 
Hoenum, 1589.
(SBG Cb 108)

Poss.: Iacob(us) Stainer Argent: me sibi mancipauit. Ao 96.
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33. Steidelmayer Kristóf (exuláns evangélikus lelkész AgfalvAn 
1632-35)
írod.: Payr, 300.
33.1. Ld. v'20.2.
33.2. Ld. V.22.2.
33.3. Ld. 0.26.4.
33.4. Weidner, Paul: Loca praecipua fidei Christianae. Viennae, 
1559.
(SEK Ld 236)

Ross.: (1) Ex libris Danielis Donerspergij p(ro) 1 fi 
Reverendo Perdoctoque Viro Domino Gregorio Hesso Pastori 
Sincerioris Doctrinae E(van)gelicae Ferrifodniensi Pastori 
vigilantissimo et fratri suo Candidissimo dono dedit veteris et 
numq(uam) deleturi amoris Ergo hunc libellum Daniel Donersperg.
- (2) N. Christophorus Steidlmayr, Austriacus.
33.5. Theophylactus: Opera omnia. Basileae, 1529.
(SEK Le 30)

Foss.: (1) Gebrgius Nessus Pastor in Nurau sibi et amicis me 
comparavit Veickmacktj Cal: Julij Ao. 1580.
Christophorus Stedelmaierus Pastor Litschaviensium me iám tenet 
d.9. Febr. Anno Christi 1609.
33.6. Valerius Maximus: Opus cum Oliverii commentariis.
Nediolani , 1513.
(SBG Ca 2)

Poss.: (1) Gregorius Hessus Trib: Ecclesiae Chrj in Nuraviae 
Pastor sibi ex amicis me comparavit Cal: Iul: Ao. NDLXXX.
N. Christophorum Steidlmayerum Austriacum verum nunc temporis 
possessorem agnosco. d.X. Januar.ij Anno Dej-Hominis NDCIII.
33.7. Herbart, Johannes: Chronica, sive Históriáé Polonicae 
compendiosa. Basileae, 1571.
(SBG Ea 90)

Poss.: (1) Gregorius Hessus Ecclesiae Chrj q(uae) Nuravij 
colligetur Pastor sibj et amicis me comparavit Velio Narctitj a 
[...] Ao. NDXXC. Cal: Iul: - (2) N. Christophorus Stedlmayr, 
Austriacus.
33.8. Cortes, Hernan: De nova maris Óceáni Hyspania narratio. 
Norimberqae, 1524.
(SBG F 2)

Poss.: (1) Gregorius Hessus Ecc:l(esi)ae Nurau: pastor sibj et 
aCmicis] (...) ibidem me comparavit. Cal: Feb: Ao. 82.
N. Christophorj Steidelmayerj Austriacj d.X. Nartij Anno Christj 
1605.
33.9. Erasmus, Rotterdamus; Adagiorum chiliades. Basileae, 1559, 
(SBG Cb 3)

Poss.: (1) Lucáé Kirchmayr. Vienn. Austr. emtus Witeb.
N. Christophorus Steidlmaierus Austriacus - (3) Ex bibliotheca 
scholastica Sopron, primae classis speciatim alumniorum.
33.10. Nelanchthon, Philippus: Orationes ex história Thucydidis. 
Witebergae, 1562.
(SBG Ca 172)

Poss.: (1) Ex libris Christophori Andreae Kirchregeri,
Semproniensis Hunqarici. Ao. 1663. Die 3. Septemb. - (2) N. 
Christophorus Steidelmaierus Austriacus.
33.11. Celsus, Senensis: In haereticis coercendis. Christlingae, 
1577.
(SEK Ld 368)

(2) N.

(2)

(2) Sum

(2)
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F'oss.; FI. Ch. S. Austriacus me sibi d.18. 7bris Anno salutis 
nrae 1604 comparavit.
33.12. Sacrorum utriusque Testamenti librorum index. Basileae, 
1561.
(SEK Lb 9)

Ross.: Г1. Christophorus Steidelmaierus F'urbachius Austriacus, 
nunc temporis Litschaeviensium parochus, me in ipsius usum 
comparavit, d.22. Augustj Anno Salutis FIBCX.
33.13. Luther, Martin: Opera omnia. Jenae, 1564.
(SEK Le 59)

F'oss.: Christophorus Steidlmair.
33.14. Beda Venerabilis: Operum sedundus toinus. F'arisiis, 1521. 
(SEK Le 28)

F’oss.: FKagister) C( hristophorus) S( teidelmayer) F'(urbachio) 
A(ustriacus) 1618.
33.15. Vermilius, Petrus: In epistulam S. Pauli ad Romanos. 
Tiquri, 1559.
(SEK Lb 682)

F'oss.: Sum FI. Christophori Steidelmayeri, F'oetae Laureat.i 
Caesarej, nunc temporis F'arochi in Laach, qui in ipsius me sibi 
usum comparavit. Anno ultimae gratiae FIDCXXVI. in die Christj 
Salvatoris n(ost)rj oblatione.
33.16. Augustinus, Aurelius: Bucher. Strassburg, 1533.
SEK Lc 41)

F'oss.: Sum Fl. Christophori Steidelmayeri, F'oetae Laureatj 
Caesarej, nunc temporis parochi in Laach, qui in ipsius me sibi 
usum comparavit. Anno ultimae gratiae FIDCXXIV. in die Chri 
Salvatoris n(ost)rj oblatione.
33.17. Nicolaus de Nyssa: F'raeclarissimum atque divinum opus. 
s.l., s.a. (incun.)
(SEK Ld 283)

F'oss.: Ij. Christophorus Steidelmajerus , concionator Gmündae 
aulicus s.
33.18. Beza, Theodor: Tractatio de polyqamia. Genevae, 1573. 
(SEK Ld 366)

F'oss.: C.S. concionator Gmündensium, 1605. Febr. 17.
33.19. Thunius, Theodorus: Synopsis. Tübingae, 1626.
(SEK Ld 424)

F'oss.: 11. Christophorus Steidelmaier F'oeta Lauru coronatus 
exul Christi 1631.
33.20. Livius, Titus: Quae extant decades. F'arisiis, 1516.
(SBG Ca 6)

F'oss.: Sum Fl. Christophori Steidlmaierj F'urbachio Austriacj, 
qui Vitaebergae Anno Khrisozonias 1602. me sibi comparavit. 
[supralibros: 3 Fl.C.S.F'.A. 1617.
33.21. De Roo, Gerardus: Annales rerum Belli domique ab 
Austriacis.. .F'rincipibus gestarum. üeniponti, 1592.
(SBG Ea 25)

F'oss.: Fl. Christophorus Steidelmaierus; aulicus Gmundae 
concionator me sibi, d.12. Februarij, Anno exuberantis gratiae 
F1DCVIII comparavit.
33.22. Flelanchthon, Philippus - F'eucer, Caspar: Chronicon 
Cariortis. Witebergae, 1572.
(SBG Ea 16)

F'oss.: Fl. Christophorus Steidlmaierus Austriacus, Gmundae 
d.22. Aug. Anno Christi FIDCV. me sibi comparavit.
33.23. Erasmus, Rotterdamus: Quartus Tomus quae ad morum 
institutionem pertinent complectens. Basileae, 1540.
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(SBG Cb 2)
Ross.: 14. Christophorus Steidlmayr Austriacus; me sibj Lipsiae 

in ipsius comparavit usiun. Anno salutis 1602. d.3. Április.
33.24. Paracelsus, Theophrastus: De secretis naturae mysteriis. 
Basileae, 1570.
(SBG J 146)

F'oss.: Sum Christophori Steidlmaieri Ao. Christj constat 14 
[solidi3
33.25. Bodinus, Johannes: Methodus ad facilem historiarum 
cognitionem. Lugduni, 1583.
(SBG Ea 269)

Ross.: II. Christophorus Steidlmayr Austriacus, me sibj et 
amicis Lipsiae comparavit d.3. Maij Anno Chri 1602.
33.26. Melanchthon, Philippus: ürationes ex história Thucydidis 
etc. Wittebergae, 1562.
(SBG Ca 172)

Poss.: (1) П. Christophorus Steidelmaierus Austriacus.
Ex libris Christophori Andreae Kirchregeri, Semproniensis 
Hungarici. Ao. 1663. die 3. Septemb.
33.27. Caesar, Caius Julius: Commentarii recogniti per Philippum 
Beroaldum. Bononiae, 1504.
(SBG Ca 3)

Poss.: (1) Emi Vitebergae Anno 1575 Calendis 7bris Balthasar 
Drommer. - (2) Dono accepi hunc librum a Beverendő et Clarissimo 
Viro Domino 14. Balthasare Drommero Pastore Göllerstorpensis 
Ecclesiae Vigilantissimo et Domino mihi carissimo 1580. / 
Wendelinus Kessler Cantherobolensis Thuringensis. l'uste mori 
optimum vitae. - (3) И. Christophorus Steidelmaierus Purbachius 
Austriacus, me sibi coemit die 27 Augustj Anno exortae gratiae 
MDCV.
33.28. Musculus, Andreas: Loci communes theologici. Erphordiae, 
1563.
(SEK Ld 40)

Poss.: M. Christophorus Steidlmaierus, Austriacus, me sibi 
Gmündae, d.2. Maij Anno tés tu logu ou enanthrópéseós 1605. 
comparavit.
33.29. Calvin, Johannes: F'raelectiones in duodecim prophetas. 
Genevae, 1559.
(SEK Lb 35)

F'oss.: M. Christophorus Steidelmaierus, Austriacus.
33.30. Maior, Georgius: Enarratio septem psalmorum 
poenitentialium. Witebergae, 1565.
(SEK Lb 596)

F'oss.: M. Christophorus Steidlmair F'urbachio-Austriacus.
33.31. Aretius, Benedictus: In Pentateuchum..commentarii. Bernae 
Helvetiorum, 1602.
(SEK Lb 580)

F'oss.: II. Christophorus Steidlmair, Austr: d.10. Augustj Anno 
Salutiferj partus 1607.
33.32. Strigenitius, Georgius: Rubus ardens. Leipzig, 1609.
(SEK Le 90)

F’oss.: M. Christophorus Steidlmayr, Austriacus.
33.33. Thesaurus explicationum Martini Lutheri. Francofurti ad 
Moenium, 1566.
(SEK Lc 63)

F'oss.: (1) Magister Lucas Kirchmayr Viennensis Austr. emit 20 
fl. - (2) Sum ex libris M. Christophorj Steidelmeierj Purbachio-

(2)
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Austriacj, qui me sibi Gmündae Anno tu theanthrópu lésu Khristu 
MDCIV pridie calend: Junij coemit.
33.ЗА. Melanchthon, Philipp: Opera omnia Tom.I-IV. Wittebergae, 
1562.
(SEK Lc 68/1-4)

Poss.: 0. Christophorus Steidlmaierus, Austriacus. d.22. Junij 
Anno ä' nato Christo MDCV»
33.35. Parcerius, Erasmus: De scholastica theoloqiae vanitate. 
Francofurti, 1541.
(SEK Ld 355)

Poss.: tl. Christophorus Steidlmayerus Novodomensium 
Lutheranorum pro tempore Ecclesiastes me sibi comparavit. 
[supralibros:] MCSPA 1619.
33.36. Baldvin, Fridericus: Diatribe theoloqica de antichristo. 
Witebergae, 1615.
(SEK Ld 405)

Poss.: M. Christophorus Steidlmayr. Omnia ej adsunt bona penes 
quern est virtus. Csupraiibros: ] MCSPA 1616.
33.37. Julius, Michael: Hiskias pestilenti ulcere decumbens. 
Erffurdt, 1599.
(SEK Le 88/1-3)

Poss.: M. Chr. St. Austr. P. L. Caesareus Ecclesiastes in urbe 
Novaedomensi 1620.

34. Szováti Mihály (polgár, borbély, Vormund a külső tanácsban, 
meghalt 1674-ben) 
írod.: Házi, 11.10899.
34.1. Ld.: III.2.
34.2. Ld.: III.12.
34.3. Ld.: III.15.
34.4. Ld.: III.16.
34.5. Brentius, Johannes: In Apológiám Confessionis 111. 
Principle ас Domini D. Christophori. Francofurti, 1556.
(SEK Ld 83)

Poss.: (1) Leonhartus Munderlinus Haideccensis Alumnus 
palatínus pro tempore pastor in Neckhenmarckt inferioris 
Vngariae mpria. Crede parum, tua serva, et quae periere 
relinque. [Munderlinus Leonhardról ld. Payr, Egyház történeti 
emlékek, p.62.j - (2) Michael Szoatj Anno 1648. Emi 2 grossis.

35. Tieftrunck Dániel (polqár, evangélikus gimnáziumi rector, 
élt 1629-1681)
írod.: Házi, 1.3583. - Payr, 401. - Müllner, 32.
35.1. Aristoteles: Opera omnia (ed. Erasmus). Basel. 1550.
(SBG D 4)

Poss.: Ex dono huius Petri Dan(ielis) Sarnichusii Modzá- 
Hungari, privigni mei dilecti possideo Ego M. dán. Tieftrunck 
m.p. [alatta ceruzával:] l'.D. Class. Rectori.

36. Unger Joachim (külső tanácsos, 1629-től polqár, meghalt 1664 
körül)
írod.: Házi, 11.10982.
35.1. Ld. V.24.1.

37. Unger Mihály (polgár, az evangélikus gimnázium rectora, 
vormund, meghalt 1684/85-ben) 
írod.: Házi, 11.11035.
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40- Zoana Péter Menyhért (polgármester, élt 1591-1666) 
írod-: Házi, 11.12071. - Payr, 409. - KtF II.p.8.
40.1. Ld.: 0.6.2.
40.2. Franck, Sebastian: Weltbuch, Spiegel und bildtniss des 
gantzen erdtbodens. Tubingen, 1533.
(SBG F 3)

Ross.: (1) Leopold Dachauer den 24 Januaríj Anno 1627. Kaufft 
p(ro) 2 fl. - (2) Kaufft in Ödenburg von Herrn Dachauerss 
hinterlassenen Erben. In Anno 1642. / F'eter Melchioris de Zuana
m. p.
40.3. Garthius, Balthasar: Lexicon Latinograecum. Francofurti, 
1609.
(SBG Ba 91)

Ross.: (1) Retro Zoanae soli Studium meum jure dico. 
bibliotheca scholastica Sopr. primae classis.
39.4. Ijelanchthon, Philippus: Erotemata dialectices. Wittenberg, 
1611.
(SBG D 133)

Ross.: Petrus Zoana pannonius Oedenburgensis.
40.5. Aristoteles: Commentarii Collegii Conimbricensis S.I. in 
libros Rhysicorum pars I. Köln, 1616.
(SBG I) 39a)

Ross.: Comparavi mihi (puta Petrus Zoana) hunc librum 
Wittebergae ANNO 1616. - [supralibros:] P.Z.S. 1617.
40.6. Meisner, Balthasar: Philosophia sobria Tom.I-II.
Wittebergae, 1614-15.
(SBG D 189/1-2)

Ross.: [supralibros:] P:Z:S:P: 1615. - Materia 9 fl 6 dn, 
ligatura 3 fl 6 dn.
40.7. Luther, Martin: Colloquia oder Tischreden. Frankfurt am 
Main, 1593.
(SEK Lc 62b)

Ross.: P.M. de Zuanna mpria.
40.8. Bibia volgare. Velence, 1553.
(SEK La 32)

Ross.: Peter Zoana. [supralibros:] R.M.D.Z. 1660.

(2) Ex
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VI. A hagyatéki leltárak tulajdonosainak jegyzéke

Házi évNr. név

1. Schiffer, Johann és Anna
2. Wittnyédi István
3. Kern, Michael
4. Stadtier, Hans
5. Poqatscher, Matthias és Apollonia 
ó. Pulmayr, Anna, Philipp neje
7. Seipel, Bernhart
8. Naidelmair, Cristoph 
9- Késén, Georg
10. Schweinzer, Georg
11. Grasel, Vrsula, Blasi neje
12. Zang, Rosina, Barthelm neje
13. Khuelmann, Veronica, Georg neje
14. Schneller, Michael és Magdalena
15. Weiss, Georg
16. Schuechmacher, Ursula, Hans neje
17. Lang, Melchior
18. Zimmermann, Peter
19. Frobenus, Ewa, David neje
20. Ziechner, Daviclt
21. Bittermann, Georg
22. Knobloch, Elias és Agnes
23. Weflkher, Jacob
24. Ziegler, Hans
25. Geyder, Hans
26. Diebhold, Reinhard
27. Eckhard, Maria, Georg neje
28. Gailer, Maria, Hans özv.
29. Vnger, Michael
30. Scheibelberger, Farkas és Rozina
31. Stainer, Jakab ifj.
32. Wadt, Hans
33. Pelli'z, Susanna, Péter özv.
34. Panzer, Gaspar
35. Kellerin, Elisabetha
36. Schiffer, Georg
37. Marton, Matthias
38. Teutsch, Kristóf
39. Grauenauerin, Eva
40. Beck, Catharina, Hans neje
41. Bierleutgeb, Barbara, Michael özv.
42. Herzog, Matthias
43. Sperl, Regina és Gaspar
44. Sartori, Veronica, Johann özv.
45. Jänner, Georg
46. Zimermann, Georg
47. Dachauer, Leopold
48. Obele, Johann Georg _
49. Ранг, Michael
50. Andrássy, Vrsula, Johann özv.
51. Schlesinger, Hieronymus
52. Jänner, Barbara, Hans özv.

9470 1601.04.21
1676.00.00
1634.09.30
1635.01.04
1634.07.06
1634.09.01
1635.00.00

2303

1131
1859

10185
1635.03.28
1635.06.09 

10120 1650.02.08
5722 1650.03.23

11839 1650.04.04
3177 1650.04.08
9745? 1650.05.14 

11394 1650.05.20
9980 1650.06.02
7066 1650.06.11

12039 1650.07.04
1650.08.22
1650.11.2211943
1640.09.18
1639.05.17
1639.08.05
1639.08.12

2596

11949
5391? 1639.08.23

1639.09.15 
1639.10.20 
1639.10.26 
1639.09.27 
1640.01.09 
1640.03.13 
1640.03.26 
1640.04.06 
1640.04.11 
1640.04.17 
1640.06.19 
1640.09.10 
1640.08.06 
1641.01.14 

704? 1640.10.04 
1070 
6447 

10369 
9254 
6913

8706
4323
5290

10986
9396

10445

743
372

9471
7737
3542

1640.10.05
1640.10.20
1641.01.05
1641.03.23
1641.05.03
1641.10.06
1641.12.17
1642.02.14
1642.03.03
1642.03.27
1642.10.08
1643.09.13

12024
3286

491
123
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53. Kaschauer, Hans
54. Farkas Balázs
55. Ramel., Ilargaretha, Tobias özv.
56. Geißruckh, Elisabeth von
57. Zimmerman, Gottfried
58. Geiger, Jacob és Rosina
59. Schwaab, Matthias
60. Gruber, Elisabeth, Daniel neje
61. Stelzer, Mert
62. Feurer, Tobias és Martha
63. Neuthör, Hans és Judith
64. Weinmaister, Hans
65. Augustin?, Maria
66. Winckhler, Johann
67. Göldter, Joachim
68. Fauth, Jeromos és Catharina
69. Reisackher, Urban
70. Adrian, Ursula, Matthias neje
71. Serpont, Adam Wolff
72. Kolb, Valentin Susanna
73. Ripstain, Johann
74. Scheuch, Anna, Jakob neje
75. Krais, Sophia, Matthias neje
76. Seyfridt, Johann
77. Türmüller, Hanns
78. Payer, Johann és Barbara
79. Lang, Michael
80. Schindler, Ursula, Hanns özv.
81. Stockinger, Catharina,Gregor neje
82. Schüllerin, Anna
83. Seyfried, Anna, Zacharias neje
84. Fischer, Catharina, Hanns özv.
85. Krachsner, Sophia, Matthias özv.
86. Geiger, Hans
87. Teuffei, Ruprecht
88. Langbain, Stephan és Eva
89. Stainer, Maria, Jakab ifj. özv.
90. Sussman, Paul
91. Polani, Matthias
92. Streibel, Simon
93. Inger, Catharina, Hanns neje
94. Zuanna, Daniel Melchior
95. Schuster, Martin
96. Schmidtin, Kunigunda
97. Schrimpff, Joachim
98. Lochner
99. Weyrach, Anna, Adam özv.
100. Stuel, Anna, Hans neje
101. Payer, Rosina, Jacob özv.
102. Merckhenthaller, Ursula, Joseph
103. Khambsger, Christina, Mátyás özv
104. Stainer, Maria, Jacob özv.
105. Ziegen, Michel és Catharina
106. Ripstein, Johann Georg
107. Köpiinger, Paul
108. Kremberin, Maria Susanna
109. Perschmann, Christoph
110. Löffel, Andre

2129 1643.09.15
1644.05.20
1644.05.24
1644.05.25
1644.05.20
1644.08.14
1644.08.10

4475
8545

12036
5401

10066
5845

10561
4641

1645.02.24
1645.03.23
1645.04.10
1645.04.07
1645.08.12
1645.08.15
1645.08.19
1645.04.04
1646.00.00
1646.02.14
1646.03.15
1646.03.13
1646.08.02
1646.10.02
1646.12.11 
1646.00.00 
1649.11.01 
1648.01.15 
1648.03.18 
1647.02.18 
1647.03.20 
1647.05.08 
1647.05.11 
1647.06.07 
1647.09.05
1647.12.11 
1648.03.13 
1648.03.26 
1648.04.10 
1648.05.05 
1648.06.16 
1648.06.22 
1648.08.13 
1648.11.26 
1647.00.00 
1648.07.09 
1648.11.10 
1649.03.15

4516
8757

30

8861

10179
4137

7071
9526?

10633
9991

10179

2830
5398
3533

10445
10805

1382
10727

6869

10033

9953
1650.02.22
1650.05.28
1650.12.30
1651.01.02
1651.03.00
1649.02.10
1649.07.15
1649.02.13
1649.02.15
1649.02.17
1649.04.13
1649.04.20
1649.08.00

11363
10543

506
7838 

. 2018 
10445 
11978 
8863 
2301
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1649.10.00
1649.10.27
1649.07.20
1649.12.14
1650.12.15 
1651.02.13 
1651.03.30 
1651.04.04 
1651.04.18 
1651.06.05 
1651.00.00 
1651.00.00 
1651.12.09 
1652.01.13 
1652.03.16 
1652.04.26 
1652.05.06

111. Augustin, Regina, Christoff neje
112. Grau, Magdalena, Leonhardt neje
113. Sitznirer, Marx és Regina
114. Poch, Hans
115. Reschel, Barbara, Hanns neje
116. Till, Melchior és Margaretha
117. Khern, Georg
118. Raab, Paul
119. Pullmayer, Philipp és Catharina

256
5734

1302
8840
3591
2297

1859
120. Schuester, Veronica, Mathes neje 10032
121. ?
122. Artner, Susanna, Erhard özv.
123. Eder, Wolff és Barbara
124. Vogt, Catharina, Daniel özv.
125. Meusel, Eva, Georg özv.
126. Höher, Colman
127. Mayer, Vincenz
128. Bauer, Lorenz
129. Melch, Johann
130. Müllner, Catharina, Niclas neje
131. Schifferstein, Hans
132. Koller, Susanna, Georg neje
133. Caschauer, Catharina,Michael neje 2127
134. Willshaind, Maria, Johann neje
135. Vollbauer, Georg
136. Eiserler, Johann
137. Plaswetter, Anna, Lorenz neje
138. Burger, Hieronymus
139. Lindtner, Valentin és Barbara
140. Jackhl, Georg
141. Pfabenschwanz, Veronica,Georg özv 980
142. Radi, Gotthard
143. Kremnitzer, Georg
144. Englin, Michael és Margaretha
145. Payr, Peter
146. Reidel, Sebastian
147. Reinthaller, Paul
148. Grueber, Daniel
149. Eschenhornin, Felicitas, Martin
150. Dutter, Michael
151. Schwager, Christoph Wilhelm
152. Mayrhoffer, Jacob és Maria
153. O'sterreieher, Jeremias
154. Würth, Peter
155. Hinderer, Christina, Martin özv.
156. Rabl, Georg és Susanna
157. Moikh, Matthias
158. Graw, Leonhard és Judith
159. Nisslbauer, Hans és Susanna
160. Poch, Hanns Jacob
161. Thoma, Matthias és Anna
162. Bezalee, Gottfridt
163. Schildtberger, Veronica,Hans neje 9486
164. Vnger, Verőnica, Lorenz neje
165. Heschl, Matthias
166. Mauntz, Rosina, Hans neje
167. Adrian, Marta, Georg neje
168. Sahler, Michael

4182
4940
7862

7574
1652.05.15
1652.05.29

499

8104
9477

16 52.06,. 03 
1652.06.06 
1652.06.06
1652.08.03
1652.09.24

4947
4287

1652.10.03
1652.10.08

1236 1652.10.12
1652.09.08
1652.12.14

6933 1653.05.19
1653.06.12
1653.07.01
1654.06.25
1654.07.11
1655.02.25
1655.05.25
1655.06.03
1655.08.26
1655.11.12
1657.06.19
1657.01.23
1657.02.03
1657.02.08
1657.03.10
1657.03.17
1657.03.20
1657.03.23
1657.03.25
1657.03.26
1657.04.04
1658.04.25
1657.07.19
1657.09.01
1657.09.26
1657.11.07
1658.01.17
1658.01.24
1658.02.17

8514
2958
4353

504
8884

5845
4404
4134

10115

8465
11636

6491
8487

5734
8368
1300
3792

10990
6742
7779

3.1
9197
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Lenzer, Hans és Anna Sophia 
Rötel hoffer, Stephan és Veronica 
Kramer, Daniel
Zirackj, Magdalena, Andre neje 
Weilland, Margaretha, Tobias neje 
Pflueg, Eidelius Gallus 
Perger, Paul
Hoffmann, Elisabeth, Niclas neje 
Wirth, Maria, Wolf özv.
Steinbl, Caspar 
Glaz, Stephan 
Fidler, Matthias 
F'etritsch, Apollonia, Michael neje 913 
Adrian, Matthias 
Düring, Anna, Peter neje 
Sowitsch, Simon 
Pammer, Anna, Hans özv.
Ritter, Crispin
Arthoffer, Catharina, Georg özv. 
Schirnprand, Eva, Hans neje 
Schneller, Hans 
Teuffel, Georg 
Schwegler, Christoph 
Harrer, Anna Maria, Georg neje 
Schwarz, Hans Georg 
Schneller, Johann és Maria Regina 
Stockhinger, Georg 
Müllner, Hans Erhard 
Jager, Elisabeth özv.
Natl, Johann 
Riss, Martin
Bürgl, Margaretha, Martin neje 
Gaissler, Barbara, Hans neje 
Altvasser, Martin 
Rosswinger, Barbara, Martin özv.
Steg, Anna, Erasmus özv.
Dienes, Stephan 
Püschel, Barbara, Georg neje 
Schmidinger, Leonhart 
Kämmerer, Nicolaus 
Arnold, Ursula, Hans neje 
Kmellin, Anna Susanna, Hans özv. 
Silchmühlnerin, Elisabeth neje 
Reschl, Gaspar 
Fidlerin, Ursula özv.
Pflueg, Eidelius Gallus 
Reidl, Sebastian 
Blaswetter, Stephan 
Unger, Joachim 
Klein, Jobst 
Münchberger, Tobias 
Hainsl, Michael
Scharlabawer, Regina, Paul özv. 
Gwetsch, Martin 
Wadt, Ursula, Balthasar neje 
Hailwachs 
Stokinger, Georg 
Ernst, Sebastian

7287 1658.02.27169.
170.
171.
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180. 
181. 
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200. 
201.

1658.03.08
1658.03.18
1658.04.04
1658.04.05
1658.04.25
1658.05.16
1658.06.27
1658.12.06
1658.12.12
1659.05.05

1971
3265

786
6568

11632
10574

4721 1659.05.28
1659.07.15
1659.07.25
1659.07.30
1659.00.00
1659.10.17
1659.11.10
1659.10.23
1660.02.14
1660.02.20
1660.03.13
1660.05.22
1660.06.01
1660.05.15
1660.06.30
1660.08.28
1660.12.03
1661.01.05
1661.02.05

30
3635

10277
353

8963
178

9550
9756
3534

10114
6163

10088

10625
8091

8233
8938
1900

1661.02.22
1661.03.16
1661.00.00
1661.06.18
1661.07.18
1661.07.21
1661.08.02
1661.08.09
1661.08.13
1661.08.23
1662.01.03
1662.02.07
1662.02.17
1662.03.27
1662.05.13
1662.08.04
1662.09.07
1662.09.18
1662.11.07
1663.03.13
1663.01.19

5293
83202.

203.
204.
205.
206.
207.
208.
209.
210. 
211. 
212.
213.
214.
215.
216.
217.
218.
219.
220.
221.
О О '"i 
iliLjL m

223.
224.
225.
226.

9059
10521
3565

9660
2002

166
2407

10189
8846

1018
8884
1252

10982
2498
8027

1663.02.23
1663.03.29
1663.03.02
1663.03.20
1663.03.20
1663.06.07
1663.07.15

8470

10625
4379
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227. Polányi, Sophia, Miklós özv.
228. Lippus, Margaretha, Adam neje
229. Dohner, Susanna, Erhard özv.
230. Kastenholtz, Cecilia, Johann özv. 2135
231. Grasl, Elisabeth, Blasi özv.
232. Unger, Michael
233. Schiitberger, Johann
234. Arnoldt, Hans
235. Stuel, Hans
236. Reschl, Johann Adam
237. Schuehmaeher, Hans
238. Tauber, Maria, Hans neje
239. Kuchelmaister, Anna Barbara özv.
240. Grundner, Matthias
241. Juritsch, Margaretha, Peter özv.
242. Lachberger, Johann Jacob és Maria 7024
243. Nagy Márton
244. Jahn, Ni das
245. Pfabenschwantz, Paul
246. Paindlmair, Conrad
247. Kehrn, Martin és Barbara
248. Augustin, Christoph és Catharina
249. Hueckh, Rosina, Hanns neje
250. Hurckisch, Michael
251. Poscholt, Thomas
252. Peez, Barbara, Peter neje
253. Kern, Matthias és Barbara
254. Edenhoffer, Matthias
255. Fürst, Hans
256. Poch, Georg
257. Pawrath, Catharina, Michael özv.
258. Spenewiz, Hans
259. Rosner, Veronica, Hans neje
260. Eysenberger, Gregor
261. Heusch, Hans Georg
262. Birnecker, Michael
263. Rust, Hanns
264. Eder, Christoph
265. Ripstein, Michael
266. Pik, Barbara, Georg özv.
267. Wittnyédi Ferenc
268. Schlottnerin, Juditba, Johann özv.
269. Pumel, Michael és Anna Maria
270. Paumgartner, Paul
271. Hertl, Hans'
272. Gross, Mark
273. Warckeweil, Ursula, Georg özv.
274. Friedrich, Johann Henricus
275. Biringer, Martin és Sophia
276. Fauth Márk
277. Hampel, Peter
278. Reisner, Matthias
279. Huek, Hans
280. Gerner, Christoph
281. Zuana, Marcus Melchior és Anna
282. Haintz, Paul
283. Ambeck, Susanna, Georg neje
284. Kersnerich, Eva, Georg neje

1381 
74 57 
3690

1663.06.30
1663.10.30 
1663.00.00
1663.12.20
1663.12.28 
1664.01.05 
1664.01.25 
1664.04.03 
1664.05.15 
1664.05.28 
1664.06.11 
1664.09.20 
1664.09.25 
1664.10.02 
1664.10.08
1664.11.12
1664.11.21 
1664.12.02
1664.12.13
1664.12.31 
1665.02.03 
1665.05.07 
1665.05.13 
1665.05.15 
1665.05.28 
1665.06.06 
1665.06.16 
1665.06.23 
1665.07.21 
1665.08.09 
1665.09.01 
1665.09.19
1665.12.29 
1665.12.04 
1666.02.05 
1666.02.16 
1666.00.00 
1666.03.23 
1666.04.12 
1666.Ó5.06 
1666.07.15 
1666.11.02 
1666.Í1.02 
1666.11.04 
1666.11.08
1666.12.14 
1667.01.02 
1667.04.04 
1667.04.06 
1667.06.04 
1667.06.06 
1667.06.10 
1667.06.30 
1667.10.18 
1668.01.14 
1668.02.28 
1668.04.16 
1668.05.23

5722
10993
9486

166
10543
8846
9980
3433

5896
6990

8217
6898

979
302

2358
256

6764
6782
1487
926

2355
4180
5241
1306
665

10366
9050
4291
6343
1173
9135
4183
8862
1101

I860
656

6442
5825

11222

4517
6115
8786
6764
2069

12078
6035

2397
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285. Ramel, Maria, Christoph neje
286. Fidler, Michael
287. Edenhoffer, Matthias
288. Müllner, Christina, Hans özv.
289. Schneider, Wolf
290. Merzgerin, Margaretha
291. Lachmund, Maria, Samuel neje
292. F‘reinrus5, Paul
293. von Landau, Constantia
294. Hengst, Andreas és Maria
295. Preissegger, Georg
296. Langin, Magdalena
297. Lippus, Anna, Michael özv.
298. Wad, Balthasar
299. Ritter, Gottfried
300. Stribel, Matthias
301. Reüsner, Thomas
302. Payr, Johann
303. Schreyer, Conrad
304. Faust, Thomas
305. Schreyer, Conrad
306. Murer, Greger
307. Zichy, György
308. Krays, Stefan
309. Eübner, Georg
310. Ilck, Johann Andreas és Anna Maria
311. Gilly, Thomas
312. Unger, Rosina, Georg neje
313. Blümel, Antonius
314. Hegenberqer, Johann
315. Gapel, Merth
316. Fautin, Maria, Marcus özv.
317. Kästner, Michael és Catharina
318. Gastmair, Samuel és Ursula
319. Kugel, Hans és Ursula
320. Demel, Hans és Elisabeth
321. Deschl, Adam és Kunigunda
322. Graveman, Christoph és Catharina
323. Ungar, Georg
324. Leidl, Anna, Hans özv.
325. Zandl, Adam és Anna
326. Fribei, Michael
327. Schiitberger, Georg és Eva
328. Mayrhoffer, Zacharias és Barbara
329. Reinthaller, Johann Christoph
330. Lederer, Martin és Regina
331. Haselbackerin, Rosina,Johann neje 6201
332. Akatsch, Hans Georg és Maria
333. Grasei, Hans és Sophia
334. Steidl, Veit és Susanna
335. Poscholdt, Thoma és Susanna
336. Weiss, Hans és Dorothea
337. Zeiner, Hans Leopold
338. Drescher, Georg
339. Frühwirt, Andre
340. Keste, Hans Ernst
341. F'lekinger, Rudolf és Barbara
342. Ritter, Adam

8546
4676
4180
8096
9698

1668.06.16
1669.01.29
1669.03.08
1669.05.23
1669.03.23
1669.05.09
1669.10.25
1670.09.11
1670.11.20
1671.06.09
1671.08.25
1672.05.31
1672.09.03
1672.09.06

7000
1637

6406
1651

7455

8967
10734
8787

1673.08.19 , 
1673.09.26 
1674.03.20 
1674.06.23 
1674.07.03 
1674.09.17 
1674.10.29 
1674.12.25 
1675.05.16 
1675.06.22 
1677.02.11 
1673.00.00 
1678.01.18 
1678.09.01 
1679.01.26 
1679.03.02 
1679.05.08 
1679.12.12 
1679.12.12 
1630.01.05 
1680.01.18 
1680.01.22 
1680.02.06 
1680.02.25 
1680.02.09 
1680.02.09 
1680.02.14 
1680.02.06 
1680.02.17 
1630.02.17 
1680.02.23 
1680.03.01 
1680.03.02 
1680.03.06 
1680.03.05 
1680.05.06 
1680.02.05 
1680.03.16 
1680.03.16 
1680.03.08 
1680.03.28 
1680.03.28 
1680.04.12

552
9902

9902

2943
4423

5487
11025

1287
6302

4517
2175
5367
3088
3513
3526
5739

11025
7221

11 832 
5108 
9489 
7626 
8712 
7179

61
5724

10575
1437

11417
11901?

5187
2815
1275
8964
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550 1680-04.00
1680-05.30
1680-06-06
1680-06.21
1680.03.24
1680.07.05
1680.12.13
1680.10.20
1631.01.10
1681.01.00
1681.05.06
1681.03.24
1631.05.16
1681.05.17
1681.05.23
1682.00.00
1683.01.07
1683.03.04
1633.04.28
1683.08.31
1684.01.04
1684.01.06
1684.03.24
1684.03.28
1684.03.25
1684.08.31
1635.01.16
1686.02.05
1686.04.23
1686.07.27
1687.07.18
1687.09.23
1637.10.01
1688.03.05
1683.12.09
1689.05.02
1639.08.26
1689.11.05
1690.01.14
1690.12.06
1690.12.09
1690.12.16
1691.02.23
1691.03.26
1691.06.09
1691.08.13
1691.12.29 
1691.11.12 
1692.02.15
1693.11.29 
1694.01.11 
1694.01.29 
1694.05.14 
1694.07.14 
1694.03.22 
1695.02.01 
1695.04.14 
1695.08.20

Pauer, Hans 
Zang, Bartholomeus 
Saurrisl, Georg Christian és Anna Maria

343.
344. 
34 5.

11839

749Bendt, Joachim
Schabei, Matthias és Susanna 
Türner, Joachim 
Ewingerin, Maria özv.
Petz, Peter 
Kienei, Christian 
Szily, Pál 
Meissner, Matthias 
Mül lner, Mathias 
Türk, Johann
Qctovich, Ursula, Elias özv. 
Ramel, Christoph 
Burg holzer, Georg 
Zdrack, Andre 
Echinger, Matthias 
Adri an in, Sophia 
Freinberger, Abraham 
Neffler, Georg
F'reunrueß, Anna Maria, Hans neje 
Martini, Christoph 
Graspitz, Christoph 
Breitenfeld, Gottfried 
Haselbacher, Johann Ehrenreich 
Schubert, Joannes Andreas 
Fidler, Hans
von Karlin, Maria Johanna özv. 
Redehasen, Johann 
Bischoff, Euphrosina, Gottfridt 
Schell, Elisabetha,Christoph özv 
Schi1berger, Sophia, Georg neje 
Radi, Anna Barbara, Abraham özv. 
Kugler, Paul.
Langfriz, Catharina, Hans özv. 
Rossnerin, Barbara, Hans özv. 
Tanner, Maria, Christoph neje 
Grundtner, Hans 
Preining, Paul 
Sagmühler, Christoff 
Unger, Hans 
Hoffer, Georg
Sárkány, Anna, Matthias neje 
Schmid, Ursula, Matthias neje 
Huetter, Veronika, Hans neje 
Wischy, Maria, Stephan neje 
Rupoldt, Matthias 
Theibl, Hans 
Hüter, Andre
Graumann, Susanna, Hans Danielné
Wisiak, Eva, Dionysius neje
Marth, Johann
Csaika, Michael
Dobner, Johann
Graf, Georg
Gumpinger, Hans
Peringer, Hans Georg

346.
347.
348.
349.

9302
4112

926350.
351.
352.
353.
354.
355.
356.
357.
358.
359.
360.
361.
362.
363.

3190
10890
7820
8089?
3827
8450?
8546

4218

5092
8243
1638
7720
5730

364.
365.
366.
367.
368.
369.
370.
371.

6201
9963
4673

372.
373. 1191
374.
375.
376.
377.
378.
379.
380.
381.

9422
9489?
8515
3091
7103
9050

5395
1631
9146

11026
6530
9246

382.
383.
384.
385.
386.
387.
388. 
339.
390.
391.

9622
6302?
4810
9115
3461
6801
5738

11649
7762

392.
393.
394.
395.
396.
397.
398.
399.
400.

3200
3698
5664
5938
812
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1905
9746
5644

1695.08.20
1696.01.31

401. Kabódi, Stephan
402. Schneller, Michael
403. Grader, Matthias
404. Sobitsch, Anna Rosina, Christoph 10282
405. Feith, Susanna, Martin neje
406. Tringel, Michael
407. Elster, Jacob és Maria
408. Sárföy, Elisabeth, Michael neje
409. Einbeckh, Paul
410. Kistler, Hans Georg és Susanna
411. Laszgallner, Maria Reg ina,Abraham 7119
412. F'lanckenburg, Christoph
413. Kraus, Samuel
414. Cropper, Caspar
415. Wotka, Andreas
416. Herberstein, Julianna Elisabeth
417. Wischy, Maria, Stephan neje

1696.02.22
1697.04.25
1697.09.23
1698.00.00
1698.12.02
1698.12.06
1699.01.12
1699.03.10
1699.04.22
1699.04.13
1699.05.02
1699.05.02
1699.08.22
1699.12.16
1699.12.29
1687.09.23
1565.00.00
1657.02.15
1587.07.11
1638.10.04
1616.09.02
1637.11.21
1619.00.00
1644.12.06
1556.00.00
1560.06.17
1652.00.00
1652.06.30
1619.06.24
1673.0^.18
1560.00.00
1576.00.00
1616.00.00
1618.00.00
1621.00.00
1621.00.00
1621.00.00
1621.00.00
1621.00.00
1621.00.00
1622.00.00
1622.00.00
1622.00.00
1622.00.00
1624.00.00
1626.00.00
1627.00.00
1627.00.00
1623.04.28
1628.01.04
1629.01.05
1630.00.00
1631.00.00
1631.00.00
1631.00.00
1631.00.00

4569
3917
4337
9228
4238
2466

1214
2889

8377

4810
418. Schell, Elisabetha, Christoph özv 9422
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448. Moritz, Hans
449. Kratenegger, Christoph
450. Würkchner, David
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457. Carl, Christoph
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10148
10406

9361

5845
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4916
1293

10602
2203
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7989

310
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2854

50
7946
655

1235
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1653.01.15
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1653.02.13

2203
4664

7588

9695

1908 
11 808 

4074 
8730 
9354

1653.03.20
1653.04.16
1653.04.29
1653.05.17
1653.07.20
1653.07.15
1653.07.18
1653.07.24
1653.08.05
1653.08.14
1653.08.25
1653.08.28
1653.09.02
1653.08.19
1653.09.11
1653.09.18
1653.09.24
1653.09.17
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1653.09.08
1653.12.16

1383
3419
2511
4943

11632
537

7953
10366

6749
6478
4948
8983
3704

486. Schwegler, Ursula, Christoph neje 10114
1908487. Kager, Georg és Veronica

488. Pessel, Martin
489. Kückher, Steffan
490. Lochner, Hans
491. Richter, Maria, Martin özv.
492. Zimmermann, Veronica, Peter özv.
493. Waldelin, Anthon
494. Schneider, Georg
495. Finckh, Hans
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499. Baumgartner, Maria
500. Pleyer, Andre és Anna
501. Kirnstainer, Lorenz
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503. Wenzel, Melchior
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505. Rainer, Melchior
506. Jager, Michael
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508. Volck, Hans
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514. Reinhardt, Theobalt
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516. Ingerer, Hans és Anna

857
3171
7470
8867

12039
11184
9695

1653.02.27
1654.03.25
1654.06.11
1654.06.19
1654.00.00
1654.09.16
1654.09.21
1654.09.15

4752
8840
8710

680
1655.02.04

1269
3193
6056

11451
11700
8529
6925
4719
4943
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1655.03.31
1655.06.01
1655.06.15
1655.06.22
1655.06.11
1655.08.14
1655.08.17
1655.09.04
1655.09.07
1655.09.11
1655,10.13
1656.01.04
1656.01.15
1656.02.01
1656.03.09
1656.03.14
1656.04.01

504
6491
8963
7864
8706

10996
6869
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4866 1656.04.07
3353 1656.04.12

1656.05.15 
1656.05.19 
1656.05.23 
1656.05.31 
1656.00.00 
1657.01.09 
1657.01.16 

786 1657.01.22
6276? 1657.01.24 
1550 1657.00.00
8096 1657.02.06
2261 1657.02.15
2199 1657.03.06
8091? 1657.03.08 
6925 1657.03.25

517. Fleischacker, Michael
518. Tamisch, Michael
519. Wierth, Hans és Christina
520. Tamisch, Daniel
521. Troisel, Anna, Hans neje
522. Wischy, Stephan
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524. Lexovius, Catharina, Joachim özv.
525. Günther, Christoph és Sidonia
526. Perger, Veronika, Paul neje
527. Hauser, Georg és Anna
528. Prandtner, Georg
529. Müllner, Hans
530. Kaller, Georg és Martha
531. Katter, Georg és Anna
532. Müllner, Hans
533. Jagerin, Anna, Michael özv.

11635
3356
3903
4807
4516
7344
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